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Šakių krašto vietos veiklos grupė (VVG) sėkmingai įgyvendino 2016–2023 m. vie-
tos plėtros strategiją (VPS). Šios knygos puslapiuose pristatome atliktus darbus, pra-
turtinusius Zanavykiją! 

Šakių krašto VVG įsteigta 2007 m. 2024 m. grupėje buvo net 61 narys. VVG Valdy-
bą sudaro 11 narių, iš kurių 5 atstovauja pilietinei visuomenei. Į Valdybos sudėtį įeina 
ir 4 verslo bei 2 vietos valdžios atstovai. 

Šakių krašto VVG parengtoje 2016–2023 m. VPS numatytos priemonės ir jų nuo-
seklus, integruotas įgyvendinimas sukūrė prielaidas gyvenimo kokybei gerinti viso-
je VVG teritorijoje. Įgyvendinant strategiją, buvo siekiama vietos ekonomikos, ben-
druomeninio verslumo, aplinkosaugos, inovacijų skatinimo. Įgyvendintos priemonės 
užtikrino kaimo vietovių gyvybingumą, sprendžiant vietos ištekliais pagrįstų produk-
tų pridėtinės vertės didinimo, maisto tiekimo grandinių, vietos paslaugų bei atsinau-
jinančiųjų energijos išteklių gamybos plėtojimo problemas. Į Šakių rajono pokyčių 
valdymą ir sprendimus įsitraukė daug kaimo bendruomenių, organizacijų, kitų kaimo 
plėtra suinteresuotų asmenų. 

Programa LEADER paskatino kaimo gyventojus ir organizacijas aktyviai dalyvauti 
gyvenamosios vietovės ir bendruomenės plėtros procese. 2016–2023 metų laiko-
tarpiu Šakių krašte įgyvendinti pagrindiniai programos LEADER uždaviniai: subur-
tos bendruomenės, verslo ir vietos valdžios atstovai bendram tikslui; sutelkti kaimų 
gyventojai, išugdyti jų gebėjimai veikti kartu, sustiprintas pasitikėjimas savo jėgo-
mis; skatintos iniciatyvos rengti integruotas vietos plėtros strategijas, organizuotas 
jų įgyvendinimas naujais metodais tikslingai panaudojant vietos išteklius bei viešąją 
paramą; skatinama teritorinė ir tarptautinė partnerystė. Šioje teritorijoje gyvenantys 
žmonės aiškiai suvokia, kad kiekvieno iš jų gyvenimo kokybė priklauso nuo jų pačių 
minčių ir planų, nuo užmojų ir siekių kokybės. Ir tie ekonominiai, socialiniai, kultūri-
niai pokyčiai Šakių krašte įvyko per visų 84 vietos projektų įgyvendinimą. 

Sėkmingas programos LEADER įgyvendinimas ne tik mūsų šalyje ar rajone, bet 
ir įvairiose ES šalyse patvirtino, kad tokia Europos politika įteisina atsakomybės pa-
sidalijimą tarp valstybės institucijų, verslo ir pilietinės visuomenės, o integruota te-
ritorinio vystymo koncepcija palaiko bei stiprina gyventojų iniciatyvas ir prisideda 
prie vietos demokratijos stiprinimo. Kryptingai ir sėkmingai įgyvendinami projektai 
davė, duoda ir ateityje duos neįkainojamą naudą – tiesiogiai prisidėjo, prisideda ir 
prisidės prie pagerėjusių regiono gyvenimo sąlygų ir suteiks postūmį kitiems ateityje 
imtis iniciatyvos išbandyti naujoves. 2016–2023 m. VPS laikotarpis nebuvo lengvas. 
Jis buvo pažeistas pasaulinės pandemijos ir visų su ja susijusių sunkumų ir pasekmių. 
Bet gyvenimas vis tiek riedėjo savo keliu, o kartu ėję žmonės prisitaikė, prisiderino ir 
dirbo, nepamiršdami filosofo Konfucijaus išminties – kai Jums atrodo, kad tikslas yra 
nepasiekiamas, nekeiskite tikslo – tiesiog pakeiskite savo veiksmų planą!

Šakių krašto VVG pirmininkas Juozas Vytas Dainelis 
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The Šakiai Region Local Action Group (LAG) successfully implemented its 2016-
2023 Local Development Strategy (LDS). In this book, we present the works we have 
done to enrich Zanavykija!

The Šakiai Region LAG was established in 2007. In 2024, the group had 61 mem-
bers. The LAG Board consists of 11 members, 5 of whom represent civil society. The 
Board also includes 4 representatives from the business community and 2 from local 
government.

The measures listed in the Šakiai Region LAG‘s 2016-2023 strategy and their 
consistent, integrated implementation created the preconditions for improving the 
quality of life in the entire territory covered by the LAG. The implementation of the 
strategy was aimed at promoting the local economy, community entrepreneurship, 
environmental protection and innovation. The implemented measures maintained 
the viability of rural areas by addressing the challenges of increasing the added 
value of locally sourced products, food supply chains, and local services as well as 
the development of renewable energy production. Many rural communities, organi-
sations and other rural development stakeholders became involved in change man-
agement and decision-making in Šakiai District. 

The LEADER programme has encouraged rural residents and organisations to 
play an active role in the development of their neighbourhood and community. In 
the 2016-2023 period, the main objectives of the LEADER programme implemented 
in Šakiai Region include: bringing together communities, businesses and local au-
thorities for a common purpose; mobilising residents of villages, developing their 
capacity to work together, and strengthening their confidence in their own abilities; 
promoting initiatives for the preparation of integrated local development strate-
gies, and organising their implementation in new ways, focusing on the use of local 
resources and public support; and cultivating territorial and transnational partner-
ships. The people living in the area clearly understand that the quality of life of each 
resident depends on their own ideas and plans and the quality of their ambitions 
and aspirations. And these positive economic, social and cultural changes in the 
Šakiai region have occurred through the implementation of all 84 local projects. 

The successful implementation of the LEADER programme, not only in our coun-
try or district, but also in various EU member states, has proved that such a Eu-
ropean policy legitimises the sharing of responsibility between public authorities, 
the business community and civil society, and that the integrated concept of ter-
ritorial development supports and strengthens residents‘ initiatives and contributes 
to strengthening local democracy. Targeted, successful projects have brought, are 
bringing and will continue to bring invaluable benefits, directly contributing to im-
proved living conditions in the region and providing the impetus for others to take 
the initiative to try out innovations in the future. The 2016-2023 period was not an 
easy one for implementing the strategy. It was marred by the global pandemic and 
all the difficulties and consequences that came with it. But life went on, and people 
found ways to adapt, adjust and work through it, keeping in mind the wisdom of the 
philosopher Confucius: when a goal seems to be out of your reach, don‘t change 
your goal, just change your action plan!

Šakiai Region LAG chairman, Juozas Vytas Dainelis
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VPS priemonė „Vietos projektų 
pareiškėjų ir vykdytojų mokymas, 
įgūdžių įgijimas“

Tikslas: suteikti žinias ir užtikrinti visų vietos 
projektų pareiškėjų ir vykdytojų kompetenciją, 
būtiną sėkmingam vietos iniciatyvų įgyvendini-
mui. 

Ši priemonė užtikrina galimybę vietos gyven-
tojams įgyti žinias ir įgūdžius, reikalingus vietos 
projektams rengti ir įgyvendinti. Mokymai ir su-
pažindinimas su šalies gerąja patirtimi suteikia 
didesnių galimybių spręsti kaimo gyventojų iš-
silavinimo, verslumo, žinių ir gebėjimų trūkumo 
bei motyvacijos valdyti kaimo vietovių pokyčius 
problemas, skatinti gyventojus prisitaikyti prie 
darbo rinkos pokyčių, imtis verslo kūrimo.

Paramos gavėjai: kaimo bendruomenės, 
NVO ir viešosios įstaigos. 

Priemonei įgyvendinti skirta 69 551,69 Eur. Iš 
viso įvykdyti 8 projektai. Vienam projektui skir-
ta iki 10 000,00 Eur, taikant 100 proc. paramos 
intensyvumą.

LDS measure „Training and skills 
acquisition for local project 
applicants and implementers“

Objective: to provide knowledge to and en-
sure competence of all local project applicants 
and promoters, needed for the successful im-
plementation of local initiatives. 

The measure provided an opportunity for 
local residents to gain the knowledge and skills 
needed to design and implement local pro-
jects. Training and exposure to national best 
practices increased the ability to address the 
lack of education, entrepreneurship, knowl-
edge and skills among rural residents as well as 
increased the motivation to manage change in 
rural locations, encouraged residents to adapt 
to changes in the labour market and start their 
own businesses.

Beneficiaries: rural communities, NGOs and 
public establishments.

EUR 69,551.69 was allocated to implement 
the measure. A total of 8 projects were imple-
mented. Up to EUR 10,000.00 was allocated per 
project, with an aid intensity of 100%.

LEADER-19.2-SAVA-3
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Inovatyvios ir darnios Kriūkų 
bendruomenės kūrimas
ŠAKI-LEADER-1C-M-1-4-2018/42VS-PV-18-1-04866-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kriūkų bendruomenės 
centras

Paramos suma 9 925,72 Eur
Projekto  
tikslas

Stiprinti bendruomenės na-
rių gebėjimus, kompetenci-
ją ir skatinti verslumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-10-26  
iki 2019-12-23

Kriūkų BC įgyvendino mokymų projektą, su-
sidėjusį iš 3 mokymų programų pagal 12 skirtin-
gų temų (16 užsiėmimų). Dalyviams organizuoti 
ne tik teoriniai, bet ir išvažiuojamieji mokymai. 
Iš viso dalyvavo 250 Kriūkų krašto gyventojų. 

Pirmoji programa „Vietos maisto sistemos 
kūrimas, organizavimas ir tinklaveika“ buvo 
skirta susipažinti su vietos maisto sistemos 
kūrimu, nauda, plėtojimu ir tinklaveiklos orga-
nizavimu bei inovacijomis. Organizuotas išva-

žiuojamasis užsiėmimas, kurio metu susipažin-
ta su Jurbarko rajono Girdžių kaime veikiančios 
šeimos sūrinės „Sūrio džiazas“ veikla, aplankyta 
Rietavo savivaldybės Tverų kaime įsikūrusi aso-
ciacija „Pieno kelias“, bendruomeninio verslo 
patirties įgauta Klaipėdos r. Brožių kaimo ben-
druomenėje „Brožių virtuvė“. 

Antroji programa „Kriūkų bendruomenės 
bendrųjų kompetencijų stiprinimas“ buvo skir-
ta lyderystės kaimo bendruomenėje, emocinio 
intelekto, bendravimo ir bendradarbiavimo, 
dalykinės komunikacijos, bendruomenės ko-
mandos formavimo ir darbo joje gebėjimų ug-
dymui, kompetencijų stiprinimui. 

Trečiosios programos „Bendruomenės ir jos 
narių verslumo įgūdžių tobulinimas“ metu da-
lyviai buvo supažindinti su bendruomeninio ir 
privataus verslo kūrimo ir planavimo ypatumais. 
Vyko į išvažiuojamuosius mokymus Vilkaviškio 
rajone: dalyvavo Gižų kaimo bendruomenės 
edukacijoje „Gižai – Liepų kaimas“, gerosios 
praktikos įgavo Užbalių kaime veikiančioje Ka-
ralkrėslio bendruomenės „Karalkrėslio kepyklė-
lėje“, aplankė bendruomenės „Virbalio vartai“ 
senųjų amatų centrą.

Creating an innovative and 
sustainable Kriūkai community
ŠAKI-LEADER-1C-M-1-4-2018/42VS-PV-18-1-04866-PR001

Project  
promoter

Kriūkai Community Centre

Amount of 
support

9 925,72 Eur

Project  
objective

Strengthen the skills and 
competences of commu-
nity members and promote 
entrepreneurship.

Implementa-
tion period

From 2018-10-26  
to 2019-12-23

Kriūkai CC implemented a training project 
consisting of 3 training programmes on 12 dif-
ferent topics (16 sessions). Participants not only 
received theoretical instruction, but also visited 
sites for training. A total of 250 people from the 
Kriūkai area participated. 

The first programme, “Creating, organising 
and networking a local food system”, was de-
signed to provide an introduction to the de-
sign, benefits, development and organisation 
of a networked local food system and related 
innovations. A field trip was organised to learn 
about the activities of the family-run cheese 
factory “Sūrio džiazas” in the village of Girdžiai 
in Jurbarkas District, to visit the association “Pi-
eno kelias” in Tverai village in Rietavas District, 
and to learn from the business experience of 
the community “Brožių virtuvė” in Brožiai vil-
lage in Klaipėda District.  

The second programme, “Strengthening the 
general competences of the Kriūkai communi-
ty”, was aimed at developing leadership in the 
rural community, emotional intelligence, com-
munication and cooperation, business commu-
nication, community team-building and team-
work skills, and strengthening competences. 

The third programme, “Improving the entre-
preneurial skills of the community and its mem-
bers”, introduced participants to the peculiari-
ties of setting up and planning community and 
private businesses. They took part in study vis-
its in Vilkaviškis District: they participated in the 
educational workshop “Gižai - Liepų kaimas” 

(Gižai – village of linden trees) of the Gižai vil-
lage community, heard about good practice at 
“Karalkrėslio kepyklėlė” of the Karalkrėslis com-
munity in the village of Užbaliai, and visited 
“Virbalio vartai” old-time crafts centre.
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Mokomės kurti inovatyvias ir tvarias 
darbo vietas
ŠAKI-LEADER-1C-M-1-9-2018/ 42VS-PV-18-1-04894-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ Šakių verslo informaci-
jos centras (ŠVIC)

Paramos suma 10 000,00 Eur
Projekto  
tikslas

Projektų pareiškėjų ir vyk-
dytojų, planuojančių kurti 
darbo vietas Šakių rajone, 
mokymas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-10-17  
iki 2019-10-25

VšĮ ŠVIC įgyvendino mokymų projektą, susi-
dėjusį iš 7 skirtingų temų (8 teoriniai ir 2 išva-
žiuojamieji užsiėmimai), skirtų bendruomenių 
bei verslo subjektų pasirengimui verslo projek-

Learning to create innovative and 
sustainable jobs
ŠAKI-LEADER-1C-M-1-9-2018/ 42VS-PV-18-1-04894-PR001

Project  
promoter

Šakiai Business Information 
Centre (ŠVIC)

Amount of 
support

10 000,00 Eur

Project  
objective

Training for project appli-
cants and promoters who 
plan to create jobs in Šakiai 
District.

Implementa-
tion period

From 2018-10-17  
to 2019-10-25

ŠVIC implemented a training project con-
sisting of 7 different topics (8 theoretical and 
2 off-site workshops) aimed at preparing com-
munities and businesses to implement business 

Verslių bendruomenių link
ŠAKI-LEADER-1C-M-3-1-2019/42VS-PV-19-1-12318-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ Šakių verslo informacijos 
centras

Paramos 
suma

9 846,92 Eur

Projekto  
tikslas

Projektų pareiškėjų ir vyk-
dytojų, planuojančių kurti ir 
kuriančių bendruomeninį, 
socialinį, socialiai atsakingą 
verslą Šakių rajone, moky-
mas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-01-14  
iki 2020-09-09

Įgyvendindamas projektą VšĮ ŠVIC organiza-
vo mokymus 4 temomis (6 mokymai), iš kurių 2 
teoriniai ir 4 išvažiuojamieji užsiėmimai. Iš viso 
dalyvavo 94 bendruomenių ir verslo atstovai iš 
Šakių r. kaimiškųjų teritorijų. 

Teoriniai mokymai apėmė temą „Verslumo ir 
produktų kūrimo dirbtuvės“, skirtą inovatyvu-
mui, kūrybiškumui skatinti, pasirengimui teik-
ti paraiškas ir temą „Vadovavimo dirbtuvės“, 
kurioje suteikta žinių vadovavimo, komandos 

Towards enterprising communities
ŠAKI-LEADER-1C-M-3-1-2019/42VS-PV-19-1-12318-PR001

Project  
promoter

VšĮ Šakiai Business Informa-
tion Centre (ŠVIC)

Amount of 
support

9 846,92 Eur

Project  
objective

Training of project applicants 
and promoters who plan to 
establish and are creating 
community, social and so-
cially responsible businesses 
in Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2020-01-14  
to 2020-09-09

Carrying out the project, VšĮ ŠVIC organised 
training on 4 topics (6 training sessions), includ-
ing 2 theoretical sessions and 4 off-site sessions. 
A total of 94 community and business repre-
sentatives from rural areas of Šakiai District par-
ticipated. 

The theoretical training included the session 
“Entrepreneurship and product development 
workshop”, which focused on fostering innova-
tion and creativity and preparing applications, 
and the session “Leadership workshop”, which 
provided knowledge on leadership, team-build-
ing and capacity-building for project adminis-

formavimo, projektų administravimo gebėjimų 
stiprinimo srityse.

Dalyviai vyko į 2 išvažiuojamuosius moky-
mus tema „Inovacijomis grįstas verslas“, aplan-
kant Joniškio r. Ziniūnų kaimo bendruomenę 
„Obelėlė“, Biržus, Pakruojo dvarą, Kretingos 
dvare dalyvavo edukacijoje „Kretingos dvaro 
saldaininė“, praktinių patarimų verslumo srityje 
sėmėsi Skuodo r. Šauklių kaimo bendruome-
nėje, turinčioje vaistažolių džiovyklą su saulės 
baterijomis ir Šiaulių r. Aukštelkės kaimo ben-
druomenėje „Aukštarūžė“.

Kituose 2 išvažiuojamuosiuose užsiėmimuo-
se tema „Bendruomeninis verslas“ susipažinta 
su Utenos r. Pačkėnų krašto bendruomenės 
ir Ignalinos r. Ilgių bendruomenės veiklomis, 
dalyvauta Ignalinos r. Cijonų k. šeimos verslą 
puoselėjančių Laimos ir Rimo Rakauskų veda-
moje edukacijoje „Paukščių kaimas“, domėtasi 
Vilniaus r. Betzatos bendruomenės ir Rokiškio r. 
Kairelių kaimo bendruomenės teikiamomis so-
cialinėmis paslaugomis, dalyvauta edukacijoje 
„Sūrio kelias“, aplankyti Pasvalio r. Raubonių 
kaimo bendruomenės amatų namai, bendruo-
meninio verslo subtilybėmis dalinosi Kelmės r. 
Budraičių kaimo bendruomenė, užsiimanti vai-
sių ir daržovių perdirbimu bei spaudžianti sultis.

tration.
Participants attended 2 off-site trainings on 

the topic “Innovation-based business”, visit-
ing the Ziniūnai village community “Obelėlė” in 
Joniškis District, Biržai, Pakruojis Manor, partici-
pating in the workshop “Kretinga Manor candy 
jar”, receiving practical advice on entrepreneur-
ship at the Šaukliai village community in Skuo-
das District, which has a herb-drying room pow-
ered by solar panels, as well as receiving advice 
at the Aukštelkė village community “Aukštarūžė” 
in Šiauliai District.

In the other 2 off-site workshops on the topic 
“Community business”, the participants were in-
troduced to the activities of the Pačkėnai area 
community in Utena District and the Ilgiai com-
munity in Ignalina District, took part in the edu-
cational workshop “Paukščių kaimas” (Village 
of Birds) led by Laima and Rimas Rakauskas at 
the family business in the village of Cijonai in 
Ignalina District, took an interest in the activi-
ties of the Betzata community in Vilnius District 
and the social services provided by the com-
munity of Kaireliai village in Rokiškis District, 
participated in the educational workshop “Sūrio 
kelias” (Cheese Road), visited the crafts centre of 
Raubonys village community in Pasvalys District, 
and learned about the particulars of community 
business from the Budraičiai village community 
in Kelmė District, which is engaged in process-
ing fruits and vegetables and pressing juice.

tams įgyvendinti. Iš viso dalyvavo 170 asmenų 
iš visos Šakių r. kaimiškosios teritorijos. 

Pirmoji mokymų dalis „Bendruomenių pir-
mieji žingsniai versle“ buvo skirta motyvacijos ir 
kompetencijų ugdymui, bendruomenių planų ir 
vizijų išsiaiškinimui, idėjų generavimui, verslu-
mo skatinimui. Organizuoti 2 gerosios patirties 
išvažiuojamieji mokymai į bendruomeninį vers-
lą vykdančias Alytaus, Vilkaviškio ir Radviliškio 
rajono bendruomenes.

Antroji mokymų dalis „Verslo ir rinkos rajone 
plėtros inovacijos“ skirta privataus verslo atsto-
vams. Suteikta žinių apie inovatyvių darbo vie-
tų, vietos ištekliais pagrįstų produktų grandinių 
kūrimą, pridėtinės vertės didinimą, bendruo-
menių sukurtų verslų palaikymą ir plėtojimą.

Projektas užbaigtas mokymų dalimi „Vers-
lininkų pagalba bendruomenėms“, skirta ben-
druomenių ir privataus verslo bendradarbiavi-
mui skatinti.

projects. A total of 170 people from across the 
rural area of Šakiai District participated. 

The first part of the training, “Communities’ 
first steps in business”, focused on motivation 
and competence-building, clarifying commu-
nity plans and visions, generating ideas, and 
promoting entrepreneurship. 2 off-site good-
practice trainings were organised at communi-
ties operating community businesses in Alytus, 
Vilkaviškis and Radviliškis districts.

The second part of the training, “Business 
and market development innovations in the 
district”, was aimed at private businesses. It pro-
vided knowledge on creating innovative jobs, 
creating product chains based on local resourc-
es, increasing added value, and supporting and 
developing community-based businesses.

The project concluded with training on “Busi-
nesspeople helping communities”, aimed at 
fostering cooperation between communities 
and private businesses.
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tion technology”, “Measures to strengthen 
family-community relations” and 1 theoretical-
practical topic, “Methodology for developing 
local products and cultural tourism routes”. A 
total of 10 workshops were organised, attended 
by 120 residents of the village of Voniškiai.

Examples of good practice were visited 
in Tauragė District. The participants learned 
about the independent-living home for the 
elderly at the Pagramantis Community Cen-
tre “Gramančia”, and were treated to a tea and 
bread tasting. The activities of the Norkaičiai 
community “Galmena” were reviewed, and 
a visit was made to the Norkaičiai Tradi-
tional Crafts and Ethnoculture Centre, where 
the participants took part in multi-flavoured 
pancake-making and dancing workshops. At 
Dalia Kalindravičienė’s farm in the village of 
Dargaičiai, participants took part in a cheese-
tasting session and learned about the process 
of cheese production and marketing.

The project has given the people of Voniškiai 
the motivation and confidence to pursue en-
trepreneurship in their own community.

Voniškių bendruomenės kelias 
verslumo link
ŠAKI-LEADER-1C-M-1-11-2018/42VS-PV-18-1-04712-PR001

Projekto  
vykdytojas

Voniškių kaimo bendruo-
menės centras

Paramos 
suma

9 990,00 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti Voniškių krašto 
žmonių aktyvumą ir moty-
vaciją bendruomeniniam 
verslumui, suteikiant su-
sijusias papildomas žinias 
ir kompetencijas, siekiant 
padidinti vietos gyventojų 
bendruomeniškumo jausmą 
ir norą telktis bendrosios 
vietos gerovės kūrimui, 
atsižvelgiant į Vietos plėtros 
strategijos nustatytus prio-
ritetus.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-10-23  
iki 2019-04-26

The Voniškės community’s path 
towards entrepreneurship
ŠAKI-LEADER-1C-M-1-11-2018/42VS-PV-18-1-04712-PR001

Project  
promoter

Voniškiai Village Community 
Centre

Amount of 
support

9 990,00 Eur

Project  
objective

To promote the activity and 
motivation of the people of 
the Voniškiai area for com-
munity entrepreneurship, 
by providing related com-
plementary knowledge and 
competences in order to 
increase the sense of com-
munity and the willingness 
of local residents to join 
together for the local com-
mon good, in line with the 
priorities set out in the Local 
Development Strategy.

Implementa-
tion period

From 2018-10-23  
to 2019-04-26

The training project implemented by 
Voniškiai Village CC covered 5 theoretical top-
ics: “From business idea to community eco-
nomic activity”, “Partnership-building and 
local marketing strategies”, “Leadership com-
petence: development of a sense of community 
and social networking”, “Creating an inclusive 
community through mentoring and informa-

Voniškių kaimo BC įgyvendintas mokymų 
projektas aprėpė 5 teorines temas: „Nuo vers-
lo idėjos iki bendruomenės ūkinės veiklos“, 
„Partnerystės stiprinimo ir vietovės rinkodaros 
strategijos“, „Lyderystės kompetencija: ben-
druomeniškumo ugdymas ir socialinių tinklų 
kūrimas“, „Įtraukios bendruomenės kūrimas, 
taikant mentorystės principus ir informacines 
technologijas“, „Ryšių tarp šeimos ir bendruo-
menės stiprinimo priemonės“ ir 1 teorinę bei 
praktinę temą „Vietos produktų ir kultūrinio tu-
rizmo maršrutų kūrimo metodika“. Iš viso or-
ganizuota 10 užsiėmimų, kuriuose dalyvavo 120 
Voniškių kaimo gyventojų.

Aplankyti gerosios praktikos pavyzdžiai Tau-
ragės rajone. Čia dalyviams pristatyti Pagra-
mančio bendruomenės centro „Gramančia“ 
senjorų savarankiško gyvenimo namai, mėgau-
tasi arbatos bei duonos degustacija. Apžvelg-
ta Norkaičių bendruomenės „Galmena“ veikla, 
lankytąsi Norkaičių tradicinių amatų ir etnokul-
tūros centre, kur dalyvauta margablynių kepi-
mo ir šokių edukacijose. O Dargaičių k. įsikūru-
siame Dalios Kalindravičienės ūkyje dalyvauta 
sūrių degustacijoje ir susipažinta su produkcijos 
gamybos ir realizavimo ypatumais.

Projektas suteikė voniškiečiams motyvacijos 
ir drąsos siekti verslumo ir savojoje bendruo-
menėje.
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Vaistažolininkystės raida Suvalkijos 
etnografiniame regione: nuo XIX 
amžiaus etnopaveldo dvaruose iki 
šiuolaikinių inovatyvių vaistinių 
augalų auginimo ir augalinės žaliavos 
paruošų technologijų pritaikymo 
Kidulių bendruomenėje
ŠAKI-LEADER-1C-M-7-12-2020/42VS-PV-20-1-11614-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kidulių jaunimo ekologinis 
klubas „Šerenta“ 

Paramos 
suma

7 012,51 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti klubo „Šerenta“ 
ir Kidulių bendruomenės 
centro „Vinkšnupis“ narių 
aktyvumą ir motyvaciją 
bendruomeniniam vers-
lumui, stiprinti gebėjimus, 
suteikiant papildomas žinias 
ir kompetencijas, siekiant 
padidinti bendruomeniš-
kumo jausmą ir norą telktis 
bendrai gerovei kurti. 

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-04-12  
iki 2021-09-24

The development of herbalism in the 
ethnographic region of Suvalkija: 
from the 19th century ethno-heritage 
in manors to the application of con-
temporary innovative technologies 
for the cultivation of medicinal plants 
and the preparation of raw plant ma-
terial in the Kiduliai community
ŠAKI-LEADER-1C-M-7-12-2020/42VS-PV-20-1-11614-PR001

Project  
promoter

Kiduliai Youth Ecological Club 
„Šerenta“

Amount of 
support

7 012,51 Eur

Project  
objective

To encourage the activity and 
motivation of members of 
the „Šerenta“ club and the 
Kiduliai community centre 
„Vinkšnupis“ to engage in 
community entrepreneur-
ship, and to build their skills 
by providing additional 
knowledge and competences 
to increase the sense of com-
munity and the willingness 
to join together to create the 
common good.

Implementa-
tion period

From 2021-04-12  
to 2021-09-24

The project organised 7 trainings (3 of which 
were off-site) for 15 members of the youth 
eco-club “Šerenta” and the community cen-
tre “Vinkšnupis” in Kiduliai, i.e. all the trainings 
were attended by the same people. During 
the 4 theoretical trainings, participants gained 
knowledge about medicinal (aromatic) plants 
from monastery gardens to manor gardens in 
19th-20th c. Lithuania, medicinal plants in the 
ethnographic region of Suvalkija, herbalists of 
the 21st century and the culinary ethno-her-
itage of manors in Šakiai District. During the 
training, the participants were introduced to 
aromatherapy tools, materials, their extraction, 
use, effects, and benefits, and had the oppor-
tunity to enjoy a variety of scents and to create 
the scent of the 19th c. Kiduliai Manor, “Kiduliai 

Įgyvendinant projektą buvo organizuoti 7 
mokymai (iš jų 3 išvažiuojamieji) 15 unikalių Ki-
dulių jaunimo ekologinio klubo „Šerenta“ ir Ki-
dulių bendruomenės centro „Vinkšnupis“ narių, 
t. y. visuose mokymuose dalyvavo tie patys as-
menys. Dalyviai 4 teorinių mokymų metu įga-
vo žinių apie vaistinius (aromatinius) augalus 
nuo vienuolynų sodų iki dvarų daržų XIX–XX 
a. Lietuvoje, apie vaistinius augalus Suvalkijos 
etnografiniame regione, apie XXI a. žolininkus 
bei Šakių rajono dvarų kulinarinį etnopaveldą. 
Mokymų metu dalyviai buvo supažindinti su 
aromaterapinėmis priemonėmis, medžiagomis, 
jų išgavimu, naudojimu, poveikiu, privalumais, 
turėjo galimybę mėgautis kvapų įvairove ir iš 
specialiai atrinktų jazminų ekstrato, bergemo-
tės, citrininės pipirmėtės, apelsinų, damaski-
nių rožių, frankencenso, nagamočių, pačiolių 
eterinių aliejų bei kvapiosios Labdano dervos 
kūrė XIX a. Kidulių dvaro kvapą „Kidulių dvaras 
1807“. Trijų išvažiuojamųjų mokymų į Varėnos r. 
Pilnų namų bendruomenę, Pagėgių r. Kriokiškių 
ir Vilkyškių kaimų bendruomenes bei Vytauto 
Didžiojo universiteto botanikos sodo vaistinių 
ir prieskoninių augalų sektorių metu dalyviai 
susipažino su vaistinių augalų auginimu, jų 
rinkimo ypatumais, inovatyviomis džiovinimo 
technologijomis, panaudojimo įvairiose srityse 
galimybėmis, poreikiu ir pagamintos produkci-
jos realizavimu.

Manor 1807”, from specially-selected jasmine 
extract, bergamot, lemon peppermint, orange, 
Damask rose, frankincense, patchouly essential 
oil and scented Labdanum resin.

During three off-site trainings at the Full 
House community in Varėna District, the 
Kriokiškiai and Vilkyškiai village communities in 
Pagėgiai District, and the medicinal and spice 
sector of the Botanical Garden of Vytautas Mag-
nus University, the participants got acquainted 
with the growing of medicinal plants, the par-
ticularities of their harvesting, innovative dry-
ing technologies, the possibilities of their use 
in various areas, the demand for them, and the 
marketing of finished goods.
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Šakių rajono gidų rengimo kursai
ŠAKI-LEADER-1C-M-8-4-2020/42VS-PV-20-1-11626-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ Šešupės euroregiono 
turizmo informacijos centras

Paramos 
suma

7 122,00 Eur

Projekto  
tikslas

Šakių krašto VVG strate-
gijos vykdymo teritorijoje 
gyvenančių asmenų įtrau-
kimas į krašto pažinimo ir 
profesionalaus pristatymo 
procesą. Profesionalios gido 
paslaugos teikimo skatini-
mas ir plėtojimas turizmo 
srityje, žinių suteikimas, 
naujų įgūdžių vedant eks-
kursijas ir edukacijas anglų 
kalba kompetencijų, būtinų 
sėkmingam projekto įgyven-
dinimui, formavimas. Šakių 
rajone dar neturėtos naujos 
paslaugos įvedimas – gidas/
personažas. Šakių rajono 
bei atskirų lankytinų objektų 
populiarinimas ir gaivinimas, 
perspektyvos vietos turizmui 
augti.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-05-06  
iki 2021-12-21

Įgyvendinant projektą, Šakių krašto VVG 
teritorijos gyventojams (21 unikaliam dalyviui) 
suorganizuoti profesionalių gidų rengimo 250 
val. trukmės mokymai lietuvių-anglų kalbomis 
(146 val. skirta teoriniam mokymuisi ir 104 val. 
– praktiniam ugdymui). Mokymų ciklą sudarė 
19 temų ir 5 išvykstamosios ekskursijos. Dalyviai 
gilino Lietuvos istorijos, Lietuvos dailės istorijos, 
architektūros stilių raidos žinias, gerino kalbos 
kultūros ir retorikos įgūdžius, įgavo ekskursijų 
ruošimo ir vedimo žinių. Išsamiai susipažinta 
su Šakių r. turizmo objektais, piliakalniais, dva-
rais, architektūros ir dailės paminklais. Mokytasi 
profesionaliai pristatyti Šakių kraštą ir atskiras 
gyvenamąsias bei turistų lankomas vietoves, 
turizmo ir kultūros objektus. Dalyviai stebėjo 
gerosios patirties pavyzdžius išvykstamųjų eks-
kursijų metu ir išmoko teikti unikalią gido/per-
sonažo paslaugą, skirtą teatralizuotoms eks-
kursijoms vesti. Baigę mokymus, dalyviai gavo 
gidų rengimo kursų baigimo pažymėjimus, 
suteikiančius teisę Valstybinio turizmo departa-
mento prie Ūkio ministerijos patvirtinta tvarka 
kreiptis į Valstybinę vartotojų teisių apsaugos 
tarnybą ir gauti gido pažymėjimus.

Šakiai District Tour Guide Training 
Course
ŠAKI-LEADER-1C-M-8-4-2020/42VS-PV-20-1-11626-PR001

Project  
promoter

Šešupė Euroregion Tourism 
Information Centre

Amount of 
support

7 122,00 Eur

Project  
objective

Involvement of people liv-
ing in the territory covered 
by the strategy of the Šakiai 
Region LAG in the process of 
getting to know the region 
and presenting it profession-
ally. Promotion and develop-
ment of professional guiding 
services in the field of tour-
ism, provision of knowledge, 
new skills in guiding tours 
and educational workshops 
in English, and the develop-
ment of competences neces-
sary for successful project 
implementation. Introduction 
of a new service in Šakiai 
District, which has not been 
introduced before - guide/
actor in character. Promotion 
and revitalisation of Šakiai 
District and various sites, and 
prospects for the growth of 
local tourism.

Implementa-
tion period

From 2021-05-06  
to 2021-12-21

Within the framework of the project, 250 
hours of professional guide training in Lithuani-
an and English (146 hours for theoretical train-
ing and 104 hours for practical training) were 
organised for residents in the territory covered 
by the Šakiai Region LAG (21 participants). The 
training cycle consisted of 19 topics and 5 field 
trips. Participants deepened their knowledge 
of Lithuanian history, Lithuanian art history, 
and the development of architectural styles, 
improved their skills in speaking and rhetoric, 
and learned how to prepare and lead excur-
sions. The participants became thoroughly 

acquainted with Šakiai District’s tourist attrac-
tions, hill-forts, manors, and architectural and 
artistic monuments. The participants learned 
how to professionally present the Šakiai region 
and various residential and tourist attractions, 
sites and cultural objects. Participants observed 
examples of good practice during field trips 
and learned how to provide a unique service 
as a guide/actor in character for theatrical (in-
character) excursions. Upon completion of the 
training, the participants received a certificate 
of completion of the guide training course, 
which entitles them to apply to the State Con-
sumer Rights Protection Authority for a guide 
certificate in accordance with the procedure 
approved by VšĮ Lithuania Travel under the 
Ministry of Economy and Innovation. 
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Mokytis niekas nedraudžia
ŠAKI-LEADER-1C-M-9-1-2021/42VS-PV-21-1-06198-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lekėčių bendruomenės 
moterų klubas

Paramos suma 7 827,54 Eur
Projekto  
tikslas

Skatinti Lekėčių bendruo-
menės moterų klubo ir 
Lekėčių bendruomenės 
asociacijos narių aktyvumą 
ir motyvaciją bendruome-
niniam verslumui, stiprinti 
gebėjimus, suteikiant pa-
pildomas žinias ir kompe-
tencijas, siekiant padidinti 
bendruomeniškumo jausmą 
ir skatinti edukacinių veiklų 
plėtrą Lekėčiuose.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-07-13  
iki 2022-06-27

Lekėčių bendruomenės moterų klubas, puo-
selėjantis savo įkurtus kulinarinio paveldo na-
mus ir reprezentuojantis Zanavykijos krašto 
etnokultūrą, įgyvendino projektą, kurio metu 
27 šio klubo ir Lekėčių bendruomenės asocia-
cijos nariams organizavo išvažiuojamųjų moky-
mų ciklą (15 mokymų pagal 12 skirtingų temų) 
į Mažosios Lietuvos, Dzūkijos ir Aukštaitijos re-
gionus. 

No one is stopping you from learning
ŠAKI-LEADER-1C-M-9-1-2021/42VS-PV-21-1-06198-PR001

Project  
promoter

Lekėčiai Community 
Women‘s Club

Amount of 
support

7 827,54 Eur

Project  
objective

To promote the activity and 
motivation of the members 
of the Lekėčiai Commu-
nity Women‘s Club and the 
Lekėčiai Community Associa-
tion for community entre-
preneurship, to strengthen 
their capacities by providing 
additional knowledge and 
competences in order to 
increase the sense of com-
munity and to promote the 
development of educational 
activities in Lekėčiai.

Implementa-
tion period

From 2021-07-13  
to 2022-06-27

The Lekėčiai Community Women’s Club, cul-
tivating the culinary heritage house it has es-
tablished and representing the ethno-culture 
of the Zanavykija area, has implemented a pro-
ject to organise a series of off-site trainings (15 
trainings on 12 different topics) for 27 mem-
bers of the Club and the Lekėčiai Community 
Association in the regions of Lithuania Minor, 
Dzūkija and Aukštaitija. 

In the region of Lithuania Minor, visits were 
made to Smalininkai in Jurbarkas District and 
to Vilkyškiai and Kriokiškiai in Pagėgiai Mu-
nicipality. In Lithuania Minor, participants took 
an interest in the practical realities of running 
community businesses and creating jobs. In 
the village of Mociškiai in Pagėgiai Municipal-
ity, training sessions were held on “Lietuvininkų 
kulinarinis paveldas” (Prussian Lithuanian cu-
linary heritage) and “Kraičio skrynios mar-
ginimas” (Decorating the hope chest, dowry 
chest). In the town of Kintai in Šilutė District, 
participants took part in the educational work-
shop “The Art of Enamelling”.

Mažosios Lietuvos regione lankytasi Jur-
barko rajone – Smalininkuose ir Pagėgių savi-
valdybėje – Vilkyškiuose bei Kriokiškiuose, kur 
domėtasi Mažosios Lietuvos krašto bendruo-
meninių verslų vykdymo ir darbo vietų kūrimo 
realijomis, Pagėgių sav. Mociškių kaime vyko 
mokymai „Lietuvininkų kulinarinis paveldas“ 
bei „Kraičio skrynios marginimas“, o Šilutės ra-
jone, Kintuose, dalyvauta edukacijoje „Emalio 
menas“. 

Dzūkijos regione aplankytas Birštonas, Aly-
taus rajone – Daugai ir Pivašiūnai, kur disku-
tuota apie bendruomeninių verslų vykdymo 
ypatumus Dzūkijos krašto bendruomenėse, 
Dauguose dalyvauta pynimo iš vytelių ir se-
novinių sausainių, grikinės babkos kepimo bei 
drožybos, tradicinės lietuvių liaudies grafikos – 
medžio raižinių, verpsčių programose. 

Aukštaitijos regione keliauta į Kupiškio rajo-
no Adomynės kaimą, Puožo poilsio namus ir 
Anykščių rajono Dvarionių kaimą, kur klausy-
tasi bendruomeninių verslų vykdymo aktualijų 
Aukštaitijos krašto bendruomenėse. Adomynė-
je mokytasi senovinių bandelių kepimo, o Puo-
žo poilsio namuose vyko mokymai „Senovinių 
dėžučių, kraitdėžių pynimas“ bei „Rankų darbo 
siūlinių lėlių gamyba“.

In the Dzūkija region, participants visited 
Birštonas as well as Daugai and Pivašiūnai in 
Alytus District. The particularities of commu-
nity businesses in Dzūkija communities were 
discussed. In Daugai, participants took part in 
programmes on wicker weaving and old-fash-
ioned biscuits, buckwheat babka baking, and 
carving and traditional Lithuanian folk graphics 
on wood carvings and spinning distaffs. 

In the Aukštaitija region, the participants 
travelled to Adomynė village and Puožas 
homestead in Kupiškis District and to Dvaronys 
village in Anykščiai District. They learned about 
current issues important to running commu-
nity businesses in Aukštaitija communities. In 
Adomynė, the participants learned how to bake 
old-fashioned buns, and at the Puožas home-
stead they were attended the training work-
shops “Senovinių dėžučių, kraitdėžių pynimas” 
(Weaving for old-time boxes and hope chests 
/ dowry chests) and “Rankų darbo siūlinių lėlių 
gamyba” (Making of handmade sewn dolls).
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Turizmo paslaugų pardavimų apimčių 
didinimas naudojant elektronines 
sistemas ir socialinius tinklus
ŠAKI-LEADER-1C-M-9-6-2021/42VS-PV-21-1-06202-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ „PRIC“ 

Paramos suma 7 827,00 Eur
Projekto  
tikslas

Įgyti papildomų žinių apie 
turizmo paslaugų pardavi-
mo galimybes naudojantis 
elektroninėmis priemonė-
mis ir socialiniais tinklais, 
panaudoti įgytas žinias, 
didinant turizmo paslaugų 
ir prekių pardavimus.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-07-13  
iki 2021-11-30

VšĮ „PRIC“ įgyvendino mokymų projektą, 
kurį sudarė 5 teorinės-praktinės temos. 15 as-
menų iš Šakių r. kaimiškosios teritorijos gilino 
jau turimas ir ugdė naujas turizmo paslaugų 
pardavimo kompetencijas. Mokytasi vaizdo ir 
videokomunikacijos, pritraukiant pavienį tu-
ristą, pardavimų svarbos, turizmo marketingo. 
Gvildenti turistų įgeidžiai ir aiškinta, kaip juos 
pritraukti gyvąja gamta. Skirtas dėmesys klien-
tų aptarnavimo kokybei ir komandinio darbo 
svarbai.

 Praktinių užsiėmimų metu analizuotos in-
terneto svetainės, lyginti Lietuvos ir užsienio 
pardavimo strategijų pavyzdžiai, analizuotos 
gamtinės turizmo trasos ir maršrutai, konflikti-
nių situacijų su klientais sprendimo būdai.

Increasing sales of tourism services 
through electronic systems and social 
networks
ŠAKI-LEADER-1C-M-9-6-2021/42VS-PV-21-1-06202-PR001

Project  
promoter

VšĮ „PRIC“ 

Amount of 
support

7 827,00 Eur

Project  
objective

Gain additional knowledge 
about opportunities to sell 
tourism services using elec-
tronic tools and social net-
works, and use the acquired 
knowledge to increase sales 
of tourism services and 
goods.

Implementa-
tion period

From 2021-07-13  
to 2021-11-30

VšĮ “PRIC” implemented a training project 
consisting of 5 theoretical-practical topics. 15 
residents from the rural area of Šakiai District 
deepened their existing competences and de-
veloped new competences in sales of tour-
ism services. They learned about video and 
video-communication in attracting individual 
tourists and the importance of tourism sell-
ing and marketing. Tourists’ preferences were 
addressed and how to attract them using the 
natural surroundings was explained. Attention 
was focused on the quality of customer service 
and the importance of teamwork.

 During the practical sessions, websites were 
analysed, examples of Lithuanian and foreign 
sales strategies were compared, natural tour-
ism routes and itineraries were analysed, and 
ways of resolving conflict situations with clients 
were discussed.

VPS priemonė „Vietos 
bendruomenių aktyvinimas ir 
telkimas per Zanavykų krašto 
kultūros savitumo išsaugojimą ir 
tradicijų tęstinumą“

Tikslas: užtikrinti Zanavykų krašto identitetą, 
skatinant kultūros savitumo išsaugojimą, tradi-
cijų tęstinumą, naujų bendradarbiavimo formų 
kūrimą. 

Priemone siekta aktyvinti ir telkti vietos ben-
druomenes, puoselėjant ir perduodant iš kartos 
į kartą Zanavykų krašto tradicijas, sumaniai pa-
naudojant vietos plėtrai turimą krašto kultūros 
ir istorijos paveldą, taip stiprinant krašto konku-
rencingumą bei sprendžiant istorinių ir kultūri-
nių išteklių savitumo išsaugojimo bei panaudo-
jimo gyventojų ir turistų reikmėms problemas. 

Priemonė apima leidinių apie vietoves ren-
gimą ir leidybą, virtualių ir stacionarių turizmo 
maršrutų, aprašymų apie turizmo objektus kū-
rimą, žemėlapių, stendų įrengimą, videofilmų 
apie Zanavykų kraštą kūrimą bei renginių or-
ganizavimą.

Paramos gavėjai: kaimo bendruomenės, 
NVO ir viešosios įstaigos.

Priemonei įgyvendinti skirta 102 924,64 Eur. 
Iš viso įvykdyta 20 projektų. Vienam projektui 
skirta iki 10 000,00 Eur, taikant iki 95 proc. para-
mos intensyvumą.

LDS measure “Activation and 
mobilisation of local communities 
through the preservation of the 
cultural identity of the Zanavykija 
region and the continuity of its 
traditions”

Objective: to maintain the identity of the Za-
navykija region by promoting the preservation 
of cultural identity, the continuity of traditions 
and the creation of new forms of cooperation.

The measure sought to activate and mobilise 
local communities by cultivating and passing 
down the traditions of the Zanavykija region 
from generation to generation, making smart 
use of the cultural and historical heritage of the 
region for local development, thus strengthen-
ing the region’s competitiveness and address-
ing the problems of preserving and exploiting 
the region’s historical and cultural resources for 
the benefit of residents and tourists. 

The measure covered the preparation and 
publication of publications about sites, the cre-
ation of virtual and fixed tourist routes, descrip-
tions of tourist sites, the creation of maps, the 
installation of stands, the creation of videos on 
the Zanavykija region and the organisation of 
events.

Beneficiaries: rural communities, NGOs and 
public establishments.

EUR 102,924.64 was allocated to implement 
the measure. A total of 20 projects were imple-
mented. Up to EUR 10,000.00 was allocated per 
project, with an aid intensity of up to 95%.

LEADER-19.2-SAVA-4
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Lekėčiai-area sites and products
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-1-2018/42VS-PV-18-1-04494-PR001

Project  
promoter

Lekėčiai Community Wom-
en‘s Club

Amount of 
support

8 000,00 Eur

Project  
objective

To activate and mobilise 
Lekėčiai community organi-
sations, promoting the tradi-
tions, sites and products of 
the Lekėčiai area, increasing 
the area‘s visibility and com-
petitiveness.

Implementa-
tion period

From 2018-09-14  
to 2019-09-20

The applicant produced and published 
5,000 leaflets and 3,000 catalogues in Lithu-
anian, English and Russian for Lithuanian and 
foreign tourists and distributed them free of 
charge in libraries, cultural institutions, muse-
ums and tourist sites. The leaflet describes the 

Katalogas pristato Lekėčių vietovės lankytinus 
objektus, tradicinius bei respublikinius rengi-
nius, bendruomenės organizacijų veiklas ir pro-
duktus. Iš projekto lėšų parengti ir pagaminti 
inovatyvūs informaciniai (išvyniojamas vidaus ir 
pastatomas lauko) stendai, reklamuojantys Le-
kėčių bendruomenės moterų klubo kulinarinio 
paveldo namus, tradicines veiklas, vykdomas 
edukacines programas, gaminamus produktus 
įvairiose šventėse, kuriose klubas kasmet daly-
vauja. Lekėčių bendruomenės moterų klubas 
iš projekto lėšų sukūrė inovatyvų virtualų turą 
(https://visitlekeciai.lt/), pristatantį kulinarinio 
paveldo namų edukacines veiklas ir keliantį vis 
didesnį susidomėjimą žiūrėjimo metu. Virtualus 
turas atvykstantiems į Zanavykiją turistams ir 
svečiams pristatomas per Šakių TVIC, muziejus, 
vykdomas edukacines programas ir pan.

Lekėčių krašto lankytini objektai ir 
produktai
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-1-2018/42VS-PV-18-1-04494-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lekėčių bendruomenės mo-
terų klubas

Paramos 
suma

8 000,00 Eur

Projekto  
tikslas

Aktyvinti ir telkti Lekėčių 
bendruomenines organi-
zacijas, puoselėjant Lekėčių 
krašto tradicijas, lankytinus 
objektus ir kuriamus pro-
duktus, stiprinant krašto 
žinomumą ir konkurencin-
gumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-09-14  
iki 2019-09-20

Pareiškėjas parengė ir lietuvių, anglų bei rusų 
kalbomis išleido šalies ir užsienio turistams skir-
tus bei nemokamai bibliotekose, kultūros įstai-
gose, muziejuose ir turizmo vietose platinamus 
5 tūkst. lankstinukų ir 3 tūkst. katalogų. Lanks-
tinukas pristato Lekėčių bendruomenės mote-
rų klubo kulinarinio paveldo namus, kuriuose 
puoselėjamas kulinarinis paveldas, vykdomos 
tradicinės duonos ir šakočio kepimo edukaci-
jos. Taip pat čia gimsta autentiški rankų darbo 
gaminiai: natūrali kosmetika, muilai, augalais 
dažytos skarelės ar vietinių žolelių arbatos. 

Culinary Heritage House of the Lekėčiai Com-
munity Women’s Club, where local culinary 
heritage is cultivated and traditional bread- 
and Lithuanian tree cake-baking workshops 
are held. It is also where authentic handmade 
products come to life: natural cosmetics, soaps, 
plant-dyed scarves and locally-made herbal 
teas. The catalogue presents noteworthy sites 
in the Lekėčiai area, traditional and national 
events, and activities and products offered by 
community organisations. Project funds were 
used to design and produce innovative indoor 
and outdoor information stands, to be used at 
various festivals to promote the Culinary Herit-
age House of the Lekėčiai Community Wom-
en’s Club and its traditional activities, work-
shops, and products. The Lekėčiai Community 
Women’s Club used project funds to create an 
innovative virtual tour (https://visitlekeciai.lt/), 
presenting the educational activities of the Cu-
linary Heritage House and attracting growing 
interest in workshops. The virtual tour is pre-
sented to tourists and visitors in the Zanavykija 
region through the Šakiai Tourism Information 
Center, museums, workshops, and similar ven-
ues.
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Griškabūdžio miestelio savitumo 
išsaugojimas 
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-7-2018/42VS-PV-18-1-04409-PR001

Projekto  
vykdytojas

Griškabūdžio bendruome-
nės centras

Paramos 
suma

1 984,00 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Griškabūdžio 
miestelio etninį kultūros sa-
vitumą, pritaikant turistinių 
paslaugų teikimui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-09-18 
iki 2019-06-26

Griškabūdžio bendruomenės centras sukūrė 
ir miestelyje prie J. Jablonskio, Griškabūdžio se-
niūnijos herbo (heraldikos), Šv. Onos, Šv. Florijo-
no paminklų, Griškabūdžio gimnazijos parko ir 
Mokyklos bendruomenės ąžuolyno pastatė in-
formacinius stendus. Tai prie betoninės plokštės 
pritvirtinta 90 cm aukščio metalinė konstrukcija 
su graviruota nerūdijančiojo plieno lentele, ku-
rioje informacija apie lankomus objektus patei-
kiama ne tik Lietuvos gyventojams, bet ir užsie-
nio turistams. Iš projekto lėšų bendruomenės 
centras taip pat sumaketavo ir išleido po 5 
tūkst. egzempliorių lankstinukų „Griškabūdžio 
Kristaus Atsimainymo bažnyčia“ ir „Kalbininko 

Preserving the distinctive character 
of Griškabūdis  
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-7-2018/42VS-PV-18-1-04409-PR001

Project  
promoter

Griškabūdis Community 
Centre

Amount of 
support

1 984,00 Eur

Project  
objective

To preserve the distinctive 
ethnic cultural identity of 
Griškabūdis by making it 
accessible through tourism 
services.

Implementa-
tion period

From 2018-09-18 
to 2019-06-26

The Griškabūdis Community Centre created 
and placed information plaques next to the 
monuments commemorating the linguist Jo-
nas Jablonskis, the Griškabūdis Eldership coat-
of-arms, Saint Anne, and Saint Florian, and in 
Griškabūdis Gymnasium Park and the School 
Community oak grove. The plaques are made 
of stainless steel, mounted at a height of 90 cm  
and anchored into concrete slabs, providing 
information about the sites to Lithuanian and 
foreign tourists alike. The Community Centre 
also used project funds to design and publish 

Jono Jablonskio tėviškė – muziejus“. Kristaus 
Atsimainymo bažnyčia – tai turistus traukiantis 
architektūros paminklas, kuriame vyksta klasi-
kinės ir sakralinės muzikos koncertai bei pažin-
tinės ekskursijos. J. Jablonskio tėviškėje, Rygiš-
kių kaime, jau daug metų vykdoma švietėjiška 
kultūros misija. Ten vyksta daugybė renginių, 
švenčių bei edukacinių veiklų. Informaciniuose 
stenduose ir lankstinukuose informacija patei-
kiama lietuvių, anglų ir rusų kalbomis.

5,000 copies each of the leaflets “Church of the 
Transfiguration of Christ in Griškabūdis” and 
“Homestead-Museum of the Linguist Jonas 
Jablonskis”. The Church of the Transfiguration 
of Christ is an architectural masterpiece that 
attracts tourists and is the venue for classical 
and religious music concerts and sightseeing 
tours. For many years, Jablonskis’ homestead 
in the village of Rygiškiai has been carrying 
out its educational-cultural mission. Numer-
ous events, festivals and educational activities 
are held there. Information stands and leaflets 
provide information in Lithuanian, English and 
Russian.
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Degutinės kaimo kultūros savitumo 
išsaugojimas ir tradicijų tęstinumas
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-3-2018/42VS-PV-18-1-04482-PR001

Projekto  
vykdytojas

Degutinės kaimo bendruo-
menės centras

Paramos 
suma

2 326,03 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Degutinės kaimo 
etninį kultūros savitumą, 
pritaikant turistinių paslau-
gų teikimui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-09-19  
iki 2019-07-17

Degutinės kaimo bendruomenės centras 
sukūrė ir prie bendruomenės centro patalpų 
pastatė  informacinį stendą su nuotraukomis 
ir žemėlapiu (dydis 2 x 2 m). Tai vietos gyven-
tojams ir atvykstantiems žmonėms labai rei-
kalinga, inovatyviai, trimis kalbomis (lietuvių, 
anglų ir rusų) pateikta koncentruota reklaminė 
informacija apie senąjį Degutinės kaimą (gatvių 
pavadinimai, žymių kaimo žmonių buvusios 
gyvenamosios vietovės,  kaimo pradinė mo-
kykla, bendruomenės pastatas, koplytstulpiai, 
kaimo kapinės, keliai ir takeliai). Stende pažy-
mėtos visų aplinkinių esamų ir išnykusių kaimų 
teritorijos, gražiausios sodybos, čia gyvenantys 
stambieji ūkininkai. Informacija apie Zanavyki-
jos savitumą istorine ir kultūrine prasme labai 
įdomi tiek rajono žmonėms, tiek  ir atvykstan-
tiems turistams.

Preserving the cultural identity and 
the continuity of traditions of the 
village of Degutinė
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-3-2018/42VS-PV-18-1-04482-PR001

Project  
promoter

Degutinė Village Community 
Centre

Amount of 
support

2 326,03 Eur

Project  
objective

To preserve the ethnic dis-
tinctiveness of the culture of 
the village of Degutinė by 
making it accessible to tour-
ism services.

Implementa-
tion period

From 2018-09-19 
to 2019-07-17

The Degutinė Village Community Centre 
designed and put up an information stand fea-
turing photographs and a map (2 x 2 m) next 
to the community centre. This is much-needed, 
innovative, trilingual (Lithuanian, English and 
Russian), concentrated promotional informa-
tion about the old village of Degutinė (street 
names, former places of residence of promi-
nent people in the village, the village prima-
ry school, the community building, wayside 
crosses and shrines, the village cemetery, roads 
and paths). The stand marks the territories of 
all the surrounding villages, both existing and 
now-vanished, the most beautiful homesteads 
and the large-scale farmers who live here. The 
information on the historical and cultural dis-
tinctiveness of Zanavykija is of great interest to 
local residents and visiting tourists alike.
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Bliuviškių kaimo savitumo 
išsaugojimas
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-5-2018/42VS-PV-18-1-04466-PR001

Projekto  
vykdytojas

Bliuviškių bendruomenės 
centras

Paramos 
suma

1 984,00 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Bliuviškių kaimo 
etninį kultūros savitumą, 
pritaikant turistinių paslau-
gų teikimui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-09-19 
iki 2019-07-16

Bliuviškių bendruomenės centras sukūrė ir 
prie Bliuviškių kaimo koplytstulpio pastatė in-
formacinį stendą su nuotraukomis ir žemėlapiu 
(dydis 2 x 2 m). Tai vietos gyventojams ir at-
vykstantiems žmonėms labai reikalinga inova-
tyviai, lietuvių, anglų ir rusų kalbomis pateikta  
koncentruota reklaminė informacija apie senąjį 
Bliuviškių kaimą (gatvių pavadinimai, žymių kai-
mo žmonių buvusios gyvenamosios vietovės,  
kaimo pradinė mokykla, bendruomenės pas-
tatas, kryžiai, koplytstulpiai, buvęs aerodromas, 
keliai ir takeliai). Stende pažymėtos gražiausios 
sodybos, čia gyvenantys stambieji ūkininkai. Ši 
informacija prisideda prie Zanavykijos savitumo 
išsaugojimo, nes kiekvienas kaimas yra bendro 
rajono paveikslo dalis.

Preserving the character of the 
village of Bliuviškiai
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-5-2018/42VS-PV-18-1-04466-PR001

Project  
promoter

Bliuviškiai Community Centre

Amount of 
support

1 984,00 Eur

Project  
objective

To preserve the ethnic dis-
tinctiveness of the culture of 
the village of Bliuviškiai by 
making it accessible to tour-
ism services.

Implementa-
tion period

From 2018-09-19 
to 2019-07-16

The Bliuviškiai Community Centre designed 
and put up an information stand featuring 
photographs and a map (2x2 m) next to the 
Bliuviškiai village wayside shrine. This is much-
needed, innovative and concentrated promo-
tional information in Lithuanian, English and 
Russian about the old village of Bliuviškiai 
(street names, former places of residence of 
prominent people in the village, the village pri-
mary school, the community building, wayside 
crosses and shrines, the former aerodrome, 
roads and paths). The locations of the most 
beautiful homesteads and large-scale farmers 
living in the village are marked on the stand. 
This information contributes to the preserva-
tion of the distinctive identity of Zanavykija, 
because each village is part of the overall pic-
ture of the district.
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Čia gimėm, čia augom...
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-6-2018/42VS-PV-18-1-04687-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lepšių kaimo kraštiečių 
bendruomenė

Paramos 
suma

10 000,00 Eur

Projekto  
tikslas

Užtikrinti Lepšių kaimo tra-
dicijų tęstinumą ir atminties 
išsaugojimą ateinančioms 
kartoms.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-10-03  
iki 2019-10-31

Lepšių kaimo kraštiečių bendruomenė sukū-
rė videofilmą „Čia gimėm, čia augom...“, kuris 
pasakoja apie Lepšių ir 16 aplinkinių neišlikusių 
kaimų istoriją, krašto žmonių papročius ir tra-
dicijas. Jame pateikti ir žiauraus pokario metų 
prisiminimai, ir kolūkiniai laikai, ir fermose, lau-
kuose ar plytinėje dirbantys žmonės, ir skaudūs 
prievartinio sodybų keldinimo iš melioruojamų 
plotų žmonių išgyvenimai. Čia pateikta Šilgalių 
kaimo koplyčios ir kapinaičių, buvusios pradi-
nės mokyklos, kurios vietoje pastatytas daug 
menantis kryžius, istorija. Filmas išryškina ben-

Here we were born, here we grew 
up...
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-6-2018/42VS-PV-18-1-04687-PR001

Project  
promoter

Lepšiai Village Community of 
Compatriots

Amount of 
support

10 000,00 Eur

Project  
objective

To ensure the continuity of 
the traditions of Lepšiai vil-
lage preservation of memory 
for future generations.

Implementa-
tion period

From 2018-10-03  
to 2019-10-31

The Lepšiai Village Community of Compa-
triots produced the film Here We Were Born, 
Here We Grew Up..., which tells the history of 
Lepšiai and the 16 now-vanished surrounding 
villages, and the customs and traditions of the 
people of the area. The film includes memo-
ries of the brutal post-war years, the collec-
tive-farming era, the people who worked on 
the farms, in the fields or in the brickworks, as 
well as the painful experiences of people who 
were forcibly removed from land being drained 
and being made suitable for use as farmland. 
The history of the chapel and cemetery of the 
village of Šilgaliai and of the former primary 

druomeniškumo reikšmę, nes prie projekto 
rengimo prisidėjo bendruomenės žmonės. Tai 
darbas, kuris lieka jaunajai kartai ir turi istori-
nę šviečiamąją vertę. Videofilmo trukmė – 1,55 
min. Yra subtitrai anglų kalba. Iš projekto lėšų 
pagaminta 100 filmo kopijų, įrašytų į USB lai-
kmenas. Filmo kopijos padovanotos Zanavykui 
muziejui, Liepalotų ir Lukšių bendruomenėms 
bei centrų asociacijai, Lukšių kultūros centrui ir 
išeiviams, gyvenantiems užsienyje. Filmą gali-
ma pamatyti interneto svetainėse: www.sakiu-
krastovvg.lt, www.sakiubca.lt ir www.youtube.
com.

school, on the site of which a cross has long 
stood, is presented here. The film highlights 
the importance of community spirit, because 
people from across the community contributed 
to the project. It is a work that will remain for 
the younger generation and will have historical 
educational value. The length of the video is 1 
hour and 55 minutes. The film includes subti-
tles in English. Project funds were used to make 
100 copies of the film on USB flash drives. Cop-
ies of the film were donated to the Zanavykai 
Museum, the Liepalotai and Lukšiai communi-
ties, the Lukšiai Cultural Centre and compatri-
ots living abroad. The film can be viewed at the 
websites www.sakiukrastovvg.lt, www.sakiubca.
lt and youtube.com.
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Širvintos taku
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-12-2018/42VS-PV-18-1-04527-PR001

Projekto  
vykdytojas

Asociacija „Naumiestiečių 
sambūris“

Paramos 
suma

7 840,00 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Kudirkos Nau-
miesčio savitumą, tradicijų 
tęstinumą, pritaikant juos 
turizmo reikmėms.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-10-04  
iki 2019-07-12

Asociacija „Naumiestiečių sambūris“, siekda-
ma Kudirkos Naumiesčio vardo garsinimo ir tu-
ristų susidomėjimo lankytinais objektais mies-
te, sukūrė naują turistinį maršrutą – „Širvintos 
taku“. Tako pradžioje pastatė spalvotą metalinį 
fotografijų stendą (3 x 4 m) „Kudirkos Nau-
miestis ir Širvinta – miestai dvyniai“ su maršru-
to aprašu 3 kalbomis (lietuvių, vokiečių, anglų) 
bei buvusio Širvintos miesto vaizdais. Projekto 
lėšomis maršruto vietas pareiškėjas pažymėjo 

Along the Širvinta Trail
ŠAKI-LEADER-6B-KV-1-12-2018/42VS-PV-18-1-04527-PR001

Project  
promoter

Association „Naumiestiečių 
sambūris“

Amount of 
support

7 840,00 Eur

Project  
objective

To preserve the distinctive 
character of Kudirkos Naum-
iestis and the continuity of its 
traditions by making them 
accessible to tourism ser-
vices.

Implementa-
tion period

From 2018-10-04  
to 2019-07-12

To publicise Kudirkos Naumiestis and stimu-
late tourist interest in the town, the Association 
“Naumiestiečių sambūris” created a new tour-
ist route - “Širvintos taku” (Along the Širvinta 
Trail). At the trailhead, a colourful metal photo 
stand (3x4 m), Kudirkos Naumiestis and Širvinta 
- twin towns, was erected, with a description of 
the route in three languages (Lithuanian, Ger-

3 rodyklėmis, pastatė 4 suolelius ir 4 šiukšlia-
dėžes. Kudirkos Naumiesčio kultūros identitetą 
išsaugoti padedantis maršrutas buvo pristaty-
tas tradiciniame nacionaliniame/regioniniame 
renginyje „Gimtine, tu mano šventove“, kuria-
me dalyvavo daug vietos gyventojų ir svečių iš 
Lietuvos bei užsienio. V. Kudirkos muziejuje tą 
dieną vyko konferencija  „Kudirkos Naumiestis 
ir Širvinta – miestai dvyniai“, vyko parodos, mu-
gės, edukacijos bei koncertinė programa. 

man, English) and images of the now-vanished 
town of Širvinta. The applicant used the project 
funds to mark the route with three signposts, 
built four benches and placed four rubbish 
containers. The route, which helps to preserve 
the cultural identity of Kudirkos Naumiestis, 
was presented at the traditional national/re-
gional event “Hometown, you are my sanctu-
ary”, which was attended by a large number 
of local residents and guests from Lithuania 
and abroad. On that day, the Kudirka Muse-
um hosted the conference Kudirkos Naumies-
tis and Širvinta - twin towns, exhibitions, fairs, 
educational workshops and a concert. 
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Sudargas vaizduose, judesyje ir 
žodžiuose
ŠAKI-LEADER-6B-KV-2-1-2018/42VS-PV-18-1-06770-PR001

Projekto  
vykdytojas

Sudargo bendruomenės 
centras

Paramos 
suma

9 600,00 Eur

Projekto  
tikslas

Reikšmingai Lietuvos isto-
rijos saugotojai – Sudargo 
vietovei šiuo projektu su-
teikti dar didesnes jo atmin-
ties išsaugojimo garantijas, 
skleidžiant žinią dabarčiai ir 
nešant ją ateičiai. 

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-03-27  
iki 2020-09-11

Pareiškėjas, siekdamas išsaugoti dviejų pa-
grindinių Sudargo istorijos temų – knygnešystės 
ir Sudargo tvirtovės istorijos – svarbą bei gerb-
damas savo bendruomenės žmonių rūpestį dėl 
to, 1 000 egz. tiražu lietuvių, anglų ir rusų kal-
bomis išleido 180 puslapių leidinį – monografiją 
„Sudargo istorijos atspindžiai“ su leidinio įdėklu 
– Sudargo schema. Taip pat projekto lėšomis 
Sudargo bendruomenės centras sukūrė 30 min. 
trukmės videofilmą „Sudargo bylonių dvasioje“ 
apie kadaise buvusios Sudargo tvirtovės galy-
bės liudytojus ‒ iki šiol išlikusius 5 piliakalnius, 

Sudargas in images, movement and 
words
ŠAKI-LEADER-6B-KV-2-1-2018

Project  
promoter

Sudargas Community Centre

Amount of 
support

9 600,00 Eur

Project  
objective

To provide Sudargas, a sig-
nificant custodian of Lithu-
anian history, with an even 
greater guarantee of the 
preservation of its memory 
by spreading a message in 
the present and carrying it 
forward into the future. 

Implementa-
tion period

From 2019-03-27 
to 2020-09-11

To preserve two main themes of the history 
of Sudargas - the history of book smuggling 
and the history of the Sudargas fortress - and 
in keeping with the local community’s wishes, 
the applicant published 1,000 copies of the 
180-page monograph Reflections of the History 
of Sudargas, including in the publication an in-
sert (a map of Sudargas), in Lithuanian, English 
and Russian. The project also funded the crea-
tion of a 30-minute film Witness to the Spirit of 
Sudargas by the Sudargas Community Centre 
about the witnesses to the strength of the for-
mer Sudargas fortress - the five hill-forts that 

apie jų edukacinę-informacinę reikšmę praei-
tyje ir šiuolaikiniame gyvenime. Videofilmas 
skirtas giluminiam Sudargo krašto pažinimui 
per nepakartojamo grožio vaizdus, per istorijos 
priminimą, per reikšmingo paveldo perkėlimą į 
šiandieninį gyvenimą. Lietuvių kalba su angliš-
kais subtitrais išleistas videofimas skirtas lietu-
viams ir turistams iš užsienio. Videofilmas 100 
egz. tiražu įrašytas į USB laikmenas. Projektas 
skirtas Sudargo krašto žinomumo plėtrai ir dar 
gilesniam jos įtvirtinimui, niekada neleidžiant 
to pamiršti krašto vaikams bei jaunimui – juk jie 
yra patys tikriausi vietovės dvasios saugotojai, 
puoselėtojai ir šviesnešiai į ateitį.

Videofilmą galima pažiūrėti: www.sudargas.
lt, www.sakiuvvg.lt, Youtube: „Witness to the 
Spirit of Sudargas“.

have survived to this day, and their educational 
significance in the past and in the present. The 
film is intended to promote a deeper under-
standing of the Sudargas area through imag-
es of unparalleled beauty, through a remem-
brance of history, and through the conveyance 
of its meaningful heritage into present-day life. 
The film, released in Lithuanian with English 
subtitles, is intended for Lithuanians and for 
foreign tourists. The film was copied onto 100 
USB flash drives. The project is aimed at de-
veloping awareness of the Sudargas area and 
consolidating its heritage among local children 
and young people – after all, they are the truest 
custodians of the spirit of the place, the cultiva-
tors and the carriers of the light into the future.

The film can be viewed at www.sudargas.lt, 
www.sakiuvvg.lt, and on YouTube (Witness to 
the Spirit of Sudargas).
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Zanavykų krašto bitininkų tradicijų 
puoselėjimo šventė
ŠAKI-LEADER-6B-V-3-3-2019/42VS-PV-19-1-11243-PR001

Projekto  
vykdytojas

Šakių rajono bitininkų drau-
gija

Paramos 
suma

2 144,90 Eur

Projekto  
tikslas

Šakių rajono bitininkų drau-
gijai priklauso 59 bitininkai, 
tęsiantys Zanavykų krašto 
bitininkų tradicijas. Norint 
pateikti zanavykų bitininkys-
tės tradicijas ir jų savitumą 
Lietuvos bei Europos mastu, 
į bitininkų bendruomenę 
pritraukti naujus narius, 
kurie galėtų tęsti šių tradici-
jų puoselėjimą ir skleidimą, 
rugpjūčio pirmą savaitgalį 
rengiama Bitininkų – Me-
daus šventė.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-12-02  
iki 2019-12-12

Šakių rajono bitininkų draugija, siekdama 
išlaikyti Zanavykijos krašto bitininkystės tra-
dicijas, jas tęsti pritraukiant jaunus bitininkus 
ir užmezgant ilgalaikį bendradarbiavimą su 

Celebration of the beekeeping 
traditions of the Zanavykija area
ŠAKI-LEADER-6B-V-3-3-2019/42VS-PV-19-1-11243-PR001

Project  
promoter

Šakiai District Beekeepers 
Society

Amount of 
support

2 144,90 Eur

Project  
objective

The Šakiai District Beekeepers 
Society has members who 
continue the beekeeping 
traditions of the Zanavykija 
area. To present the distinc-
tive Zanavykija beekeeping 
traditions to Lithuanians 
as well as Europeans more 
broadly, and to attract new 
members to the beekeeping 
community who can cultivate 
and propagate these tradi-
tions, the Beekeeping – Hon-
ey Festival is organised on 
the first weekend of August.

Implementa-
tion period

From 2019-12-02  
to 2019-12-12

tradicijų puoselėjimo patirtį turinčiomis kultū-
ros organizacijomis, surengė pirmąją rajone 
Bitininkų – Medaus šventę bitininkams ir me-
daus mėgėjams. Į šventės organizavimo veiklą 
Draugija įtraukė net 34 Šakių bitininkų draugi-
jos narius ir, kaip partnerius,  kultūros įstaigas 
–  Zanavykų muziejų bei Gelgaudiškio kultūros 
centrą. Šventės metu vyko edukacijos: dalyviai 
sužinojo, kas yra bičių vaškas, susipažino su 
vaškinių žvakių gamybos tradicijomis, pama-
tė jų išskirtinumą, galėjo patys savo rankomis 
pasigaminti žvakę. Taip pat vyko „medaus kelio 
iki stalo“ edukacijos, kurių metu buvo galimybė 
dalyviams patiems išgauti medaus.  Projekto 
vykdytojai pristatė su Zanavykų krašto medumi 
susijusį naujai sukurtą prekės ženklą ir etiketę. 
O meninė šventės programa sustiprino bičiuliš-
ką šventės dvasią.

The Šakiai District Beekeepers Society, to 
preserve the beekeeping traditions of the Za-
navykija area by attracting young beekeepers 
and by establishing long-term cooperative 
relationships with cultural organisations ex-
perienced in the promotion of traditions, or-
ganised the first Beekeeping – Honey Festival 
for all who appreciate tasty honey. 34 mem-
bers of the Society helped organise the Fes-
tival, partnering with two cultural institutions 
- the Zanavykai Museum and the Gelgaudiškis 
Cultural Centre. During the celebration, work-
shops taught participants about beeswax, ac-
quainted participants with the traditions of 
wax candle-making, showed participants what 
makes it special, and gave participants an op-
portunity to make their own candle. There were 
also workshops on how honey gets to your ta-
ble, where participants had the opportunity to 
see how honey is extracted and actually do it 
themselves.  The project promoters presented 
the newly-created brand and label for locally-
made Zanavykija-area honey. The event’s artis-
tic programme greatly enhanced the commu-
nity spirit of the celebration.
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Senųjų Lekėčių fotografijų lauko 
paroda
ŠAKI-LEADER-6B-K-5-1-2020/42VS-PV-20-1-02593-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lekėčių bendruomenės mo-
terų klubas

Paramos 
suma

4 824,00 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti ir skleisti Lekėčių 
krašto istoriją, stiprinant 
krašto žinomumą, skatinant 
kultūrą ir vietinį turizmą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-05-26  
iki 2020-08-06

Lekėčių bendruomenės moterų klubas, 
siekdamas išsaugoti ir skleisti vienos seniau-
siai apgyvendintų zanavykų vietovių – Lekėčių 
miestelio  – istoriją, kultūros savitumą, tradicijas 
bei jausdamas poreikį visa tai parodyti sparčiai 
didėjančiam turistų srautui, įrengė stacionarią 
lauko fotografijų parodos alėją. Vietos gyvento-
jai ir organizacijos atrinko 10 Lekėčių muziejuo-
se ir pas senuosius vietos gyventojus saugomų 
senųjų Lekėčių krašto fotografijų, jas retušavo, 
skenavo bei atspausdino ant stendų (100/150 

cm). Projekto lėšomis pagamino 10 stendų 
rėmų bei juos sumontavo Lekėčių miestelio 
centre prie Draugystės gatvės esančio skvero. 
Fotografijų alėjos pavadinimas ir nuotraukų 
aprašymai pateikti lietuvių, anglų ir rusų kalbo-
mis. Lauko fotografijų parodos alėją pareiškėjas 
pristatė specialiame jos atidarymo renginyje 
tradicinės miestelio šventės „Mėlynių festivalis“ 
metu. Parodos lankytojai gali savarankiškai at-
rasti „dingusius Lekėčius“, bet kada pamatyti ir 
palyginti šiandieninių Lekėčių aplinką bei pas-
tatus su nuotraukose įamžintais objektais, su-
sipažinti su architektūra, išnykusiais pastatais, 
erdvėmis ir tradicinėmis šio krašto veiklomis bei 
vietos žmonių gyvenimo būdu, kurie jau išlikę 
tik senųjų lekėtiškių atsiminimuose. 

Outdoor exhibition of old-time 
photographs of Lekėčiai
ŠAKI-LEADER-6B-K-5-1-2020/42VS-PV-20-1-02593-PR001

Project  
promoter

Lekėčiai Community Wom-
en‘s Club

Amount of 
support

4 824,00 Eur

Project  
objective

To preserve and disseminate 
the history of the Lekėčiai 
area, enhancing the visibility 
of the area and promoting 
culture and local tourism.

Implementa-
tion period

From 2020-05-26  
to 2020-08-06

To preserve and disseminate the history, cul-
tural identity, traditions and traditions of one 
of the oldest inhabited areas of the Zanavykija 
area - the town of Lekėčiai, the Lekėčiai Com-
munity Women’s Club installed a permanent 
outdoor exhibition, an alley of photographs, to 
showcase this rich past to the rapidly-increas-
ing number of visitors. Local residents and or-
ganisations selected 10 old-time photographs 
of the Lekėčiai area preserved in local muse-
ums and in the archives of older local residents. 

The photographs were retouched, scanned 
and printed onto stands (100/150 cm). The pro-
ject funded the production of 10 frames for the 
stands as well as installation in the centre of 
Lekėčiai, along the square on Draugystės gatvė 
(Friendship Street). The name of the photo al-
ley and the descriptions of the photos are in 
Lithuanian, English and Russian. The applicant 
presented the outdoor alley of photographs at 
a special opening event during the traditional 
Bilberry Festival. Visitors to the exhibition can 
discover the “lost Lekėčiai” on their own, at any 
time see and compare the environment and 
buildings of today’s Lekėčiai with the objects 
captured in the photographs, get acquainted 
with the architecture, disappeared buildings, 
spaces and traditional activities of the area and 
the way of life of the local people, which have 
only been preserved in the memories of the 
older residents of Lekėčiai.
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Zanavykų krašto kultūros savitumo 
ir tradicijų išsaugojimas, kuriant 
dokumentinius filmus
ŠAKI-LEADER-6B-KV-6-2-2020/42VS-PV-20-1-10671-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ „PRIC“

Paramos 
suma

9 975,00 Eur

Projekto  
tikslas

Užtikrinti Zanavykų krašto 
identitetą, skatinant kultū-
ros savitumo išsaugojimą ir 
tradicijų tęstinumą, įpras-
minant krašto kultūros ir 
istorijos palikimą dokumen-
tiniuose filmuose, skirtuose 
pristatyti Zanavykų kraštą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-15  
iki 2021-12-01

Pareiškėjas, atsižvelgdamas į tai, kad garbin-
gą istoriją ir tautos didžiavyrius menantis Šakių 
kraštas neturi kraštą reprezentuojančios video-
medžiagos, sukūrė 3 unikalius dokumentinius 
videofilmus, kurie įprasmina Zanavykų kraš-
to kultūros palikimą, pristato tradicijas, krašto 

dvarų paveldą, zanavykiško tautinio kostiumo ir 
šnekos ypatumus, amatus, buitį ir maisto kultū-
rą. Tai 10 min. trukmės filmas, kuriame atsispin-
di Zanavykų kultūra, tradicijos, krašto dvarų 
istorija, palikimas, kulinarinis paveldas, 60 sek. 
trukmės filmas, kuriame atsispindi rajono dva-
rų palikimas, ir 30 sek. trukmės filmas, kuris yra 
10 min. trukmės filmo trumpinys. Šiuo projektu 
pareiškėjas siekė istorijos priminimo ir tradicijų 
tęstinumo. Visi videofilmai su subtitrais anglų, 
vokiečių ir rusų kalbomis pateikiami skaitmeni-
nėse laikmenose. Videofilmai viešinami inter-
neto svetainėse www.sakiukrastovvg.lt, www.
nemunas.eu, youtube.com bei socialiniuose 
tinkluose. 

the area’s manor houses, the particularities of 
the Zanavykai folk costume and speech, crafts, 
everyday life and food culture. The documen-
taries are: a 10-minute film reflecting Zanavykai 
culture, traditions, the history and heritage of 
the area’s manor houses, and culinary herit-
age; a 60-second video reflecting the heritage 
of the manor houses; and a 30-second video 
which is a shorter version of the 10-minute film. 
Through this project, the applicant sought to 
remind viewers of local history and the con-
tinuity of tradition. All the videos, subtitled in 
English, German and Russian, are available 
on digital media. The videos were publicised 
on the websites www.sakiukrastovvg.lt, www.
nemunas.eu, youtube.com and on social net-
works.

Preserving the cultural identity and 
traditions of the Zanavykija area 
through documentary films
ŠAKI-LEADER-6B-KV-6-2-2020/42VS-PV-20-1-10671-PR001

Project  
promoter

VšĮ „PRIC“

Amount of 
support

9 975,00 Eur

Project  
objective

To maintain the identity of 
the Zanavykija area by pro-
moting the preservation of its 
cultural distinctiveness and 
the continuity of its tradi-
tions, highlighting the cul-
tural and historical heritage 
of the area in documentary 
films presenting the Zana-
vykija area.

Implementa-
tion period

From 2020-12-15  
to 2021-12-01

Seeing that the Šakiai area, despite its rich 
history and many national figures, still lacked 
video material properly presenting the area, 
the applicant created 3 unique video docu-
mentaries that highlight the cultural heritage of 
the Zanavykija area and present its traditions, 
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Kidulių miestelio kultūrinis paveldas
ŠAKI-LEADER-6B-KV-6-15-2020/42VS-PV-20-1-10363-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kidulių bendruomenės cen-
tras „Vinkšnupis“, asociacija

Paramos 
suma

3 400,00 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Kidulių miestelio 
savitumą, šio krašto kultūrą, 
tradicijų tęstinumą, pertei-
kiant vietos gyventojams ir 
svečiams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-15  
iki 2021-09-17

Pareiškėjas, norėdamas išsaugoti Kidulių 
miestelio, kuriame persipina istorija, senosios 
tradicijos ir amatai, savitumą, kultūrą bei tra-
dicijas, įgyvendino projektą „Kidulių miestelio 
kultūrinis paveldas“. Buvo suorganizuoti du 
renginiai, iš kurių vienas buvo žvejų šventė 
„Aukšlinės – 2021“.  Aukšlinių metu bendruo-
menės žmonės buvo supažindinti su senaisias 
žvejybos amatais, atskleidžiant jų etninės kultū-
ros esmę. O kitas renginys – Kidulių dvaro die-
na – buvo turtingas edukacijų, pasakojimų apie 

Kidulių miestelį bei senąją dvaro kultūrą. Visus 
sužavėjo dvaro puotos spalvos ir dvariško šokio 
pamokos. Svarbus akcentas buvo vizija sudaryti 
dvaro genealoginį medį. Senosios krašto kul-
tūros ir pagarbos savosioms tradicijoms dieną 
vainikavo koncertinė programa. 

The cultural heritage of the town of 
Kiduliai
ŠAKI-LEADER-6B-KV-6-15-2020/42VS-PV-20-1-10363-PR001

Project  
promoter

Kiduliai Community Centre 
Vinkšnupis, association

Amount of 
support

3 400,00 Eur

Project  
objective

To preserve the identity of 
the town of Kiduliai, the 
culture of the area and the 
continuity of its traditions, 
by conveying them to local 
residents and visitors.

Implementa-
tion period

From 2020-12-15  
to 2021-09-17

The applicant carried out the project Cultural 
Heritage of the Town of Kiduliai, seeking to pre-
serve its character, culture and traditions, which 
are intertwined with history, old-time traditions 
and crafts. Two events were organised, one of 
which was a fishing festival, “Aukšlinės - 2021” 

(aukšlė is bleak, a small fish).  During the festi-
val, community members were introduced to 
the old fishing ways, revealing how important 
a part of ethnic culture it was. The other event, 
Kiduliai Manor Day, was rich in workshops and 
story-telling about the town of Kiduliai and the 
old manor culture. Participants were fascinated 
to see the colours of the manor feast and the 
lessons on dance at the manor. An important 
highlight was the vision to create a genealogi-
cal tree of the manor. The day celebrating old-
time culture and respect for local traditions was 
crowned with a concert programme.
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Griškabūdžio miestelio kultūros 
savitumo išsaugojimas 2
ŠAKI-LEADER-6B-KV-7-2-2020/42VS-PV-20-1-11593-PR001

Projekto  
vykdytojas

Griškabūdžio bendruome-
nės centras

Paramos 
suma

1 450,00 Eur 

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Griškabūdžio 
miestelio etninį kultūros 
savitumą, pritaikant turistinių 
paslaugų teikimui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-03-18  
iki 2021-10-04

Griškabūdžio bendruomenės centras, įgy-
vendinęs vieną projektą dėl miestelio etninio 
kultūros savitumo išsaugojimo, ir siekdamas 
Griškabūdžio žinomumo sklaidos tęstinumo, 
ėmėsi antrojo projekto. Projekto metu buvo 

Preserving the cultural identity of 
Griškabūdis (2nd project)
ŠAKI-LEADER-6B-KV-7-2-2020/42VS-PV-20-1-11593-PR001

Project  
promoter

Griškabūdis Community 
Centre

Amount of 
support

1 450,00 Eur 

Project  
objective

To preserve the ethnic cul-
tural distinctiveness of the 
town of Griskabūdis by mak-
ing it accessible to tourism 
services.

Implementa-
tion period

From 2021-03-18  
to 2021-10-04

The Griškabūdis Community Centre, hav-
ing implemented one project for the preserva-
tion of the town’s ethnic cultural identity, and 
with a view to continuity in the promotion of 
Griškabūdis, embarked on a second project. 
During the project, a new information board 
was designed and installed in Griškabudis at 

sumaketuotas ir Griškabūdyje, Antano Skel-
čio g. 3 sklype, pastatytas dvipusis 2 x 1,5 m 
Griškabūdžio seniūnijos informacinis stendas – 
žemėlapis, kuriame pažymėta kalbininko Jono 
Jablonskio tėviškė-muziejus, Griškabūdžio Kris-
taus Atsimainymo bažnyčia, kunigo ir rašytojo 
Antano Tatarės sodyba, kunigo, istoriko Jono 
Totoraičio gimtinė, kanklininko Prano Pusku-
nigio tėviškė, memorialas žuvusiems partiza-
nams ir kitos žymios vietos, taip pat pažymėtos 
esamų ir išnykusių kaimų vietos. Kitoje stendo 
– žemėlapio pusėje pateikta keletas Griškabū-
džio seniūnijos vietovių nuotraukų. Informacija 
apie objektus stende – žemėlapyje pateikiama 
lietuvių, anglų ir rusų kalbomis. Inovatyviai pa-
teikta, koncentruota ir iš tolo matoma informa-
cija apie Griškabūdį labai reikalinga miestelio 
svečiams ne tik iš Lietuvos, bet ir užsienio. Tu-
ristams būtinas toks informatyvus žemėlapis, 
kad galima būtų aplankyti ne tik visiems gerai 
žinomas vietas, bet ir mažiau populiarias. 

Antano Skelčio g. 3, a double-sided 2x1.5-m in-
formation stand, featuring a map of Griškabudis 
Eldership, marking the locations of the home-
stead-museum of the linguist Jonas Jablonskis, 
the Church of the Transfiguration of Christ, the 
homestead of the writer Rev. Antanas Tatarė, 
the birthplace of the historian Rev. Jonas Toto-
raitis, the homestead of the kanklės (Lithuanian 
stringed instrument) player Pranas Puskunigis, 
the memorial to fallen resistance fighters, and 
other noteworthy sites, as well as the locations 
of existing and now-disappeared villages. On 
the other side of the stand, there are a number 
of photographs of locations in the Griškabūdis 
Eldership. Information about the sites is pre-
sented on the stand in Lithuanian, English and 
Russian. The innovatively-presented, concen-
trated and easily-visible information about 
Griškabūdis is quite useful to visitors from Lith-
uania and abroad. Tourists need this informa-
tive map so they can visit not only the better-
known places, but the lesser-known ones, too. 



46 47LEADER-19.2-SAVA-4LEADER-19.2-SAVA-4

Sudargo krašto stiprybė gamtos, 
istorijos, literatūros ir muzikos 
harmonijoje
ŠAKI-LEADER-6B-KV-7-11-2020

Projekto  
vykdytojas

Klubas „Sudargo piliakalnių 
aidai“

Paramos 
suma

2 748,62 Eur

Projekto  
tikslas

Stiprinti Sudargo krašto 
gamtos ir istorijos žinomu-
mą, išsaugoti krašto kultūros 
savitumą, įprasminti Su-
dargo piliakalnių gamtinio 
komplekso bei visos Sudar-
go vietovės populiarumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-03-30  
iki 2022-04-01

Pareiškėjas, siekdamas išsaugoti krašto kul-
tūros savitumą, įprasminant Sudargo piliakal-
nių gamtinio komplekso, po Kernavės piliakal-
nių laikomo svarbiausiu istorine, archeologine 
ir kultūrine prasme, bei Lietuvos valstybės su-
sikūrimui daug nusipelniusios visos vietovės ži-

The strength of the Sudargas area 
in the harmony of nature, history, 
literature and music
ŠAKI-LEADER-6B-KV-7-11-2020

Project  
promoter

Club „Sudargo piliakalnių 
aidai“

Amount of 
support

2 748,62 Eur

Project  
objective

To strengthen awareness of 
the nature and history of the 
Sudargas area, to preserve 
the cultural distinctiveness 
of the area, to highlight the 
Sudargas Hill-forts natural 
complex and the entire Su-
dargas area.

Implementa-
tion period

From 2021-03-30  
to 2022-04-01

To preserve the cultural distinctiveness of 
the area by highlighting the natural complex 
of the Sudargas Hill-forts, considered to be 
second only to the Kernavė Hill-forts in terms 
of historical, archaeological and cultural val-

nomumą, sukūrė informacinį tinklalapį apie Su-
dargą ir 30 min. trukmės virtualų turą „Sudargo 
krašto stiprybė gamtos, istorijos ir literatūros 
harmonijoje“ apie Sudargo lankytinas vietas (5 
piliakalnius, bažnyčią, kultūros paminklus, kle-
boniją), paminint knygnešystę, pateikiant inter-
viu su istorikais, archeologais, gamtininkais ir 
pristatant Joninių šventės bei Beatričės vasarų 
festivalio akimirkas. Lietuvių, rusų ir anglų kal-
bomis sukurtas virtualus turas –   tai moderni, 
interaktyvi, šiuolaikinių technologijų spren-
dimais pagrįsta edukacinė kultūros pažinimo 
priemonė, leisianti bet kuriame žemės kampe-
lyje, neišvykstant iš namų, stebėti ir pažinti šią 
atminties vertą istorinę vietovę. Projekto įgy-
vendinimas padėjo įamžinti Sudargo kultūros 
paminklus ir nuostabią krašto gamtą bei dar 
labiau sustiprinti norinčių šią vietovę pažinti 
žmonių smalsumą tikintis, kad virtualus turas 
pritrauks ne tik šalies gyventojų, bet ir užsie-
nio turistų grupes apsilankyti šioje vietovėje ir 
realiai.

Virtualaus turo svetainė:  www.gidas360.lt/
hmd/sudargas/custom

ue and importance to the establishment of 
the Lithuanian State, the applicant created a 
website about Sudargas and a 30-minute vir-
tual tour, The strength of Sudargas in the har-
mony of nature, history and literature, about 
the noteworthy sites of Sudargas (5 hill-forts, 
the church, cultural monuments, the rectory), 
commemorating the book-smuggling move-
ment, interviewing historians, archaeologists 
and naturalists, and presenting moments from 
the Midsummer Festival and the Beatričė Sum-
mers Festival. The virtual tour, presented in 
Lithuanian, Russian and English, is a modern, 
interactive educational tool based on modern 
technology solutions, allowing the viewer to 
observe and get to know this remarkable his-
torical place from anywhere on Earth, without 
leaving home. The implementation of the pro-
ject recorded the cultural monuments of Su-
dargas and the beautiful nature of the area, 
and arouses curiosity among both Lithuanian 
and foreign viewers, who then want to get to 
know the area better and to visit, to see it for 
themselves.

Virtual Tour website: www.gidas360.lt/hmd/
sudargas/customVirtualaus turo svetainė: www.
gidas360.lt/hmd/sudargas/custom
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Zanavykų krašto kulinarinis paveldo 
išsaugojimas
ŠAKI–LEADER–6B–KV–9–4–2021/42VS-PV-21-1-06201-PR001

Projekto  
vykdytojas

Zanavykų seimelis

Paramos 
suma

7 413,00 Eur

Projekto  
tikslas

Užtikrinti Zanavykų krašto 
kulinarinio paveldo išsau-
gojimą, parengiant ir išlei-
džiant leidinį.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-07-13  
iki 2022-06-30

Pareiškėjas, siekdamas kuo visapusiškiau at-
skleisti turtingą zanavykų krašto etninės kultū-
ros paveldą bei stengdamasis patenkinti suinte-
resuotų žmonių pageidavimą, parengė ir išleido 
leidinį „Istorinė zanavykų virtuvė“. Iš gyventojų 
ir archyvinių rašytinių šaltinių surinkus autentiš-
ką informaciją apie kulinarinių tradicijų atsiradi-
mą, paplitimą, išlikusius receptus, apie dvarų ir 
valstietiškąjį kulinarinį paveldą, atlikus patiekalų 

fotografavimo darbus, knygoje pateikta bendra 
zanavykų krašto dvarų ir valstietiškojo kulinari-
nio paveldo apžvalga ir 50 būdingiausių krašto 
patiekalų receptų. Knyga išleista 600 egz. tiražu 
lietuvių, anglų, rusų kalbomis, taip pat ir elek-
tronine versija. Leidinys pristatytas Zyplių dva-
ro virtuvėje – restorane „Kuchmistrai“ vykusio 
specialaus renginio metu, dalyvaujant leidinio 
sudarytojams ir leidėjams. Knyga viešinama 
interneto svetainėse: www.zanavykumuziejus.
lt, www.kuchmistrai.lt, www.visitsakiai.lt, www.
sakiukrastovvg.lt. 

Preserving the culinary heritage of 
the Zanavykija area
ŠAKI–LEADER–6B–KV–9–4–2021/42VS-PV-21-1-06201-PR001

Project  
promoter

Zanavykų seimelis

Amount of 
support

7 413,00 Eur

Project  
objective

To ensure the preservation of 
the culinary heritage of the 
Zanavykija area by preparing 
and releasing a publication.

Implementa-
tion period

From 2021-07-13  
to 2022-06-30

The applicant prepared and released a pub-
lication, Istorinė zanavykų virtuvė (Historical 
Zanavykai Cuisine), to make the rich ethnic cul-
tural heritage of the Zanavykija area as fully ac-
cessible as possible and to meet the requests 
expressed by many. Featuring authentic infor-
mation collected from the public and archival 
written sources on the origins and spread of 
culinary traditions, surviving recipes and the 
culinary heritage of manor houses and villag-
ers, with attractive photographs of the dishes 
made with the recipes, the book provides a 
general overview of the culinary heritage of 

the Zanavykija area and 50 recipes for the most 
typical dishes of the region. 600 copies of the 
book were printed. The book was published 
in Lithuanian, English and Russian, and a digi-
tal version was also released. The publication 
was presented in the kitchen of Zypliai Manor, 
at the restaurant Kuchmistrai during a special 
event attended by the authors and publishers. 
The book is available on the following websites: 
www.zanavykumuziejus.lt, www.kuchmistrai.lt, 
www.visitsakiai.lt, www.sakiukrastovvg.lt. 
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Lukšiai – muziejus po atviru dangumi
ŠAKI–LEADER–6B–KV–9–5–2021/42VS-PV-21-1-06200-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lukšių bendruomenės cen-
tras

Paramos 
suma

6 802,30 Eur

Projekto  
tikslas

Parengti ir išleisti leidinį apie 
Lukšių kraštą, kuris turėtų iš-
liekamąją istorinę, pažintinę 
ir šviečiamąją vertę, repre-
zentuotų Lukšius turistams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-07-13  
iki 2022-06-30

Pareiškėjas, atsižvelgdamas į tai, jog Lukšiai 
neturi leidinio, kuris, apimdamas visus istori-
nius, kultūrinius, turistinius, verslo ir gamybinius 
objektus, reprezentuotų Zanavykijai svarbų 
Lukšių kraštą, bei siekdamas vietovės savitumo, 
identiteto išsaugojimo bei tradicijų tęstinumo 
ateities kartoms, išleido knygą „Lukšiai – mu-
ziejus po atviru dangumi“. Lietuvių, anglų, rusų 
kalbomis išleistas leidinys –  gidas Lukšių kraš-
to svečiams. Jame aprašyta daugybė objektų, 
kurie turi neabejotiną svarbą Lukšių žmonėms, 
jų kasdieniam gyvenimui ir turizmui. Leidinyje 
pateikta informacija padeda žmonėms pažinti 

Lukšiai: an open-air museum
ŠAKI–LEADER–6B–KV–9–5–2021/42VS-PV-21-1-06200-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lukšiai Community Centre

Amount of 
support

6 802,30 Eur

Project  
objective

To prepare and release a 
publication about the Lukšiai 
area, which will have lasting 
historical, informative and 
educational value and will 
make Lukšiai more accessible 
to tourists.

Implementa-
tion period

From 2021-07-13  
to 2022-06-30

The applicant published the book Lukšiai – 
muziejus po atviru dangumi (Lukšiai: An Open-
Air Museum), seeing that Lukšiai did not have 
a publication presenting it, despite the area’s 

Lukšių apylinkių istorines ir menines vertybes. 
Ši knyga miestelio svečiams ir gyventojams, da-
lyvaujant sudarytojams ir leidėjams, buvo pri-
statyta specialiame renginyje. Nuo to momento 
šis leidinys, kaip vietovę reprezentuojanti do-
vana, dalinamas miestelio švenčių, išvykų, susi-
būrimų metu atvykstantiems svečiams, kitiems 
bendruomenių centrams, įstaigoms ir organi-
zacijoms, turistų grupėms. Knygos PDF skai-
tmeninė versija publikuojama interneto sve-
tainėse: www.zypliudvaras.lt, www.sakiubca.lt,  
www.zanavykumuziejus.lt, www.sakiukrastovvg.
lt bei facebook.com/zypliu.dvaras.

importance to Zanavykija, and to preserve its 
distinctiveness and identity as well as to en-
sure the continuity of its traditions for future 
generations. The publication is a guide for visi-
tors to the Lukšiai area, in Lithuanian, English 
and Russian. It describes many sites that are of 
unquestionable importance to the residents of 
Lukšiai, to residents’ daily life and to tourism. 
The information provided in the publication 
helps readers to get to know the historical and 
artistic treasures of the Lukšiai area. The book 
was presented to guests and town residents at 
a special event attended by the authors and 
publishers. The book has been given as a gift to 
visitors, other community centres, institutions 
and organisations, and tourist groups during 
festivals, outings and gatherings in the town. 
The digital version of the book (pdf) is available 
at the following websites: www.zypliudvaras.
lt, www.sakiubca.lt, www.zanavykumuziejus.lt, 
www.sakiukrastovvg.lt and facebook.com/zyp-
liu.dvaras.
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3 dienų renginys Šakių krašto 
aviatoriams atminti
ŠAKI–LEADER–6B–KV–11–5–2021/42VS-PV-22-1-04937-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ „PRIC“

Paramos 
suma

4 003,99 Eur

Projekto  
tikslas

Užtikrinti Zanavykų krašto 
identitetą, skatinant kultū-
ros savitumo išsaugojimą ir 
tradicijų tęstinumą, įpras-
minant krašto kultūros ir 
istorijos palikimą, t. y. orga-
nizuojant 3 dienų renginį 
krašto aviatoriams atminti.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-08-03  
iki 2022-12-30

Pareiškėjas, siekdamas atskleisti Zanavykijos 
savitumą, išryškinti istorinį ir kultūrinį paveldą, 
suorganizavo 3 dienų renginį Šakių krašto avi-
atoriams atminti. Vienos dienos renginys vyko 
garsių tarpukario pilotų Antaninos ir Jono Lio-
rentų gimtinėje Žvirgždaičiuose. Vėliau dviems 
dienoms renginys persikėlė į Zyplių dvaro teri-

3-day event in memory of the 
aviators of the Šakiai area
ŠAKI–LEADER–6B–KV–11–5–2021/42VS-PV-22-1-04937-PR001

Project  
promoter

Kriūkai Community Centre

Amount of 
support

4 003,99 Eur

Project  
objective

To strengthen the identity 
of the Zanavykija area by 
promoting the preservation 
of cultural identity and the 
continuity of traditions, high-
lighting the cultural and his-
torical heritage of the area, 
i.e. by organising a 3-day 
event to commemorate the 
aviators of the area.

Implementa-
tion period

From 2022-08-03  
to 2022-12-30

The applicant organised a 3-day event to 
commemorate the aviators of the Šakiai area, 
to highlight the distinctive character of Zana-
vykija and its historical and cultural heritage. 
A one-day event took place at the birthplace 
of the prominent inter-war pilots Antanina 
Liorentaitė and Jonas Liorentas in Žvirgždaičiai. 
A two-day event was held at Zypliai Manor. 
During the events, local pilots were commem-
orated, a theatrical greeting was performed, 

toriją. Renginių metu paminėtas kraštiečių la-
kūnų atminimas, įvyko teatralizuotas sveikini-
mas, susitikimas su oro balionų pilotais, kurie 
pristatė oro balionų įrangą ir atskleidė pilota-
vimo subtilybes. Žiūrovai buvo nustebinti reiš-
kiniu, kuomet balionai pilnai pripučiami, tačiau 
nekyla, o sutemus pradeda švytėti. Zyplių dvare  
buvo skaitoma paskaita apie oro balionų isto-
riją, vyko filmų apie A. Liorentaitę, R. Marcinkų 
bei A. Gustaitį peržiūra. Žymių krašto lakūnų 
atminimą įprasminantys renginiai sudarė prie-
laidas plačiau sklisti žiniai apie Žvirgždaičius, 
sukėlė vietos gyventojų pasididžiavimą savo 
kraštu bei padidino jo žinomumą bei lanko-
mumą, o pririšamieji oro balionų skrydžiai virš 
Zanavykijos, nes pagal oro sąlygos tik tokie ir 
buvo galimi, patvirtino to pojūčio – liestis su 
aukštybe – galią.

and there was an opportunity to meet hot-air 
balloon pilots, who presented their equipment 
and discussed the experience of piloting hot-air 
balloons. Spectators were amazed by the phe-
nomenon of balloons being fully inflated but 
not taking off, and how the balloons glowed 
after darkness fell. A lecture on the history of 
balloons and a screening of films about Antani-
na Liorentaitė, Romualdas Marcinkus and An-
tanas Gustaitis took place at Zypliai Manor. The 
events commemorating the prominent pilots 
with a connection to the area spread the word 
about Žvirgždaičiai, making residents proud of 
the area and increasing its visibility and attrac-
tiveness to visitors, while the tethered balloon 
flights above Zanavykija, the only ones possi-
ble under the weather conditions at the time, 
gave passengers a sense of what it is like to rise 
into the sky.
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Žvirgždaičių seniūnijos kultūros 
savitumo išsaugojimas
ŠAKI- LEADER- 6B-KV-11-10-2021/42VS-PV-22-1-04939-PR001

Projekto  
vykdytojas

Žvirgždaičių bendruomenės 
centras

Paramos 
suma

2 420,00 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Žvirgždaičių seniū-
nijos etninį kultūros savi-
tumą, pritaikant turistinių 
paslaugų teikimui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-08-03  
iki 2023-04-28

Žvirgždaičių bendruomenės centras, siek-
damas garsinti Žvirgždaičius, kurių istorijos 
puslapiuose įrašytos žymių tarpukario lakūnų 
Antaninos ir Jono Liorentų  pavardės ir kuriais 
žmonių pagarbus susidomėjimas auga, bei 
jausdamas  poreikį sudaryti turistams  galimybę 
daugiau laiko praleisti šiose vietovėse, sumake-
tavo ir prie A.Liorentaitės gatvės pastatė dvi-
pusį (2 x 1,5 m) informacinį stendą – žemėlapį 
su inovatyviai pateikta koncentruota informa-
cija – lankytinų objektų sąrašu. Iš projekto lėšų 
apie Žvirgždaičių seniūnijos lankytinus objektus 

Preserving the cultural identity of the 
Žvirgždaičiai Eldership
ŠAKI- LEADER- 6B-KV-11-10-2021/42VS-PV-22-1-04939-PR001

Project  
promoter

Žvirgždaičiai Community 
Centre

Amount of 
support

2 420,00 Eur

Project  
objective

To preserve the ethnic 
cultural identity of the 
Žvirgždaičiai Eldership by 
making it more accessible 
to tourism services.

Implementa-
tion period

From 2022-08-03  
to 2023-04-28

The Žvirgždaičiai Community Centre, seek-
ing to publicise Žvirgždaičiai and to satisfy the 
growing interest in the inter-war pilots Antani-
na Liorentaitė and Jonas Liorentas, and to give 
tourists an opportunity to spend more time in 
the area, designed and installed a two-sided 
2x1.5-m information stand along A. Liorentaitės 
gatvė (street), featuring a map with innovative-
ly-presented, concentrated information, a list 
of places of interest. The project also funded 
the publication of 1,000 information leaflets on 
the attractions of Žvirgždaičiai Eldership, which 
have the potential to reach a wider audience 
during festivals, events, meetings, workshops 
and other gatherings. The information about 
the sites, villages and streets of the eldership is 
provided in three languages (Lithuanian, Eng-
lish, Russian) on the information stand Discov-
er Žvirgždaičiai and in the information leaflet, 
which is a reduced version of the information 
stand.

buvo išleista ir 1 000 informacinių lankstinukų, 
kurie savo skleidžiama žinia turi galimybę pa-
siekti platesnę  žmonių auditoriją švenčių, ren-
ginių, susirinkimų, edukacijų bei kitokių žmonių 
susibūrimų metu. Informacija apie lankytinus 
seniūnijos objektus, kaimus bei gatves informa-
ciniame stende – žemėlapyje „Atrask Žvirgždai-
čius“ ir informaciniame lankstinuke, kuris yra 
tarsi stendo – žemėlapio sumažinta versija, pa-
teikiama trimis kalbomis (lietuvių, anglų, rusų).
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Gyvenimas prie Nemuno
ŠAKI-LEADER- 6B-KV-11-1 -2021/42VS-PV-22-1-04940-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kriūkų bendruomenės cen-
tras

Paramos 
suma

4 004,60 Eur

Projekto  
tikslas

Saugoti Kriūkų krašto kul-
tūros savitumą, telkiant 
bendruomenės narius vietos 
tapatybės puoselėjimui ir 
turizmo plėtrai.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-08-03  
iki 2022-12-30

Pareiškėjas, siekdamas išsaugoti Kriūkų kraš-
to istoriją, nutarė sukurti fotografijų, atspindin-
čių svarbiausius krašto kultūrinius, socialinius, 
švietimo, paveldo bei gyvenimo prie Nemuno 
ypatumus, alėją, kuri turėtų ilgalaikę išliekamą-
ją vertę dabarties ir ateities kartoms bei taptų 
turistų traukos objektu. Savanoriams kruopščiai 
atrinkus fotografijas, iš projekto lėšų pareiškė-
jas pagamino 10 stendų – nuotraukų ir pastatė 
juos prie pėsčiųjų tako Pušyno gatvėje. Infor-
macija stenduose pateikta lietuvių, rusų ir anglų 
kalbomis.  Pagal kriūkiečio tautodailininko pa-

Life on the Nemunas
ŠAKI-LEADER- 6B-KV-11-1 -2021/42VS-PV-22-1-04940-PR001

Project  
promoter

Kriūkai Community Centre

Amount of 
support

4 004,60 Eur

Project  
objective

To preserve the cultural 
distinctiveness of the Kriūkai 
area by mobilising commu-
nity members for the pro-
motion of local identity and 
tourism development.

Implementa-
tion period

From 2022-08-03  
to 2022-12-30

To preserve the history of the Kriūkai area, 
the applicant decided to create an alley of 
photographs reflecting the most important el-
ements of cultural, social and educational her-
itage and of life on the Nemunas, which should 
be of lasting value for present and future gen-
erations and will become a tourist attraction. 
After careful selection of photographs by vol-
unteers, the applicant used the project funds 
to produce 10 photo stands and put them up 
along a footpath in Pušyno gatvė (Pine Grove 
Street). The information on the boards is in 
Lithuanian, Russian and English. Based on a 
design by a folk artist from Kriūkai, 14 stylised 

darytą maketą ant apšvietimo stulpų prie lauko 
stendų – nuotraukų pakabinta 14 stilizuotų me-
talinių laivelių – dorių. Ši investicija turi ilgalaikę 
išliekamąją vertę, nes ir Kriūkų herbe puikuojasi 
žvejų laivelis dorė – šis simbolis Kriūkų kraštui 
yra labai svarbus. Projekto lėšomis sukurta lau-
ko fotografijų paroda „Senieji Kriūkai“ kviečia 
visus kriūkiečius, miestelio svečius ir turistus sa-
varankiškai susipažinti ir atrasti „dingusius Kriū-
kus“  bet kuriuo laiku ir metu. 

metal boats (dories) were suspended on the 
streetlight poles next to the outdoor photo 
stands. This investment has a lasting value, be-
cause the coat-of-arms of Kriūkai also features 
a fishing boat (dory), a symbol that is very im-
portant for the Kriūkai area. The outdoor pho-
tography exhibition “Old-time Kriūkai”, created 
using project funds, invites all Kriūkai residents, 
visitors and tourists to explore and discover 
“the lost Kriūkai” on their own, at any time and 
season. 
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Turistinio leidinio „Šakiai. Pažink. 
Paragauk. Pajusk“ leidyba
ŠAKI- LEADER- 6B-KV-11-9-2021/42VS-PV-22-1-04938-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ Šakių turizmo ir verslo 
informacijos centras

Paramos 
suma

8 000,00 Eur

Projekto  
tikslas

Didinti Zanavykų krašto 
lankomumą ir žinomumą, 
populiarinant jį per Zana-
vykų krašto kultūros savitu-
mo išsaugojimą ir  tradicijų 
tęstinumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-08-03  
iki 2023-05-25

Pareiškėjas, siekdamas aktyviai ir veiksmin-
gai vykdyti rajono turizmo paslaugų rinkoda-
rą, parengė ir išleido viso Šakių rajono turizmo 
vietoves, objektus ir juose teikiamas paslaugas 
pristatantį leidinį „Šakiai. Pažink. Paragauk. Pa-
jusk“. Leidinys išleistas 100 egzempliorių tira-

Tourist publication “Šakiai. Get to 
know it. Taste it. Feel it”
ŠAKI- LEADER- 6B-KV-11-9-2021/42VS-PV-22-1-04938-PR001

Project  
promoter

Šakių turizmo ir verslo infor-
macijos centras

Amount of 
support

8 000,00 Eur

Project  
objective

To increase visitation and 
awareness of the Zanavykija 
area by promoting it through 
the preservation of the 
cultural identity of the Zana-
vykija area and the continuity 
of traditions.

Implementa-
tion period

From 2022-08-03  
to 2023-05-25

To actively and effectively market the Dis-
trict’s tourism services, the applicant prepared 
and released a publication presenting the tour-
ist sites and services of the entire Šakiai District, 
Šakiai. Get to know it. Taste it. Feel it. 100 copies 
of the publication were published in Lithuanian 
in a paper edition, intended for distribution to 
tourism agencies, tour operators and tourism 
information centres in other districts. A digi-
tal version of the publication was released in 
Lithuanian, English and Polish for promotion 
of the area through the websites www.sakiai.
lt, www.visitsakiai.lt and www.sakiukrastovvg.

lt. The publication is constantly updated with 
new service providers, a varied and new pres-
entation of tourist destinations, and reflects 
the importance of the identity and traditions 
of the Zanavykija area, the distinctiveness of its 
culture, its uniqueness and its continuity. The 
publication contains QR codes for the service 
providers operating in the tourist destinations, 
which allow agencies and operators to find the 
most up-to-date information on websites. The 
project has made it possible to find informa-
tion about Zanavykija more quickly and con-
veniently, not only for local residents, but also 
for tourists.

žu lietuvių kalba popierine versija, kuri skirta 
rajono reprezentacinėms reikmėms, turizmo 
agentūroms, kelionių organizatoriams bei kitų 
rajonų turizmo informacijos centrams. Taip pat 
parengtas ir elektroninis leidinys „Šakiai. Pažink. 
Paragauk. Pajusk“ lietuvių, anglų ir lenkų kalbo-
mis krašto populiarinimui elektroninės komuni-
kacijos kanaluose www.sakiai.lt, www.visitsakiai.
lt ir www.sakiukrastovvg.lt. Šis leidinys nuolat 
atnaujinamas, įtraukiant naujus paslaugų teikė-
jus, įvairiapusiškai ir naujai pristatant turistines 
vietoves, ir atspindi zanavykų krašto identiteto 
ir tradicijų svarbumą, kultūros savitumą, uni-
kalumą ir tęstinumą. Leidinyje  pateikti turisti-
nėse vietovėse veikiančių  paslaugų teikėjų QR 
kodai, pagal kuriuos agentūros gali rasti pačią 
naujausią informaciją interneto svetainėse. Šis 
projektas suteikė galimybę greičiau ir patogiau 
sužinoti informaciją apie Zanavykiją ne tik vie-
tos žmonėms, bet ir turistams. 
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VPS priemonė „Vietos ištekliais 
pagrįstų produktų vertės didinimas 
ir maisto tiekimo grandinių 
plėtojimas“

Tikslas: skatinti novatoriškus vietos produk-
cijos gamintojų veiksmus, didinančius paga-
mintos produkcijos vertę, propaguoti vietos 
rinkas, pasitelkiant trumpas tiekimo grandines 
ir gamintojų grupes.

Priemone siekta inovatyvių pokyčių vietos 
ekonomikoje, veiklą vykdančių ar ją pradėti ke-
tinančių labai mažų, mažų ir vidutinių įmonių, 
ūkininkų ir fizinių asmenų (veikiančių pagal in-
dividualios veiklos pažymą) ekonominio akty-
vumo, vietos išteklių panaudojimo produktams 
gaminti, jų pridėtinės vertės didinimo, trumpų-
jų maisto tiekimo grandinių plėtojimo.

Priemonė skirta socialinėms ir ekonomi-
nėms problemoms spręsti, efektyvesniam eko-
nominių veiklų prisitaikymui prie klimato kaitos 
ir besikeičiančių rinkos poreikių, ūkininkų rinkai 
plėtoti, įmonių ir ūkių novatoriškumui skatinti. 

Priemone remiamas naujų paslaugų vietos 
gyventojams sukūrimas, produkcijos perdirbi-
mas, mobilioji prekyba. 

Priemonei įgyvendinti skirta 487 013,46 Eur. 
Iš viso įvykdyta 11 projektų, sukurta 17,5 darbo 
vietos. Vienam projektui skirta iki 120  000,00 
Eur, taikant iki 70 proc. paramos intensyvumą.

LDS measure „Increasing the value 
of locally sourced products and 
developing food supply chains“ 

Objective: to encourage innovative actions 
by local producers that increase the value of 
their production, to promote local markets 
through short supply chains and producer 
groups.

The measure sought to make innovative 
changes in the local economy, the economic 
activity of existing or planned micro, small and 
medium enterprises, farmers and natural per-
sons (carrying out individual activity under a 
business certificate), the use of local resources 
to make products, the increase in their added 
value and the development of short food sup-
ply chains.

The measure was designed to address so-
cio-economic challenges, to adapt economic 
activities more effectively to climate change 
and changing market demand, to develop the 
farmers‘ market, and to promote innovation in 
enterprises and farms. 

The measure supported the creation of new 
services for local residents, the processing of 
products and mobile retail. 

EUR 487,013.46 was allocated to imple-
ment the measure. A total of 11 projects were 
implemented, creating 17.5 jobs. Up to EUR 
120,000.00 was allocated per project, with an 
aid intensity of up to 70%.

LEADER-19.2-SAVA-5
Virtualus turas po Zanavykijos 
apylinkes
ŠAKI-LEADER-6B-KV-11-3-2021/42VS-PV-22-1-04933-PR001

Projekto  
vykdytojas

Griškabūdžio bendruome-
nės centras 

Paramos 
suma

4 003,80 Eur

Projekto  
tikslas

Išsaugoti Griškabūdžio 
miestelio etninį kultūros sa-
vitumą, pritaikant turistinių 
paslaugų teikimui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-08-03  
iki 2023-01-13

Pareiškėjas, tęsdamas jau dviejų įgyvendintų 
projektų apie Griškabūdžio žinomumo sklaidą 
idėją ir jausdamas augantį žmonių susidomė-
jimą miesteliu, sukūrė virtualų turą po Griška-
būdžio seniūnijos lankomas vietas. Šis virtualus 
turas – tai realistiškas pasirinktų objektų mode-
lis, kuriame  šiuolaikiškai ir inovatyviai pristato-
mi svarbiausi ir įdomiausi Griškabūdžio seniū-
nijos objektai, registruoti Lietuvos Respublikos 
nekilnojamųjų kultūros vertybių registre. Jame 
pažymėta kalbininko Jono Jablonskio tėviškė-
muziejus, Griškabūdžio Kristaus Atsimainymo 
bažnyčia, kunigo ir rašytojo Antano Tatarės so-
dyba, kunigo, istoriko Jono Totoraičio gimtinė, 
kanklininko Prano Puskunigio tėviškė, memo-
rialas žuvusiems partizanams ir kt. Turo lanky-
tojai jaučiasi tarsi keliautų ir natūraliai lankytų 
objektą: gali stebėti aplinką visomis kryptimis 
nuo žemės ir iš oro, įeiti į pastato vidų, paskaityti 
apie lankomą objektą. Virtualus turas sudarytas 
iš aukštos rezoliucijos itin kokybiškų nuotraukų. 
Informacija apie objektus pateikta lietuvių, an-
glų, rusų kalbomis. Virtualus turas viešinamas 
interneto svetainėse www.griskabudis.lt ir www.
sakiukrastovvg.lt.

Virtual tour of Zanavykija
ŠAKI-LEADER-6B-KV-11-3-2021/42VS-PV-22-1-04933-PR001

Project  
promoter

Griškabūdis Community 
Centre 

Amount of 
support

4 003,80 Eur

Project  
objective

To preserve the ethnic cul-
tural identity of the town of 
Griskabūdis by making it ac-
cessible to tourism services.

Implementa-
tion period

From 2022-08-03  
to 2023-01-13.

The applicant, building on the idea of two 
already-implemented projects for the promo-
tion of Griskabūdis and seeing the growing 
interest in the town, created a virtual tour of 
the noteworthy sites of Griskabūdis Eldership. 
The virtual tour is a realistic model of the se-
lected sites, presenting in a modern and inno-
vative way the most important and interesting 
sites of Griškabūdis Eldership which are listed in 
the Register of Immovable Cultural Properties 
of the Republic of Lithuania. The virtual tour 
includes the homestead-museum of linguist 
Jonas Jablonskis, the Church of the Transfigu-
ration of Christ in Griškabūdis, the homestead 
of writer Rev. Antanas Tatarė, the birthplace of 
historian Rev. Jonas Totoraitis, the homestead 
of kanklės (Lithuanian stringed instrument) 
player Pranas Puskunigis, the memorial to fall-
en resistance fighters, and other sites. Visitors 
on the tour feel as if they are travelling and vis-
iting the site in person: they can observe the 
surroundings at ground level and from above 
in all directions, go inside buildings and read 
about the site. The virtual tour is made from 
high-resolution, high-quality photographs. In-
formation about the sites is available in Lithu-
anian, English and Russian. The virtual tour is 
available on the websites www.griskabudis.lt 
and www.sakiukrastovvg.lt.
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Juškų raugyklėlės verslo 
modernizacija
ŠAKI-LEADER-3A-D-2-2-2018/42VS-PV-18-1-06772-PR001

Projekto  
vykdytojas

Valdas Juška

Paramos 
suma

61 081,37 Eur

Projekto  
tikslas

Modernizuoti Juškų rau-
gyklėlės verslą, pritaikant jį 
didesnei produkcijos gamy-
bos apimčiai bei mechani-
zuojant produktų gamybos 
procesą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-06-14  
iki 2021-06-10

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai): 
�� 1 – vairuotojui-gamybos cecho darbuo-

tojui,
�� 1 – gamybos cecho darbuotojui.

Ūkininkas Valdas Juška iš Giedručių kaimo 
augina daržoves (kopūstus, morkas, burokė-
lius) ir, naudodamas autentišką, per ilgus me-
tus ištobulintą receptūrą pagal senolių receptą, 
natūraliai raugina kopūstus ir kitas daržoves. 
Vartotojams teikiami rauginti kopūstai, raugin-
tos morkos, virtų burokėlių ir raugintų kopūstų 
salotos, raugintų kopūstų salotos su morkomis 
ir raugintų kopūstų sultys. 

Modernisation of the Juška family 
pickling business
ŠAKI-LEADER-3A-D-2-2-2018/42VS-PV-18-1-06772-PR001

Project  
promoter

Valdas Juška

Amount of 
support

61 081,37 Eur

Project  
objective

To modernise the Juška fam-
ily pickling business, adapt-
ing it to higher production 
volumes and mechanising 
the production process.

Implementa-
tion period

From 2019-06-14  
to 2021-06-10

2 jobs (positions) created: 
�� 1 for a driver-production worker,
�� 1 for a production worker.

Farmer Valdas Juška from the village of 
Giedručiai grows vegetables (cabbage, carrots, 
beets) and naturally ferments cabbage and 
other vegetables using an authentic recipe that 
has been perfected over the years, originally 
based on an old family recipe. Customers can 
buy pickled cabbage, pickled carrots, boiled 
beets and pickled cabbage salad, pickled cab-
bage salad with carrots and pickled cabbage 
juice. 

The project funded the materials needed for 
the family to reconstruct farm buildings as well 

Projekto lėšomis ūkio būdu buvo rekons-
truoti ūkio pastatai ir įrengtos daržovėms lai-
kyti sandėlio bei produkcijos gamybos patal-
pos. Rekonstruotose patalpose sumontuota 
gamybos linijos automatizavimui skirta įranga 
akivaizdžiai paspartino žaliavos apdorojimą 
ir padidino gamybos našumą. Asortimentas 
pasipildė raugintais burokėliais, virtais buro-
kėliais vakuume, šviežiomis kopūstų salotomis 
su morkomis. Įsigytas N1 klasės krovininis au-
tomobilis produkcijai išvežioti sudarė galimybę 
padidinti pardavimų kiekį ir išplėsti klientų ratą 
ne tik Šakių rajone, bet ir visoje Lietuvoje. Pro-
dukcijos galima įsigyti ūkyje, mugėse, maisto 
prekių parduotuvėse, plačiau apie veiklą galima 
sužinoti FB puslapyje „Juškų raugyklėlė“.

as construct a production facility and a ware-
house for storing vegetables. The renovated 
premises were equipped with machinery to au-
tomate the production line, which has clearly 
accelerated the processing of harvested veg-
etables and increased productivity. The range 
of products expanded to include pickled beets, 
vacuum-cooked beets and fresh cabbage salad 
with carrots. The purchase of an N1-class truck 
for transporting the products has enabled the 
family business to increase sales and to expand 
its customer base not only in Šakiai District, but 
also throughout Lithuania. The products can 
be purchased at the farm, fairs, and grocery 
stores. More information about the family busi-
ness can be found at its Facebook page, “Juškų 
raugyklėlė”.
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UAB „Foodlogistics“ verslo plėtra, 
įdiegiant inovatyvią krovininių 
automobilių, autobusų, žemės ūkio 
technikos bei lengvųjų automobilių 
plovimo paslaugą bekontaktėje 
plovykloje
ŠAKI-LEADER-3A-D-2-4-2018/42VS-PV-18-1-06773-PR001

Projekto  
vykdytojas

UAB „Foodlogistics“

Paramos 
suma

60 000,00 Eur

Projekto  
tikslas

Įdiegti inovatyvią krovini-
nių automobilių, autobusų, 
žemės ūkio technikos bei 
lengvųjų automobilių plovi-
mo paslaugą bekontaktėje 
plovykloje, sukuriant ne 
mažiau kaip 2 darbo vietas, 
taip prisidedant prie sociali-
nę atskirtį patiriančių asme-
nų įtraukimo į darbo rinką 
bei patenkinant Šakių krašto 
rinkos poreikį dėl trūksta-
mos paslaugos teikimo.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-05-23  
iki 2020-06-29

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai): 
�� 1 – plovyklos operatorei-kasininkei,
�� 1 – plovyklos operatoriui.

UAB “Foodlogistics” business devel-
opment by introducing an innova-
tive contactless car wash service for 
trucks, buses, agricultural machinery 
and passenger cars
ŠAKI-LEADER-3A-D-2-4-2018/42VS-PV-18-1-06773-PR001

Project  
promoter

UAB „Foodlogistics“

Amount of 
support

60 000,00 Eur

Project  
objective

To introduce an innovative 
washing service for trucks, 
buses, agricultural machinery 
and cars in a contactless car 
wash, creating at least 2 jobs, 
contributing to the inclusion 
of socially excluded people in 
the labour market and meet-
ing the demand of the Šakiai 
area market for a previously 
non-existing service.

Implementa-
tion period

From 2019-05-23  
to 2020-06-29

2 jobs (positions) created: 
�� 1 for a car wash cashier-operator,
�� 1 for a car wash operator.

UAB “Foodlogistics” has prepared at its own 
expense an area for its operations on a rented 
plot of land in Girėnai village, next to the Circle 
K petrol station already opened by the com-
pany, by laying asphalt pavement and installing 
the necessary infrastructure. 

The project funded the installation of the 
first contactless car wash in a rural area of 
Šakiai District, an innovative facility featuring 
four roofed stations and one open-air sta-
tion for washing cars, combines, tractors, and 
heavy-haul tractor-trailers (lorries). The main 
innovative feature of the service is the wash-
ing of vehicles by using a high-pressure water 
jet instead of sponges or brushes, thus avoid-
ing damage to the vehicle’s paint. Dirt is dis-
solved by using environmentally-friendly mix-
tures and solutions. Distilled water is used for 

UAB „Foodlogistics“ išsinuomotame sklype 
Girėnų kaime, šalia tos pačios įmonės jau atida-
rytos degalinės „Circle K“, veiklai vykdyti nuosa-
vomis lėšomis įruošė aikštelę: padengė asfalto 
danga, paruošė reikiamą infrastruktūrą. 

Projekto lėšomis įrengė pirmąją Šakių r. kai-
miškojoje teritorijoje inovatyvią 4 uždarų boksų 
ir 1 atviro bokso bekontaktę plovyklą lengvie-
siems automobiliams, kombainams, trakto-
riams, sunkiasvorėms transporto priemonėms 
su priekabomis. Inovatyvu tai, kad transporto 
priemonės plaunamos aukšto slėgio vandens 
srove, nenaudojant kempinių ar šepečių, galin-
čių pažeisti kėbulo dažus, o vien nešvarumus 
atitirpinančiais ekologiškais tirpalais. Nuplo-
vimui naudojamas distiliuotas vanduo, kuris 
ant paviršiaus nepalieka vandens lašų, kalkių 
ir nuosėdų. Klientas automatizuotai pasirenka 
pagal poreikį programas (ratlankių plovimas, 
aktyvios putos, bekontaktis plovimas, skalavi-
mas, karštas vaškas, blizginimas-džiovinimas). 
Transporto priemonę plauna pats vairuotojas 
rankiniu būdu. Papildomai galima naudotis: 
vakuuminiais siurbliais automobilio vidui valyti, 
padangų pripūtimo aparatu, langų skysčio au-
tomatu, išsivalyti išimamus kilimėlius.

rinsing, which does not leave water droplets, 
limescale or sediment on the vehicle’s surface. 
The customer selects the washing programmes 
(wheel rim wash, active foam, contactless wash, 
rinse, hot wax, polish-drying) as needed. The 
car is washed manually by the driver. Options 
include: vacuum cleaners for the vehicle’s inte-
rior, tyre inflator, windscreen (windshield) fluid 
dispenser, cleaning of removable floormats.
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Išskirtinių turizmo ir proginių 
pramogų paslaugų sukūrimas 
Lekėčiuose ir jų pateikimas rinkai
ŠAKI-LEADER-3A-D-3-2-2019/42VS-PV-19-1-08586-PR001

Projekto  
vykdytoja

Romualda Matusevičienė

Paramos 
suma

47 639,71 Eur

Projekto  
tikslas

Aukštos kokybės inovatyvių 
poilsio ir pramogų paslau-
gų sukūrimas, darbo vietų 
sukūrimas Lekėčiuose, įsigy-
jant įrangą, ją parengiant 
paslaugų teikimui ir suku-
riant 1,5 darbo vietos.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-02-26  
iki 2022-03-15

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai): 
�� 1 – įrengimų operatoriui,
�� 1 – pardavimų vadybininkui.

Romualda Matusevičienė iš Lekėčių ėmėsi 
naujos veiklos krypties. Projekto lėšomis ji įsigi-
jo garso ir vaizdo projekcijų sistemą, reikalingą 
muzikinėms vaizdo projekcijoms kurti vandens 
lašelių ekrane, ir pradėjo teikti mobilią, inovaty-

Creation and marketing of distinctive 
tourism and entertainment services 
in Lekėčiai
ŠAKI-LEADER-3A-D-3-2-2019/42VS-PV-19-1-08586-PR001

Project  
promoter

Romualda Matusevičienė

Amount of 
support

47 639,71 Eur

Project  
objective

Creation of high quality, in-
novative recreational and 
entertainment services and 
jobs in Lekėčiai, through the 
purchase of equipment, the 
preparation of services and 
creation of 1.5 jobs.

Implementa-
tion period

From 2019-02-26  
to 2022-03-15

2 jobs (positions) created: 
�� 1 for an equipment operator,
�� 1 for a sales manager.

Romualda Matusevičienė, of Lekėčiai, began 
a new business activity. Using the project funds, 
she purchased an audio-visual projection sys-
tem, to create musical video projections on a 
water-droplet screen, and started to provide a 

vią paslaugą – vaizdo projekcijų su garso kom-
pozicijomis demonstravimą.

Bet kurioje erdvėje vandens purkštukas su-
kuria 10 x 10 m dydžio vandens ekraną, apšvie-
čiamą LED šviestuvais, ant kurio demonstruo-
jamos vaizdo projekcijos. Toks technologijų 
ir meno derinys tampa inovatyvia bet kokios 
šventės dalimi. Yra galimybė pasirinkti muzi-
ką ir projekcijas, kurios bus demonstruojamos 
pasirinktose vietose: miesto, įmonės ar šeimos 
šventėse ir pan. Projekcijose galima sukurti įvai-
rias vizualizacijas, išdidinti realias nuotraukas.

Projektas grįstas privataus ir bendruomeni-
nio verslo bendradarbiavimo darna, nes, kliento 
pageidavimu, kartu su šia sistema yra galimy-
bė užsisakyti Lekėčių bendruomenės asociaci-
jos projekto lėšomis įsigytą mobilų plaukiojantį 
fontaną. Šią garso ir vaizdo projekcijų sistemą 
sujungus su fontanu, sukuriamas iš anksto su-
programuotas kliento pasirinktos trukmės švie-
sų, vandens ir vaizdo projekcijų spektaklis, ku-
riame sinchronizuotai šoka vėduoklės formos 
vandens srovės, groja muzika, keičiasi povan-
deninio apšvietimo spalvos ir projektuojamas 
foto- ar videovaizdas ant vandens ekrano.

Užsisakyti galima https://breezit.lt/muziki-
nis-lekeciu-fontanas-su-projekcijomis

mobile, innovative service – demonstration of 
video projections together with sound compo-
sitions.

in any space, a 10x10 m water screen is cre-
ated with a nozzle spraying water droplets, on 
which LED lighting enables video projections 
to be shown. The combination of technology 
and art becomes an innovative part of any cel-
ebration. The customer can choose the music 
and projections to be shown in any location, 
including city, company or family celebrations. 
The projections can include a variety of images, 
enlargements of photographs and other visu-
alisations.

The project is based on cooperation between 
private and community business, because, if 
the customer wishes, there is the opportunity 
to also order a mobile floating fountain, pur-
chased with project funds by the Lekėčiai com-
munity association. By connecting the sound 
and video projection system with the fountain, 
a performance of any length can be created 
using the light, water and video projections 
chosen by the customer, in which synchronised 
fan-shaped jets of water dance to the rhythm 
of the music as the underwater lighting chang-
es colours and the photo or video images are 
projected onto the screen of water droplets.

Orders are taken at https://breezit.lt/muziki-
nis-lekeciu-fontanas-su-projekcijomis 
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Unikalių paslaugų plėtra Šakių rajone
ŠAKI-LEADER-3A-D-3-5-2019/42VS-PV-19-1-08588-PR001

Projekto  
vykdytojas

UAB „Vailit“

Paramos 
suma

52 437,75 Eur

Projekto  
tikslas

Plėtoti unikalių paslaugų 
teikimo centrą (virtualios 
realybės pramogos rekreaci-
jai ir pažintiniams tikslams), 
sukuriant naujas paslaugas 
vietos gyventojams, naudo-
jant vietos išteklius.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-12-10  
iki 2020-12-31

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai): 
�� 1 – atrakcionų operatoriui-vadybininkui,
�� 1 – projektų vadovui.

UAB „Vailit“ iš Giedručių kaimo nuo 2016 m. 
užsiima virtualios realybės pramogų teikimu. 
Bendrovė, veiklą pradėjusi nuo virtualios re-
alybės akinių, toliau diegia virtualios realybės 
technologijas kurdama žaidimus. Bendrovės 

Development of unique services in 
Šakiai District
ŠAKI-LEADER-3A-D-3-5-2019/42VS-PV-19-1-08588-PR001

Project  
promoter

UAB „Vailit“

Amount of 
support

52 437,75 Eur

Project  
objective

Developing a centre to pro-
vide unique services (virtual 
reality entertainment for 
recreational and educational 
purposes), creating new 
services for local residents, 
using local resources.

Implementa-
tion period

From 2019-12-10  
to 2020-12-31

2 jobs (positions) created: 
�� 1 for an operator-manager,
�� 1 for a project leader.

UAB “Vailit”, registered in the village of 
Giedručiai since 2016, provides stationary vir-
tual reality entertainment. Starting with virtual 
reality goggles, the company continues to ap-
ply virtual reality technologies to the develop-
ment of games and adapts its services to rec-

reational and educational 
activities.

siekis – teikiamas paslaugas pritaikyti poilsiui ir 
edukacijoms.

Siekdama plėsti veiklą projekto lėšomis įmo-
nė įsigijo 4 vnt. skirtingų virtualios realybės si-
muliatorių su kompiuterine įranga (aplink savo 
ašį judantis 360° kampu 6 vietų erdvėlaivis, 
amerikietiškų kalnelių simuliatorius ir veiksmo 
žaidimams skirtas bėgtakis), 2 vnt. elektros 
generatorių, N1 klasės krovininį automobilį ir 
dviašę priekabą. Šiose transporto priemonė-
se sumontuota įranga suteikia galimybę teikti 
inovatyvias – mobilias virtualios realybės pas-
laugas. Dauguma siūlomų žaidimų aktyvina ir 
stiprina raumenis, lavina pusiausvyrą, tobulina 
judesių valdymą. Taip pat žmonės gali moky-
tis lavinti vairavimo ir skraidymo įgūdžius, nes 
virtualioje realybėje įspūdingai ir realistiškai at-
kartojama piloto ir vairuotojo aplinka, sukuria-
mas tikroviškas lėktuvo ir automobilio valdymo 
jausmas, todėl galima saugiai ir efektyviai tre-
niruotis. 

Seeking to expand its operations, the com-
pany purchased 4 different virtual reality sim-
ulators with hardware (a 6-seat spacecraft 
simulator able to rotate 360° around its axis, 
a roller-coaster simulator and a treadmill for 
action-game simulations), 2 power generators, 
an N1-class truck and a double-axle trailer. The 
equipment installed in these vehicles enables 
the provision of innovative mobile virtual real-
ity services. Most of the games on offer activate 
and strengthen muscles and improve balance 
and motor control. People can also develop 
their driving and piloting skills, because virtual 
reality provides an impressive and realistic rep-
lication of the pilot and driver environments, 
creating a realistic feeling of controlling a plane 
or car, allowing for safe and effective training. 
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Medienos apdirbimo cecho adresu 
Kęstučio g. 55, Daugėliškių k., Šakių 
sen., Šakių r. sav. modernizavimas
ŠAKI-LEADER-3A-D-4-2-2019/42VS-PV-19-1-12474-PR001

Projekto  
vykdytojas

Vaclovo Jurgučio įmonė

Paramos 
suma

29 999,60 Eur

Projekto  
tikslas

Modernizuoti turimą me-
dienos apdirbimo cechą, t. 
y. įsigyti krovimo techniką 
ir modernų šildymo katilą, 
išlaikyti 1 esamą įmonės sa-
vininko darbo vietą ir sukurti 
papildomai 1 darbo vietą 
socialinę atskirtį patirian-
čiam ir Šakių rajone gyve-
namąją vietą deklaravusiam 
asmeniui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-05-25  
iki 2021-05-31

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) – krautuvo 
operatoriui-pagalbiniam darbininkui.

Nuo 1996 m. Daugėliškių kaime nuomoja-
mose patalpose veikia Vaclovo Jurgučio įmo-
nės medienos apdirbimo cechas. 

Projekto lėšomis buvo atliktas cecho katilinės 
modernizavimas – sumontuotas naujas mo-
dernus, ekologiškas, inovatyvus šildymo katilas, 
naudojantis vietines gamybos atliekas, ir įsigyta 
medienos krovimo technika – autokrautuvas, 
kuris modernizavo medienos ir medienos ga-
minių transportavimą įmonės teritorijoje. Įmo-
nės modernizavimas padidino gamybos mastą, 
paspartėjo pakrovimas į džiovyklą ir iškrovimas 
iš jos, pakrovimas klientams.

Įmonė užsiima apdirbtos medienos parda-
vimu (džiovintos statybinės medienos, džiovin-
tos ir kalibruotos medienos, džiovintos apdai-
linės obliuotos medienos) bei teikia medienos 
džiovinimo paslaugas.

Creation of 1 job (position) for a forklift ope-
rator-helper.

Since 1996, the wood-processing work-
shop belonging to Vaclovas Jurgutis has been 
operating in rented premises in the village of 
Daugėliškiai.

The project funded the modernisation of the 
boiler room in the workshop. A new, modern, 
eco-friendly and innovative heating boiler was 
installed, which uses locally-produced residual 
wood. A forklift was purchased, which modern-
ised the transport of wood and wood products 
within the company’s territory. The modernisa-
tion has increased production volume, speed-
ing up loading into and unloading from the 
wood-dryer as well as the loading of product 
for customers.

The company sells processed wood (dried 
construction wood, dried and calibrated wood, 
dried finished planed wood) and provides 
wood-drying services.

Modernisation of the wood-pro-
cessing shop at Kęstučio g. 55, 
Daugėliškiai village, Šakiai eldership, 
Šakiai District Municipality
ŠAKI-LEADER-3A-D-4-2-2019/42VS-PV-19-1-12474-PR001

Project  
promoter

Vaclovas Jurgutis company

Amount of 
support

29 999,60 Eur

Project  
objective

To modernise the existing 
wood-processing workshop, 
i.e. to purchase a forklift and 
a modern heating boiler, to 
maintain 1 existing job for 
the owner and to create 1 
additional job for a socially-
excluded person who has 
declared his/her place of 
residence in Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2020-05-25  
to 2021-05-31
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MB „Greitos bitės“ verslo plėtra, 
kuriant naujas paslaugas ir darbo 
vietas
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-4-2020/42PVS-PV-20-1-09931-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Greitos bitės“

Paramos 
suma

44 047,16 Eur

Projekto  
tikslas

Vietos ištekliais pagrįstų 
produktų vertės didinimas, 
maisto tiekimo grandinių ir 
vietos paslaugų plėtojimas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-01-06  
iki 2022-07-15

Sukurta 1,5 darbo vietos (etato): 
�� 1 – medaus perdirbimo cecho operato-

riui,
�� 0,5 – pagalbiniam darbininkai-sandėlinin-

kui.

MB „Greitos bitės“ nuomojamame žemės 
sklype Matjošiškės kaime pradėjo naują veiklos 
kryptį. Projekto lėšomis bendrija įsigijo įrangą 
(medaus dekristalizatorių, medaus džiovintuvą, 
kremavimo įrenginį, fasavimo aparatą, vaško 
dangtelių lydytuvą, duonelės kūlimo mašiną, 
šaldymo dėžę), N1 klasės krovininį furgoną, 
įrengtą ir veiklai vykdyti pritaikytą 5 moduli-
nių namelių komplektą (bendras plotas 73,5 
m2) bei įkūrė nedidelį medaus apdirbimo ce-
chą. Bendrija iš vietos bitininkų medaus gamina 
naujus produktus: kreminį medų, medaus mi-
šinius su liofilizuotomis uogomis bei žolelėmis 

Business expansion of MB “Greitos 
bitės”, creating new services and jobs
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-4-2020/42PVS-PV-20-1-09931-PR001

Project  
promoter

MB „Greitos bitės“

Amount of 
support

44 047,16 Eur

Project  
objective

Increasing the value of locally 
sourced products, develop-
ing food supply chains and 
local services.

Implementa-
tion period

From 2021-01-06  
to 2022-07-15

1.5 jobs (positions) created: 
�� 1 for the operator of a honey-processing 

workshop,
�� 0.5 for a helper-warehouse worker.

MB “Greitos bitės” started a new line of 
business on a rented plot of land in Matjošiškė 
village. The project funded the purchase of 
equipment (honey decrystalliser, honey heater, 
honey creaming machine, packaging machine, 
beeswax cap melter, bee bread harvester, freez-
er), an N1-class cargo van, a set of small modu-
lar houses equipped and adapted for activity 

ir teikia naujas paslaugas bitininkams – vaško 
lydymą, bičių duonelės kūlimą bei džiovinimą, 
žiedadulkių džiovinimą ir valymą, produktų fa-
savimą. MB „Greitos bitės“ yra prekinio ženklo 
„Saldūs ūsai“ savininkė. Plačiau apie gamina-
mus produktus, paslaugas, vykdomas edukaci-
jas galima rasti tinklalapyje https://saldususai.
lt/, čia veikia ir el. parduotuvė, taip pat FB pus-
lapyje „Saldūs ūsai“.

(with a total area of 73.5 m2), and the setting-
up of a small honey-processing workshop. The 
enterprise produces new products, using hon-
ey purchased from local beekeepers, including 
creamy honey, and honey blends with freeze-
dried berries and herbs, and provides new ser-
vices for beekeepers, such as wax melting, bee 
bread harvesting and drying, bee pollen drying 
and cleaning, and packaging of products. MB 
“Greitos bitės” is the owner of the “Saldūs ūsai” 
trademark (brand). More information about 
available products, services and educational 
workshops can be found at the website https://
saldususai.lt, which also features an e-shop, as 
well as at the Facebook page “Saldūs ūsai”. 
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Zanavykų krašto kulinarinio paveldo 
pritaikymas greitojo maitinimo 
veiklai, maksimaliai išnaudojant 
vietos išteklius
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-6-2020/42VS-PV-20-1-10364-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Jo jo pramogos vai-
kams“

Paramos suma 52 492,74 Eur
Projekto  
tikslas

Išnaudojant unikalų Zana-
vykų krašto kulinarinį pavel-
dą, pasiūlyti greitojo maiti-
nimo paslaugas, naudojant 
vietos išteklius.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-01-12  
iki 2021-12-23

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai): 
�� 1 – maisto gamintojui/virtuvės darbuoto-

jui,
�� 1 – pardavėjui.

MB „Jo jo paslaugos vaikams“, registruota 
Lukšiuose, pradėjo naują veiklos kryptį – mobi-
lių maitinimo paslaugų teikimą.

Bendrija projekto lėšomis įsigijo furgoną – 
automobilį su funkciniu kėbulu maisto gami-
nimo erdvei ir joje sumontavo įrangą: stalus, 
lentynas, šaldomąjį picos stalą su saladete, šal-
domąjį stalą – šaldiklį, vitriną ledams, elektrinę 
blynų keptuvę, vaflių burbuliukų kepyklą, kon-
taktinį grilį, gruzdintuvę, ledų aparatus, kavos 
aparatą, kavos malūnėlį, mikserį pieno koktei-

liams, kulinarines svarstykles. Taip pat įsigijo 
anglinį grilį, naudojamą kaip tradicinė krosnis. 

Maitinimo paslaugos iš furgono „Grafo virtu-
vė“ teikiamos pagal inovatyvų, Zanavykų krašto 
kulinarine tradicija paremtą, meniu. Parengti 
senovinių ledų, vaflių, blynų ir kt. receptai, uni-
kalūs gėrimai (kompotai, nealkoholinės traukti-
nės). Mobilioje krosnyje-grilyje gaminami tradi-
ciniai patiekalai – kugelis, balandėliai. 

Bendrija, kaip papildomą paslaugą, siūlo 
dviračių nuomą – ji įsigijo 15 vnt. dviračių ir 
priekabą jiems transportuoti.  

Furgonu vykstama prekiauti ne tik į įvairias 
šventes, renginius, bet priimami ir individualūs 
užsakymai, atvykstant į bet kurią kliento pasi-
rinktą vietą. 

Įmonės FB puslapis „Grafo virtuvė“.

grill (used as a traditional oven), was also pur-
chased.

Catering services are available from the van, 
offered by “Grafo virtuvė”, according to a menu 
based on the culinary tradition of the Zanavykai 
region. Recipes for old-fashioned ice-cream, 
waffles, pancakes, etc. have been prepared, as 
well as unique beverages (beverages based 
on boiled fruits, non-alcoholic draught drinks). 
Traditional dishes such as potato casserole and 
cabbage rolls are cooked in the mobile oven-
grill.

Bicycle rental is available as an additional 
service. The company purchased 15 bicycles 
and a trailer to transport them.

The vehicle appears at various public events 
and celebrations, and individual orders and 
reservations are also taken, as the vehicle can 
visit any location chosen by the customer.

The company’s Facebook page is “Grafo 
virtuvė”.

Adapting the culinary heritage of the 
Zanavykai region to the fast-food 
sector, making the most of local re-
sources
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-6-2020/42VS-PV-20-1-10364-PR001

Project  
promoter

MB „Jo jo pramogos vai-
kams“

Amount of 
support

52 492,74 Eur

Project  
objective

Making use of the unique 
culinary heritage of the 
Zanavykai region, to offer 
fast-food services using local 
resources.

Implementa-
tion period

From 2021-01-12  
to 2021-12-23

2 jobs (positions) created: 
�� 1 for a food-maker/kitchen worker,
�� 1 for a seller.

MB “Jo jo paslaugos vaikams”, registered in 
Lukšiai, has begun a new activity – providing 
mobile catering services.

Using project funding, MB “Jo jo paslaugos 
vaikams” purchased a van containing a func-
tional area (cooking area) with cooking equip-
ment (tables, shelves, saladette and refriger-
ated pizza table, refrigerated table-freezer, ice 
cream display counter, electric pancake-maker, 
bubble-waffle maker, contact grill, fryer, ice 
cream maker, coffee maker, coffee mill, (grind-
er), milkshake mixer, and a scale). A charcoal 
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Business development of Jonas 
Abromavičius
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-12-2020/42VS-PV-20-1-10080-PR001

Project  
promoter

Jonas Abromavičius 

Amount of 
support

29 938,11 Eur

Project  
objective

Business operations expan-
sion through renovation 
of existing buildings and 
adapting them to eco-
nomic activity (purchase of 
new equipment and tools, 
creation of an innovative 
mobile service).

Implementa-
tion period

From 2021-02-22  
to 2022-05-31

1 job (position) is created for a sales assis-
tant-consultant.

Jonas Abromavičius, operating with a certifi-
cate of individual business activity since 2018, is 
engaged in the sale and repair of motorcycles, 
motor vehicles, household appliances, home 
and garden equipment, and the sale of spare 
parts. 

The project funded the reconstruction of 
existing buildings in Girėnai village, installed a 
shop in a residential house and a service and 

utility room in a barn for storing goods and for 
machinery being repaired. The shop sells gar-
dening, horticultural and forestry equipment 
and machinery, four-wheelers, motorcycles, 
motor scooters and spare parts. A motorcycle 
hoist, and a motorcycle wheel balancing stand 
were purchased.

In order to offer innovative mobile services 
in the market in Šakiai District, the following 
equipment was purchased: a hoist, diagnostics, 
variator removal bolt, magneto removal tools 
(2 pcs.), hydraulic press, tool trolley, low-pro-
file high-speed hydraulic hoist, electric grease 
pump, oil dispensing kit. This equipment is 
installed in the owner’s vehicle, allowing him 
to travel to the customer’s location and make 
repairs there, while in more complex cases, he 
can take the customer’s vehicle or equipment 
back to the workshop. 

Jono Abromavičiaus verslo plėtra
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-12-2020/42VS-PV-20-1-10080-PR001

Projekto  
vykdytojas

Jonas Abromavičius

Paramos suma 29 938,11 Eur
Projekto  
tikslas

Plėsti verslą, perkeliant 
veiklos vykdymo vietą, t. y. 
rekonstruoti senus pastatus 
ir juos pritaikyti ekonominei 
veiklai vykdyti (įsigyti naują 
įrangą ir įrankius, sukurti 
inovatyvią mobilaus serviso 
paslaugą).

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-02-22  
iki 2022-05-31

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) – pardavėjui-
konsultantui.

Jonas Abromavičius pagal individualios vei-
klos pažymą nuo 2018 m. vykdo motociklų, va-
riklinių transporto priemonių, buitinių prietaisų, 
namų bei sodo įrangos pardavimą ir remontą, 
atsarginių dalių pardavimą. 

Siekdamas plėsti paslaugų apimtis projekto 
lėšomis Girėnų kaime atliko senų pastatų re-
konstrukciją: buvusiame gyvenamajame name 
įrengė parduotuvę, o tvarte – servisą ir pagal-
bines patalpas prekėms sandėliuoti bei remon-
tuojamai technikai laikyti. Parduotuvėje 
prekiaujama sodo, daržo, miš-
ko įranga ir technika, 
keturračiais, 

motociklais, motoroleriais bei jų atsarginėmis 
detalėmis. Serviso veiklai vykdyti įsigytas mo-
tociklų keltuvas, motociklų ratų balansavimo 
stendas su priedais.

 Norint rinkai pasiūlyti naujovių, pradėta 
teikti inovatyvi mobiliojo serviso paslauga Ša-
kių r. – mobilios serviso paslaugos. Tam įsigy-
tas keltuvas, diagnostikos įranga, variatoriaus 
nuėmimo varžtas, magneto nuėmimo įrankiai 
(2 vnt.), hidraulinis presas, įrankių vežimėlis, 
žemo profilio greito kėlimo hidraulinis kėliklis, 
elektrinė konsistencinio tepalo pompa, alyvos 
išpilstymo komplektas. Ši įranga sumontuota J. 
Abromavičiui priklausančioje transporto prie-
monėje, su kuria klientų pageidavimu vyksta 
nurodytu adresu ir atlieka įvairios technikos re-
montą vietoje, o esant sudėtingesniems atve-
jams – parsiveža į servisą.
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Inovatyvių sveikatingumo paslaugų 
komplekso sukūrimas poilsiavietėje 
„Paliekys“
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-14-2020/42VS-PV-20-1-09944-PR001

Projekto  
vykdytojas

Dainius Venckūnas

Paramos 
suma

43 835,22 Eur

Projekto  
tikslas

Inovatyvių sveikatingumo 
paslaugų komplekso sukūri-
mas Lekėčiuose. 

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-01-06  
iki 2023-02-18

Sukurta 1,5 darbo vietos (etato): 
�� 1 – vadybininkui, darbo vieta paramos 

gavėjui pagal individualios veiklos vykdy-
mo pažymą

�� 0,5 – pirtininkei-masažuotojai.

Dainius Venckūnas Lekėčiuose, su upeliu Lie-
ke besiribojančiame nuosavame žemės sklype, 
įkūrė lėtojo turizmo poilsiavietę „Paliekys“. Joje 
iškastas ir maudynėms bei pramoginei žvejybai 
įžuvintas 7 arų tvenkinys, įrengti 2 smėlio plia-
žai bei pastatyta laukio grilio zona – pavėsinė. 

Projektu plėtotas siūlomų paslaugų asor-
timentas. Paramos lėšomis įsigytos statybinės 
medžiagos, iš kurių ūkio būdu pastatyta 35,30 
m2 garinė pirtis su terasa ir 30 m2 masažo na-
melis. Juose įrengti WC ir dušai. Pirtį apšildo 

Developing a set of innovative 
wellness services at the “Paliekys” 
guest house
ŠAKI-LEADER-3A-D-6-14-2020/42VS-PV-20-1-09944-PR001

Project  
promoter

Dainius Venckūnas

Amount of 
support

43 835,22 Eur

Project  
objective

Establishment of a set of 
innovative wellness services 
in Lekėčiai.

Implementa-
tion period

From 2021-01-06  
to 2023-02-18

1.5 jobs (positions) created: 
�� 1 for a manager, a job for a beneficiary 

with a certificate of individual business 
activity

�� 0.5 for a sauna masseuse.

Dainius Venckūnas established the slow-
tourism guest house “Paliekys” in Lekėčiai, on 
a plot of land he owns adjacent to the Liekė 
River. A 7-are (700 m2) pond was excavated and 
made suitable for swimming as well as stocked 
with fish for recreational fishing. 2 sandy beach-
es were built, as well as an outdoor barbecue 
area, including a gazebo.

The project expanded the range of available 
services. The project funds were used to pur-
chase building materials with which the own-
er constructed a 35.3 m2 sauna with a terrace 

dujų katilas, o masažo namelyje įrengta šildy-
mo sistema oras – oras. Priešpirtyje įrengta vir-
tuvėlė su visa reikalinga buitine įranga. Pirties ir 
masažo nameliai apstatyti poilsio baldais, pa-
statyti gultai, masažinis stalas, sėdmaišiai. Šalia 
pirties stovi 7 vietų lauko SPA baseinas su LED 
lemputėmis, o netoliese įrengta vaikų žaidimų 
aikštelė. Taip pat įsigytas 4 vietų 31 m2 poilsio 
namelis svečiams su įrengta virtuvėle, miega-
mojo ir poilsio zonomis bei televizoriumi. Sve-
čiams, norintiems plačiau susipažinti su mieste-
liu, siūloma pasinaudoti įsigytais 6 vnt. dviračių. 

Poilsiavietėje teikiamos šios paslaugos: svei-
katingumo paslauga „Pirties malonumai“, in-
dividualios pirties paslaugos, SPA procedūros 
baseine, masažo paslaugos, dviračių nuoma, 
organizuojamos šventės, parodos, seminarai, 
pažintiniai žygiai po Lekėčių apylinkes. Galima 
užsisakyti tiek pavienes, tiek ir kompleksines 
paslaugas skambinant ar pasinaudojus tinklala-
piu http://www.booking.com (Guest house Pa-
liekys), www.paliekys.lt.  Apie naujoves galima 
sužinoti FB puslapyje „Paliekys“.

as well as a 30 m2 massage house. They are 
equipped with toilets and showers. The sauna 
is heated by a gas-fired boiler and the massage 
house is equipped with an air-source (air-air) 
heat pump. The sauna has a kitchenette with 
all the necessary household appliances. The 
sauna and the massage house are furnished 
with lounge furniture, a massage table and 
bean bag chairs. Next to the sauna is a 7-seat 
outdoor SPA tub with LED lighting, and there 
is a children’s play area nearby. There is also a 
4-bed, 31 m2 guest house with a kitchenette, 
sleeping and lounge areas and a TV. 6 bicycles 
were purchased for guests wishing to explore 
the town and surrounding area. 

The guest house “Paliekys” offers the follow-
ing services: wellness service “Sauna pleasures”, 
individual sauna services, SPA procedures in 
the tub, massage services, bicycle rental, or-
ganisation of celebrations, exhibitions, semi-
nars, and sightseeing tours of Lekėčiai and its 
surroundings. Services can be booked by call-
ing or visiting www.booking.com (Guest house 
Paliekys) or www.paliekys.lt. The latest offerings 
are featured on the Facebook page “Paliekys”.
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Paslaugų verslo steigimas ir plėtra 
Šakių rajone
ŠAKI-LEADER-3A-D-7-3-2020/42VS-PV-20-1-11546-PR001

Projekto  
vykdytojas

Edgaras Žilaitis

Paramos 
suma

32 678,97 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti ir plėtoti pramoginių 
maisto produktų gamybą ir 
realizaciją, sukuriant naujus 
produktus vietos gyven-
tojams, naudojant vietos 
išteklius ir sukuriant darbo 
vietą vietos gyventojui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-09-21  
iki 2022-05-01

Establishing and expanding a service 
business in Šakiai District
ŠAKI-LEADER-3A-D-7-3-2020/42VS-PV-20-1-11546-PR001

Project  
promoter

Edgaras Žilaitis

Amount of 
support

32 678,97 Eur

Project  
objective

Start and expand the pro-
duction and marketing of 
recreational food products, 
creating new products for 
local residents, using local 
resources and creating a job 
for a local resident.

Implementa-
tion period

From 2020-09-21  
to 2022-05-01

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) – pardavėjui/
operatoriui, darbo vieta paramos gavėjui 
pagal individualios veiklos vykdymo pažymą.

Edgaras Žilaitis iš Giedručių kaimo projekto 
lėšomis įsigijo 2 visiškai automatinius cukraus 
vatos gaminimo aparatus, kuriuose be žmo-
gaus įsikišimo įvairių formų ir skonių vatą ga-
mina robotizuota ranka. Taip pat įsigytas visiš-
kai automatinis spragintų kukurūzų aparatas, 
galintis gaminti dviejų skonių kukurūzus: sūrius 
ir saldžius. Klientai gali stebėti visą gamybos 
procesą. Atsiskaitymas aparatuose taip pat au-
tomatizuotas.

 Projektu pradėta teikti stacionari ir mobili 
prekybos gardėsiais paslauga. Tam įsigytas N1 
klasės krovininis automobilis, naudojamas kaip 
prekyvietė, nes jame sumontuoti įsigyti apara-
tai. Automobiliu vykstama prekiauti į kaimų ir 
miestų šventes, privačius renginius, vestuves, 
gimtadienius. 

1 job (position) created for a sales assistant/
operator, a job for a beneficiary with a certi-
ficate of individual business activity.

Edgaras Žilaitis from the village of Giedručiai 
has used the project funds to purchase 2 fully 
automatic cotton candy (candy floss) machines, 
where a robotic arm produces cotton candy 
(candy floss) in various shapes and flavours 
without human intervention. A fully automatic 
popcorn-making machine has also been pur-
chased, capable of producing two flavours of 
popcorn: salty and sweet. Customers can watch 
the entire production process. Payment is also 
automated.

 The project enabled the start of a stationary 
and mobile service selling treats. For this pur-
pose, an N1-class truck was purchased, to be 
used as a selling place, because it is equipped 
with the purchased machines. The vehicle 
is used at village and town festivals, private 
events, weddings and birthdays. 
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Manufacture of timber-frame houses
ŠAKI-LEADER-3A-D-7-6-2020/42VS-PV-20-1-11544-PR001

Project  
promoter

MB „Modern House“

Amount of 
support

32 862,83 Eur

Project  
objective

Starting a business in the 
production of timber-frame 
houses and the assembly 
of wooden structures, i.e. 
purchase of the necessary 
equipment to start the busi-
ness and creation of 2 new 
jobs.

Implementa-
tion period

From 2021-03-30  
to 2022-08-31

2 jobs (positions) created: 
�� 1 for a carpenter,
�� 1 for a tile-layer.

MB “Modern House” set up a manufactur-
ing business on a rented plot of land in Girėnai 
village. Using the project funding, the com-
pany purchased tools, equipment (a welding 
machine, 4 cargo trolleys, an air compressor, a 
circular saw, 3 mobile scaffolds (towers), a vac-
uum cleaner, a sander, nail guns), woodwork-
ing machines (circular sawing machine, table 
saw, mitre saw, spindle shaper (moulder), tile 
table saw, tile drilling machine, metal cutting 
machine), and a storage tent (fabric hangar). 
The company started to manufacture and build 
innovative products - wooden, cosy, warm 
and cost-effective modular residential houses, 
summer and garden houses, saunas, terraces, 
campers, and other structures according to the 
customer’s wishes. The customer can choose 
the service “From first step to end result”, i.e. 
the company and its team of partners carry out 
all the work: from the preparation of the pro-
ject, obtaining the permits, the preparation of 
the site, to the transport of the structural ele-
ments and the raising of the building. The cus-
tomer may choose not only the external and 
internal finishing, but also the complete interior 
fit-out. 

(suvirinimo aparatą, 4 vnt. krovinių vežimėlių, 
oro kompresorių, diskinį pjūklą, 3 vnt. mobilių 
bokštelių, dulkių siurblį, šlifuoklį, viniakales), 
įvairias stakles (formatinio, išilginio ir skersinio 
pjovimo, frezavimo, plytelių pjovimo ir gręži-
mo, metalo pjovimo), tentinį angarą. Bendrija 
jame pradėjo gaminti ir statyti inovatyvius ga-
minius: medinius jaukius, šiltus ir ekonomiškus 
modulinius gyvenamuosius namus, vasarna-
mius bei sodo namelius, saunas ir (ar) pirtis, 
terasas, kemperius, kitus statinius pagal kliento 
pageidavimus. Klientas gali pasirinkti paslaugą 
nuo „Pirmo žingsnio iki galutinio rezultato“, t. y. 
įmonė su partnerių komanda atlieka visus dar-
bus: pradedant projekto paruošimu, leidimų 
gavimu, sklypo paruošimu ir baigiant statinio 
atvežimu, jo pastatymu. Yra galimybė pasirinkti 
ne tik išorės ir vidaus apdailą, bet ir visą vidaus 
apstatymą. 

Plačiau apie gaminamus produktus, paslau-
gas, sukurtus naujausius projektus galima rasti 
puslapyje https://www.modernhouse.lt/.

Karkasinių namų gamyba
ŠAKI-LEADER-3A-D-7-6-2020/42VS-PV-20-1-11544-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Modern House“

Paramos 
suma

32 862,83 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti karkasinių namelių 
gamybos ir medinių kons-
trukcijų rinkimo paslaugų 
verslą, t. y. įsigyti būtiną 
įrangą verslo pradžiai ir su-
kurti 2 naujas darbo vietas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-03-30  
iki 2022-08-31

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai): 
�� 1 – staliui,
�� 1 – plytelių klojėjui.

MB „Modern House“ išsinuomotame žemės 
sklype Girėnų kaime pradėjo vykdyti gamybinę 
veiklą. Paramos lėšomis įsigijo įrankius, įrangą 

For more information on the company’s 
products, services and latest projects, visit htt-
ps://www.modernhouse.lt/. 
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VPS priemonė „Zanavykų krašto 
produktų ir tradicinių amatų 
integravimas į turizmo plėtrą“

Tikslas: skatinti tradicinių amatų ir regioni-
nių produktų integraciją į turizmo plėtrą.   

Priemonė skirta Zanavykijos regiono etni-
niam savitumui stiprinti, tradicinių amatų ir 
regioninių produktų pritaikymui dabartiniams 
vietos gyventojų ir turistų poreikiams.

Remiamos veiklos sritys: regioninių pro-
duktų gamyba, senųjų amatų ir jų gaminių at-
gaivinimas bei edukacinių programų organiza-
vimas, panaudojant vietos išteklius.

Paramos gavėjas: NVO.
Priemonei įgyvendinti skirta 33  418,70 Eur, 

taikant 95 proc. paramos intensyvumą. Įvykdy-
tas 1 projektas, sukurta 0,85 darbo vietos.

LDS measure „Integration of 
Zanavykija region products and 
traditional crafts into tourism 
development“

Objective: to promote the integration of 
traditional crafts and regional products into 
tourism development.  

The measure sought to strengthen the eth-
nic identity of the Zanavykija region and adapt 
traditional crafts and regional products to the 
contemporary needs of local residents and 
tourists.

Supported activities: production of re-
gional products, revitalisation of old crafts and 
their products, as well as organisation of edu-
cational programmes (workshops) using local 
resources.

Beneficiary: NGO.
EUR 33,418.70 was allocated to implement 

the measure, at an aid intensity of 95%. 1 pro-
ject was implemented and 0.85 job was cre-
ated.

LEADER-19.2-SAVA-6
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Zanavykiškų žolelių nauda
ŠAKI-LEADER-1A-D-6-13-2020/42VS-PV-20-1-10356-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kidulių jaunimo ekologinis 
klubas „Šerenta“, asociacija

Paramos 
suma

33 418,70 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti regioninių produktų 
integraciją, t. y. bendradar-
biaujant su vaistinę žaliavą 
auginančiais vietos ūkinin-
kais, perdirbti ir prekiauti 
vaistinėmis arbatžolėmis bei 
vaisių ar daržovių saldainiais 
(cukatomis). 

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-02-08  
iki 2023-02-22

Sukurta 1 darbo vieta (0,85 etato) – vadybi-
ninkui – darbininkui.

Kukarskės kaime veikiantis klubas „Šeren-
ta“ ėmėsi bendruomeninio verslo. Išsinuomo-
jo žemės sklypą ir patalpas, jose pastatė pro-
jekto lėšomis įsigytą džiovyklą, įrengė buitinių 
nuotekų biologinius valymo įrenginius ir pra-
dėjo džiovinti klubo narių bei vietos ūkininkų 
užaugintus vaisius (obuolius, kriaušes, slyvas), 
daržoves (topinambus, morkas, burokėlius, cu-
kinijas, moliūgus) ir pačias įvairiausias Kukars-
kės bei Kidulių miškuose, laukuose ir pievose 

The benefits of Zanavykai herbs
ŠAKI-LEADER-1A-D-6-13-2020/42VS-PV-20-1-10356-PR001

Project  
promoter

Kiduliai Youth Ecological Club 
„Šerenta“, association

Amount of 
support

33 418,70 Eur

Project  
objective

Promote the integration of 
regional products, i.e. pro-
cessing and marketing of 
medicinal herbs and fruit or 
vegetable sweets (candied 
fruits) in cooperation with 
local farmers producing me-
dicinal raw materials. 

Implementa-
tion period

From 2021-02-08  
to 2023-02-22

Creation of 1 job (0.85 position) for a mana-
ger-worker.

The club “Šerenta” in Kukarskė village start-
ed a community business. The club rented a 
plot of land and premises, installed a dryer 
(drying kiln) purchased with project funds, 
installed biological treatment equipment for 
domestic wastewater, and started drying fruit 
(apples, pears, plums) and vegetables (Jeru-
salem artichokes, carrots, beets, courgettes, 
pumpkins) grown by club members and local 
farmers, as well as a wide variety of herbs and 

spices collected in the forests, fields and mead-
ows of Kukarskė and Kiduliai. Buckwheat and 
flower blossoms are also dried for use in teas, 
and coffee made from acorns gathered and 
dried locally in the Kiduliai area has already be-
come a customer favourite. The club also pre-
pares candied pumpkin, apple and quince. It 
sells a variety of blends, as well as single varie-
ties, and individual orders are also welcomed. 
Produce can be bought locally or at fairs. The 
particulars of collecting and drying medicinal 
plants and their benefits for the human body 
are explained in educational sessions and tea 
tastings organised by the club, and on the Fa-
cebook page “Saulė davė”. A drying service for 
the customer’s raw material is also available.

surinktas vaistažoles, arbatžoles bei prieskoni-
nes žoleles. Taip pat arbatoms džiovinami gri-
kių ir gėlių žiedai, o iš Kidulių krašte surinktų 
ir vietoje džiovinamų giliukų gaminama klien-
tų jau pamėgta kava. Klubas ruošia ir moliūgų, 
obuolių bei svarainių cukatas. Prekiaujama tiek 
įvairiais gaminamos produkcijos mišiniais, tiek 
ir po vieną rūšį atskirai, išpildomi ir individua-
lūs užsakymai. Produkcijos galima įsigyti vietoje 
arba mugėse. Apie vaistinių augalų rinkimo ir 
džiovinimo ypatumus, naudą žmogaus orga-
nizmui galima sužinoti šio klubo organizuoja-
mų edukacijų ir arbatos degustacijų metu bei 
FB puslapyje „Saulė davė“. Teikiama ir kliento 
žaliavos džiovinimo paslauga.
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VPS priemonė „Aplinkos priežiūros 
paslaugų ir atsinaujinančiųjų 
energijos išteklių gamyba“

Tikslas: vystyti vietos gyventojų ekologinį 
sąmoningumą, skatinant tvarų išteklių naudo-
jimą ir aplinkos priežiūros paslaugų plėtojimą. 

Priemone siekta gerinti vietos gyventojų gy-
venamąją aplinką ir socialiai pažeidžiamų žmo-
nių grupių gyvenimo kokybę.

Remiamos veiklos sritys: šienavimas, me-
džių genėjimas, kelių ir kitos aplinkos priežiūros 
sritys.

Paramos gavėjas: kaimo bendruomenė.
Priemonei įgyvendinti skirta 38 168,10 Eur, 

taikant 95 proc. paramos intensyvumą. Įvykdy-
tas 1 projektas, sukurta 1 darbo vieta.

LDS measure „Provision of 
environmental services and 
production of renewable energy“

Objective: to develop the environmental 
awareness of local residents by promoting the 
sustainable use of resources and the develop-
ment of environmental services.

The measure sought to improve the living 
environment of local residents and the quality 
of life of socially vulnerable groups.

Supported activities: mowing, tree pruning, 
road and other environmental maintenance.

Beneficiary: rural community.
EUR 38,168.10 was allocated to implement 

the measure, at an aid intensity of 95%. 1 pro-
ject was implemented and 1 job was created.

LEADER-19.2-SAVA-7
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Aplinkos priežiūros paslaugų teikimas 
Kiduliuose
ŠAKI-LEADER-6A-D-6-16-2020/42VS-PV-20-1-11508-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kidulių bendruomenės cen-
tras „Vinkšnupis“

Paramos 
suma

38 168,10 Eur

Projekto  
tikslas

Teikti kokybiškas aplinkos 
priežiūros paslaugas žmo-
nėms, sukuriant darbo vietą 
kaimo gyventojams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-02-01  
iki 2022-07-29

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) – darbininkui.

Kidulių BC, reaguodamas į vis didėjantį aplin-
kos priežiūros paslaugų poreikį, nutarė imtis 
bendruomeninio verslo. Projekto lėšomis įsigijo 
paslaugų teikimui reikalingą įrangą: medžių ir 

krūmų priežiūrai – aukštapjovę, motorinius pjū-
klus (medžių genėjimui ir medžių skersavimui 
bei pjaustymui), šakų smulkintuvą, krūmapjovę, 
brūzgynų karpytuvą, gyvatvorių žirkles, dar-
bams aukštyje (medžių šalinimo ar genėjimo 
darbams, lietvamzdžių, kaminų valymui) – prie-
kabos tipo alkūninį keltuvą (autobokštelį, kurio 
darbinis aukštis 12,2 m), vejos puoselėjimui – 
žoliapjovę ir aeratorių, žemės dirbimui – kaup-
tuką, kultivatorių, dirvos frezą. Taip pat įsigijo 
pūtiklį, motorinę šluotą, aukšto slėgio plovyklę 
įrangai plauti bei iki 6 m ilgio malkas pjauti ir 
kapoti galinčią malkų skaldyklę ir pradėjo teikti 
paslaugas kaimo gyventojams. 

Paslaugomis naudojasi tiek dėl senyvo am-
žiaus ar sveikatos patys tvarkytis negalintys 
vietos gyventojai, tiek dėl didelio užimtumo 
ūkio darbams laiko neturintys dirbantieji. Krei-
piamasi ir dėl nebegyvenamų, apleistų sodybų 
sutvarkymo. Šakių r. seniūnijoms itin aktualios 
autokeltuvo paslaugos, nes visame rajone au-
tobokštelį turi tik viena seniūnija.

Provision of landscape maintenance 
services in Kiduliai
ŠAKI-LEADER-6A-D-6-16-2020/42VS-PV-20-1-11508-PR001

Project  
promoter

Kiduliai Community Centre 
„Vinkšnupis“

Amount of 
support

38 168,10 Eur

Project  
objective

Provide quality landscape 
maintenance services for 
people, creating a job for 
rural residents.

Implementa-
tion period

From 2021-02-01  
to 2022-07-29

1 job (position) is created for a labourer.

In response to the growing demand for 
landscape maintenance services, Kiduliai CC 
decided to start a community-based busi-
ness. The project funded the purchase of the 
equipment needed to provide the services. 
For tree and shrub maintenance: a long-han-
dled trimmer, chainsaws (for pruning and cut-
ting trees), a branch shredder, a brush cutter, a 
brush trimmer, hedge trimmers, and for work 
at height (for removing or pruning trees, for 
cleaning rain gutters and chimneys), a trailer-
type lift (with a working height of 12.2 m). For 
lawn maintenance: a lawn mower and aerator, 
a hoe, a cultivator and a tiller. Purchases also 

included a blower, a motorised broom, a high-
pressure washer for washing equipment and a 
wood-cutter capable of cutting and chopping 
firewood up to 6 m long. Services were then 
offered to rural residents.

The services are used by local residents who 
are elderly or unwell as well as by those who are 
unable to devote time to such outdoor work 
because of the demands of their jobs. Requests 
also come to tidy up abandoned and neglected 
homesteads. The services of the trailer-type lift 
are of particular interest to Šakiai District elder-
ships, because only one eldership across the 
entire district has such a trailer-type lift.
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VPS priemonė „Gyventojų ir 
bendruomenės įsitraukimas į 
viešųjų paslaugų teikimą“

Tikslas: didinti socialinę įtrauktį ir stiprinti 
socialinį solidarumą, skatinant vietos bendruo-
menes teikti kaimo gyventojų poreikius atitin-
kančias paslaugas, įveiklinant viešuosius pasta-
tus ir erdves. 

Priemone siekta kurti bendruomeninių pas-
laugų teikimą, įveiklinant viešuosius pastatus 
ir erdves, telkti kaimo gyventojus bendroms 
veikloms ir didinti gyventojų solidarumą, sau-
gumą ir savarankiškumą bei gerinti gyvenimo 
kokybę, patenkinant gyventojų laisvalaikio pra-
leidimo, užimtumo, savirealizacijos ir motyvaci-
jos poreikius.

Remiamos veiklos sritys: sveikatingumas 
ir terapija, vaikų ir jaunimo užimtumo organi-
zavimas, verslo inkubatoriaus įkūrimas, poilsio 
zonos įrengimas, pramogų organizavimas, sta-
cionarių ir mobiliųjų maitinimo paslaugų teiki-
mas, socialinės paslaugos neįgaliesiems ir se-
niems vienišiems žmonėms.

Paramos gavėjai: kaimo bendruomenės, 
NVO ir viešosios įstaigos.

Priemonei įgyvendinti skirta 275 295,13 Eur. 
Iš viso įvykdyti 5 projektai, sukurta 10,5 darbo 
vietos. Vienam projektui skirta iki 60 000,00 Eur, 
taikant iki 95 proc. paramos intensyvumą.   

LDS measure “Engaging residents 
and the community in the 
provision of public services”

Objective: to increase social inclusion and 
strengthen social solidarity by encouraging lo-
cal communities to provide services that meet 
the needs of rural residents, by putting public 
buildings and spaces to use.

The measure sought to create the provision 
of community services by putting public build-
ings and spaces to use, to mobilise rural resi-
dents in shared activities and to increase soli-
darity, security and autonomy among residents 
and to improve the quality of life by meeting 
the needs of residents for leisure, employment, 
self-fulfilment and motivation.

Supported activities: wellness and therapy, 
organisation of activities to keep children and 
youth occupied, establishment of a business 
incubator, creation of a recreation area, organi-
sation of entertainment, provision of fixed and 
mobile catering, social services for the disa-
bled, the elderly and people living alone.

Beneficiaries: rural communities, NGOs and 
public establishments.

EUR 275,295.13 EUR was allocated to imple-
ment the measure. A total of 5 projects were 
implemented, creating 10.5 jobs. Up to EUR 
60,000.00 was allocated per project, with an aid 
intensity of up to 95%.

LEADER-19.2-SAVA-8
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Vietos bendruomenei skirtų 
sveikatingumo ir terapijos paslaugų 
plėtra 
ŠAKI-LEADER-6B-D-4-1-2019/42VS-PV-19-1-12499-PR001

Projekto  
vykdytojas

VšĮ „Kudirkos Naumiesčio 
parapijos socialinės pagal-
bos centras“

Paramos 
suma

59 077,31 Eur

Projekto  
tikslas

Didinti Šakių rajono gy-
ventojams ambulatorinės 
reabilitacijos paslaugų priei-
namumą, plėtojant sveika-
tingumo ir terapijos paslau-
gas, atitinkančias gyventojų 
poreikius.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-05-06  
iki 2021-09-01

Sukurta 5 naujos darbo vietos (5 etatai):
�� 1 – bendros praktikos slaugytojui, 
�� 2 – socialiniams darbuotojams,
�� 2 – slaugytojams / socialinio darbuotojo 

padėjėjams.

Kudirkos Naumiesčio socialinės pagalbos 
centras, teikiantis socialinę globą vyresnio am-
žiaus ar negalią turintiems asmenims, paste-
bėjo, kad Šakių rajone stokojama sveikatinimo 
paslaugų. Todėl savo lėšomis rekonstravo ša-
lia globos namų esantį pastatą, pritaikydamas 
jį sveikatingumo ir terapijos paslaugoms teikti, 
projekto lėšomis įsigijo fizinės kraujagyslių te-

rapijos, krioterapijos, vakuumo terapijos, kom-
binuotos terapijos (elektroterapijos, lazerio ir 
ultragarso terapijos), hidromasažo procedūrų 
įrangą, angliarūgštės vonią, multifunkcę kap-
sulę, aktyvuoto deguonies terapijos aparatą ir 
įkūrė pirmąjį Šakių r. kaimiškojoje teritorijoje 
sveikatingumo centrą.

Centre teikiamos sveikatinimo ir reabilita-
cijos paslaugos asmenims, kuriems aktualios 
sveikatos pagerinimo procedūros ar sistemiški 
užsiėmimai dėl jų negalios, patirtos traumos ar 
ligos. Centre taip pat siūlomi vaistažolių kok-
teiliai.

Įstaigoje dirba gydytojas reabilitologas, ben-
dradarbiaujama su ligonių kasomis, todėl pa-
slaugos apmokamos Valstybinės ligonių kasos 
(globos namų gyventojams ir gydytojų paskir-
tiems pacientams) ar paties paciento lėšomis 
( jei norima prevenciškai pastiprinti sveikatą, 
pasigražinti ar tiesiog atsipalaiduoti). Socialiai 
jautrioms asmenų grupėms taikomos nuolai-
dos.

Interneto puslapis https://kudirkos-nau-
miescio-sveikatingumo-centras.mozello.lt/

FB puslapis „Kudirkos Naumiesčio sveikatin-
gumo centras“.

Development of wellness and therapy 
services for the local community 
ŠAKI-LEADER-6B-D-4-1-2019/42VS-PV-19-1-12499-PR001

Project  
promoter

VšĮ „Kudirkos Naumiesčio 
parapijos socialinės pagalbos 
centras“

Amount of 
support

59 077,31 Eur

Project  
objective

Increase access to outpatient 
rehabilitation services for 
residents of Šakiai District 
by developing wellness and 
therapy services that meet 
the needs of residents.

Implementa-
tion period

From 2020-05-06  
to 2021-09-01

5 new jobs created (5 positions):
�� 1 for a general practice nurse, 
�� 2 for social workers,
�� 2 for nurses/social worker assistants.

Kudirkos Naumiestis Social Assistance Cen-
tre, which provides social care for the elderly 
and disabled, noticed that there is a lack of well-
ness services in Šakiai District. The Centre used 
its own funds to reconstruct the building next 
to the care home and adapt it for the provision 
of wellness and therapy services, and used the 
project funds to purchase equipment for physi-
cal vascular therapy, cryotherapy, vacuum ther-
apy, combined therapy (electrotherapy, laser 
and ultrasound therapy), hydromassage treat-

ments, a carbonic acid bath, a multifunctional 
capsule, and an activated oxygen therapy ma-
chine, and to set up the first wellness centre in 
a rural area of Šakiai District.

The centre provides health and rehabilita-
tion services for people who need health im-
provement procedures or systematic activities 
because of their disability, injury or illness. The 
centre also offers herbal cocktails.

The facility employs a rehabilitation doctor 
and cooperates with health insurance funds, so 
services are paid for by the National Health In-
surance Fund (for residents of care homes and 
patients for whom such care is prescribed by 
doctors) or by the patient themselves (for pre-
ventive health care, cosmetic purposes, or just 
relaxation). Discounts are available for socially 
vulnerable groups.

Web page: https://kudirkos-naumiescio-
sveikatingumo-centras.mozello.lt/

Facebook page: “Kudirkos Naumiesčio svei-
katingumo centras”.

Centre laukiami visi, kuriems reikalinga 
sveikatinimo pagalba, o ypač seni ir 
neįgalūs žmonės, nes labai svarbu, kad 
reikalingo pagalbos žmogaus „gydymas 
būtų darnus ir atidus, paguodžiantis ir 
palaikantis viltį išmėginimo momentu“.

			   (popiežius Pranciškus)

Sveikatingumo centras atlieka įvairias 
sveikatos atstatymo, stiprinimo ir gy-
dymo procedūras: haloterapijos (drus-
kų kambario), termo (šilumos ir šalčio), 
limfodrenažo, elektros stimuliacijos ir 
nuskausminimo, lazerio ir ultragarso, 
magneto terapijos, klasikinio masažo ir 
hidromasažo bei kitas gydytojų paskirtas 
ar pačių norimas procedūras.
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Lekėčiai community mobile floating 
fountain
ŠAKI-LEADER-3A-D-4-5-2019/42VS-PV-19-1-12473-PR001

Project  
promoter

Lekėčiai Community Associ-
ation

Amount of 
support

58 884,29 Eur

Project  
objective

Develop a mobile floating 
fountain service at Paliekys 
Park in Lekėčiai, and to en-
sure a wide range of services 
in cooperation with private 
and community businesses.

Implementa-
tion period

From 2020-05-13  
to 2022-06-17

1.5 jobs (positions) created:
�� 1 for an equipment operator, 
�� 0.5 for a manager.

In order to expand the range of services of-
fered in the District, the community pursued 
a community business idea - it launched an 
innovative service in Šakiai District, a mobile 
floating fountain service.

The project funds were used to purchase 
the second-largest floating, dynamic fountain 
in Lithuania. It consists of 8 high, moving wa-

ter jets, swinging left and right and rising to a 
height of 12 m, and 3 rotating water jets of 6 
nozzles each, creating a rotating water jet and 
reaching a height of 10 m. The fountain is oper-
ated from a control panel, has 5 water pumps 
and is buoyant thanks to a pontoon structure 
of 2 autonomous parts (total length 10 m). 

The fountain’s nozzles and submersible 
pumps are mounted on pontoon structures. 
Power and control cables from the control 
panel are laid on the bottom of the body of 
water. The fountain requires a body of water 
approximately 40-50 m long and 30 m wide. 
A 180 kW generator is needed to ensure stable 
operation.

The mobile fountain is delivered and in-
stalled at any location of the customer’s choos-
ing, provided there is a body of water suitable 
for the size of the equipment. 

The service, provided for a fee, is available 
for various celebrations and events. Orders are 
accepted at: https://breezit.lt/muzikinis-leke-
ciu-fontanas-su-projekcijomis

Lekėčių bendruomenės mobilusis 
plaukiojantis fontanas
ŠAKI-LEADER-3A-D-4-5-2019/42VS-PV-19-1-12473-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lekėčių bendruomenės 
asociacija

Paramos 
suma

58 884,29 Eur

Projekto  
tikslas

Sukurti mobiliojo plaukio-
jančiojo fontano paslaugą 
Lekėčiuose, Paliekio parke, 
bei užtikrinti platų paslaugos 
teikimą, bendradarbiaujant 
su privačiu ir bendruomeni-
niu verslu.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-05-13  
iki 2022-06-17

Sukurta 1,5 darbo vietos (etato):
�� 1 – įrengimų operatoriui, 
�� 0,5 – vadybininkui.

Bendruomenė, siekdama plėsti rajone siūlo-
mų paslaugų spektrą, ėmėsi bendruomeninio 
verslo idėjos – pradėjo teikti inovatyvią paslau-

gą Šakių rajone – mobilaus plaukiojančio fon-
tano paslaugas.

Projekto lėšomis ji įsigijo antrą pagal dydį 
Lietuvoje plaukiojantį dinaminį fontaną. Jį su-
daro 8 vnt. aukštų judančių vandens srovių, 
turinčių lingavimo į kairę ir į dešinę funkciją ir 
pakylančių į 12 m aukštį, bei 3 vnt. rotacinių 
vandens srovių po 6 purkštukus, sukuriančių 
vandens srovės sukimąsi ir pasiekiančių 10 m 
aukštį. Fontanas valdomas iš valdymo pulto, 
turi 5 vnt. vandens siurblių, o fontano plūduru-
mą užtikrina 2 autonominių dalių (bendras ilgis 
10 m) pontoninė konstrukcija. 

Fontano purkštukai ir panardinami siurbliai 
sumontuojami ant pontoninių konstrukcijų. 
Jėgos ir valdymo kabeliai nuo valdymo skydo 
klojami tvenkinio dugnu. Fontanui įrengti reikia 
apie 40–50 m ilgio ir 30 m pločio vandens tel-
kinio. Kokybiškam veikimui užtikrinti reikalingas 
180 kW galios elektros generatorius.

Mobilusis fontanas pristatomas ir sumon-
tuojamas bet kurioje kliento pasirinktoje vieto-
je, kur yra tokio dydžio įrangai tinkantis van-
dens telkinys. 

Mokama paslauga teikiama įvairioms šven-
tėms ir renginiams organizuoti. Užsakymai pri-
imami: https://breezit.lt/muzikinis-lekeciu-fon-
tanas-su-projekcijomis
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Maitinimo paslaugų teikimas
ŠAKI-LEADER-6B-D-6-5-2020/42VS-PV-20-1-10107-PR001

Projekto  
vykdytojas

Voniškių kaimo bendruome-
nės centras

Paramos 
suma

37 983,64 Eur

Projekto  
tikslas

Naminių sūrių, naminės 
kaimiškos rūginės duonos, 
konditerinių grybukų gamy-
ba ir išvežamojo maitinimo 
paslaugos teikimas Šakių 
rajone.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-02-01  
iki 2022-09-01

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) – virėjai. 

Voniškių kaimo bendruomenės centras, atsi-
žvelgdamas į vietos gyventojų išreikštą išvežio-
jamo maitinimo poreikį, išsinuomojo iš Šakių r. 
savivaldybės 24,58 kv. m. viešąsias patalpas ir 
pradėjo bendruomeninį verslą.

Projekto lėšomis šiose patalpose įruošė vir-
tuvę: įsigijo virtuvei įrengti reikalingus baldus ir 
įrenginius (stalus bei šaldomą stalą, lentynas, 
stelažus, plovimo vonią su spaudiminiu dušu, 
ventiliacijos gaubtą ir šilumos siurblį) bei mais-
tui ruošti reikalingą buitinę techniką ir prietai-
sus (šaldytuvą, šaldiklį, konvekcinę krosnį, duji-
nę viryklę, mikrobangų krosnelę, gruzdintuvę, 
indaplovę, pjaustykles, plakiklį, svarstykles, 
mėsmalę, blynkepę, vaflinę, planetarinę maišy-
klę, marmitus, termodėžes ir termosus, kavos 

Provision of catering services
ŠAKI-LEADER-6B-D-6-5-2020/42VS-PV-20-1-10107-PR001

Project  
promoter

Voniškiai Village Community 
Centre

Amount of 
support

37 983,64 Eur

Project  
objective

Production of homemade 
cheeses, countryside rye 
bread, and mushroom-
shaped pastry, and provision 
of takeaway catering services 
in Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2021-02-01  
to 2022-09-01

1 job (position) created for a cook. 

The Voniškiai Village Community Centre, in 
response to a need for takeaway catering ex-
pressed by local residents, rented a 24.58 m2 
premises from Šakiai District Municipality and 
started a community business.

perkoliatorių bei puodus). Nusipirko N1 klasės 
krovininį automobilį ir pradėjo teikti išvežamo-
jo maitinimo paslaugas. 

Gaminami dienos pietūs Voniškių, Plokščių ir 
Kubilių žemės ūkio bendrovių ir ūkininkų ūkių 
darbininkams bei atskiriems fiziniams asme-
nims. Kiekvienos dienos pietų meniu skelbia-
mas FB grupėje „Voniškiečiai“. Pagal užsaky-
mus maistas tiekiamas gyventojų asmeninėms 
šventėms, pasibuvimams. Be to, ruošiami ir 
gedulingi pietūs. Šventiniai patiekalai pristato-
mi į kaimo turizmo sodybas, maistas tiekiamas 
ir vaikams, poilsiaujantiems vasaros stovyklo-
se. Bendruomenė, atjausdama Voniškių kaimo 
skurdo riziką patiriančius senjorus, teikia jiems 
nemokamą maitinimą.

The project funded a kitchen in the premis-
es: purchase of furniture and equipment for the 
kitchen (tables and a refrigerated table, shelves, 
racks, a washing basin with a pressurised wa-
ter jet, a steam hood and a heat pump) and 
household appliances and appliances for food 
preparation (a fridge, freezer, convection oven, 
gas cooker, microwave, deep fryer, dishwash-
er, slicers, mixer, scale, meat grinder, pancake 
maker, waffle maker, planetary mixer, marmites, 
thermoses, thermo-boxes and thermoses, cof-
fee percolator, and pots). An N1-class truck was 
purchased, and the takeaway catering service 
was made available. 

Daily lunches are available to individuals as 
well as workers at agricultural companies and 
farms in Voniškės, Plokščiai and Kubiliai. The 
menu for each day’s lunch is published in the 
Facebook group “Voniškiečiai”. On request, 
food is provided for residents’ personal cele-
brations and get-togethers. Post-burial funer-
al meals are also available. Festive meals are 
delivered to countryside tourism homesteads, 
and food is also served to children attending 
summer camps. The community provides free 
meals for elderly persons in need.
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Kriūkų bendruomenės verslo pradžia
ŠAKI-LEADER-6B-D-6-8-2020/42VS-PV-20-1-11463-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kriūkų bendruomenės 
centras

Paramos suma 59 353,89 Eur
Projekto  
tikslas

Kriūkų seniūnijoje įkurti 
naują paslaugą, kuri būtų 
orientuota į ikimokyklinio 
amžiaus vaikų priežiūros, 
kultūrinio švietimo, kūry-
bos, meninės (interaktyvios) 
edukacijos organizavimo 
veiklą. Taip pat organizuoti 
poilsio, laisvalaikio ir šven-
čių paslaugas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-01-11  
iki 2023-02-15

Sukurta 1,5 darbo vietos (etato):
�� 1 – veiklų organizatoriui, 
�� 0,5 – veiklos administratoriui.

Starting a business in the Kriūkai 
community
ŠAKI-LEADER-6B-D-6-8-2020/42VS-PV-20-1-11463-PR001

Project  
promoter

Kriūkai Community Centre

Amount of 
support

59 353,89 Eur

Project  
objective

Establish a new service in 
Kriūkai eldership, focused 
on the organisation of pre-
school childcare, cultural 
education, creative, artis-
tic (interactive) education. 
Organise recreational, leisure 
and celebration services.

Implementa-
tion period

From 2021-01-11  
to 2023-02-15

1.5 jobs (positions) created:
�� 1 for an activity organiser, 
�� 0.5 for an activity administrator.

The Kriūkai Community Centre, responding 
to the lack of enriching free-time and leisure 
activities for children in rural areas, started a 
community business to offer this service.

The community centre rented part of the 
former Sviatošinas Manor premises (108.9 m2) 
from Šakiai District Municipality. Using project 
funds, the centre carried out major repairs, in-
stalled an indoor children’s playground and an 
interactive exhibition “Vytautas Tamulaitis’ Fairy 
Tale Characters” with illuminated LED panels 
and illuminated wall elements. The community 
started to provide services for children’s rec-
reation and leisure activities, childcare and per-
sonal celebrations, as well as cultural educa-
tion, creative and artistic education for children 
in the new spaces.

Kriūkų bendruomenės centras, atliepdamas 
į kaimiškose vietovėse juntamą turiningo vai-
kų užimtumo ir laisvalaikio praleidimo stygių, 
ėmėsi šios paslaugos realizavimo ir pradėjo 
bendruomeninį verslą.

Išsinuomojo iš Šakių r. savivaldybės dalį bu-
vusio Sviatošino dvaro patalpų (108,9 kv. m.), 
jose projekto lėšomis atliko kapitalinį remontą, 
sumontavo vaikų vidaus žaidimų aikštelę ir inte-
raktyvią ekspoziciją „Vytauto Tamulaičio pasakų 
personažai“ su šviečiančiomis LED panelėmis 
bei šviečiančiais sienų elementais. Įrengtose 
erdvėse bendruomenė pradėjo teikti vaikų po-
ilsio ir laisvalaikio užimtumo, vaikų priežiūros 
ir asmeninių švenčių organizavimo paslaugas 
bei vaikų kultūrinio švietimo, kūrybos, meninės 
edukacijos vedimo paslaugas.
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Veršių bendruomenės verslo 
inkubatoriaus kūrimas
ŠAKI-LEADER-6B-D-6-10-2020/42VS-PV-20-1-10118-PR001

Projekto  
vykdytojas

Veršių bendruomenės cen-
tras, asociacija

Paramos 
suma

60 000,00 Eur

Projekto  
tikslas

Teikti įstaigų/įmonių, gyven-
tojų poreikius atitinkančias 
paslaugas, įveiklinti viešuo-
sius pastatus ir erdves.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-01-11  
iki 2023-02-18

Sukurta 1,5 darbo vietos (etato):
�� 0,5 – kirpėjai, manikiūrininkei, 
�� 0,5 – reklamos ir pramogų tiekėjui,
�� 0,5 – renginių organizatoriui, įgarsintojui.

Siekdamas stiprinti vietovės gyvybingumą, 
Veršių bendruomenės centras nutarė imtis 
kryptingo bendruomeninio verslo.

Išsinuomojo iš Šakių r. savivaldybės dalį bu-
vusios mokyklos patalpų (29,07 m2) ir įrengė 
jose kirpėjos-manikiūrininkės darbo kabinetą 
su laukiamojo zona. Projekto lėšomis įsigijo 
plaukų kirpimui ir manikiūro atlikimui reika-
lingus įrankius bei baldus, elektrinį vandens 
šildytuvą, kondicionierių. Ant bendruomenei 
priklausančių patalpų stogo sumontavo 15,25 
kW saulės elektrinę. Pradėtos teikti kirpėjos ir 
manikiūro paslaugos vietos ir aplinkinių kaimų 

Establishing a business incubator in 
the Veršiai community
ŠAKI-LEADER-6B-D-6-10-2020/42VS-PV-20-1-10118-PR001

Project  
promoter

Veršiai Community Centre

Amount of 
support

60 000,00 Eur

Project  
objective

Provide services that meet 
the needs of institutions/
businesses and residents, 
and enliven public buildings 
and spaces.

Implementa-
tion period

From 2021-01-11  
to 2023-02-18

1.5 jobs (positions) created:
�� 0.5 for a hairdresser, manicurist, 
�� 0.5 for an advertising and entertainment 

provider,
�� 0.5 for an event organiser, sound techni-

cian.

To enliven the area, the Veršiai Community 
Centre decided to start a targeted community 
business.

The community centre rented part of the 
premises of a former school (29.07 m2) from 
Šakiai District Municipality and set up a hair-
dresser’s salon with a waiting area. The project 
funds were used to purchase tools and furni-
ture for hair cutting and manicures, an electric 
water heater and an air conditioner. A 15.25 kW 
solar power system was installed on the roof of 
the premises. Hairdressing and manicure ser-
vices began to be offered to local residents. A 
“hairdresser to the home” service is provided 
for people with mobility problems or disabili-
ties due to age. 

The community also started to provide en-
tertainment for children: it purchased 2 small 
(2.5 m high) and 2 large (7.5 m high) trampo-
lines, 2 cotton candy (candy floss) and 2 pop-
corn-making machines, 2 electricity genera-
tors (10 kW) to power them, and 2 trailers to 
transport the equipment. The equipment can 
be transported to any location chosen by the 
customer. 

The community also purchased audio equip-
ment and started providing audio services for 
events. In the park next to the community cen-
tre, a 60 m2 arch with an enclosed back wall 
was installed, to protect performers from the 
weather. 

gyventojams. Dėl amžiaus sunkiai judantiems 
ar neįgaliems žmonėms teikiama „kirpėja į na-
mus“ paslauga.

Bendruomenė pradėjo užsiimti ir pramogų 
vaikams teikimu: įsigijo 2 mažus (2,5 m aukščio) 
ir 2 didelius (7,5 m aukščio) batutus, 2 cukraus 
vatos ir 2 kukurūzų spragėsių aparatus, 2 elek-
tros generatorius (10 kW) jų veikimui palaiky-
ti bei 2 automobilines priekabas įrenginiams 
transportuoti. Atvykstama į bet kurią kliento 
pasirinktą vietą. 

Taip pat bendruomenė įsigijo įgarsinimo 
įrangą ir ėmėsi teikti renginių įgarsinimo pas-
laugas. O šalia bendruomenės centro esančia-
me parkelyje atlikėjų apsaugai nuo oro poveikio 
sumontavo 60 m2 arką su uždara galine siena. 
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VPS priemonė „Bendruomeninio 
verslumo ugdymas ir jaunimo 
įtraukimas į vietos bendruomenės 
veiklą“

Tikslas: skatinti verslumą, bendruomenių 
gebėjimus, įtraukiant jaunimą priimti ir įgyven-
dinti novatoriškus sprendimus, mobilizuojant 
įvairių kartų žmones ir organizacijas nuosai-
kiems teritoriniams pokyčiams įgyvendinti.

Priemonė skirta pilietinei visuomenei stiprin-
ti, savanorystei remti, socialinei atskirčiai ir eko-
nominiam–socialiniam atotrūkiui mažinti, gy-
venamajai aplinkai gerinti, bendruomeniniam 
verslumui ir novatoriškumui ugdyti, jaunimo 
migracijai mažinti, įtraukiant jaunimą į ben-
druomeninę veiklą.

Priemone remiamas socialinės atskirties 
prevencijos ir socialinės integracijos stovyklų 
organizavimas, patirtinio mokymosi stažuotės, 
gerosios praktikos pavyzdžių diegimas ben-
druomenių veikloje, jaunimo edukacijos, verslo 
idėjų galerijos bei projektų aukcionų organiza-
vimas.

Paramos gavėjai: bendruomeninės organi-
zacijos ir NVO.

Priemonei įgyvendinti skirta 90 571,67 Eur. Iš 
viso įvykdyta 11 projektų. Vienam projektui skir-
ta iki 10 000,00 Eur, taikant iki 95 proc. paramos 
intensyvumą.

LDS measure “Development of 
community entrepreneurship and 
engagement of youth in local 
community activities”

Objective: to cultivate entrepreneurship and 
community abilities by engaging young peo-
ple in developing and implementing innovative 
solutions, mobilising people and organisations 
from different generations to bring about long-
term changes in the area.

The measure sought to strengthen civil soci-
ety, support volunteering, reduce social exclu-
sion and the economic-social divide, improve 
the living environment, cultivate community 
entrepreneurship and innovation, reduce youth 
emigration, and engage young people in com-
munity activities.

The measure supported the organisation of 
camps for the prevention of social exclusion 
and the cultivation of social integration, experi-
ential learning internships, the implementation 
of best practices in community activities, youth 
education, and the organisation of a business 
idea gallery and project auction.

Beneficiaries: community organisations and 
NGOs.

EUR 90,571.67 was allocated to implement 
the measure. A total of 11 projects were imple-
mented. Up to EUR 10,000.00 was allocated per 
project, with an aid intensity of up to 95%.

LEADER-19.2-SAVA-9
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Kūrybinė stovykla Briedžių krašto 
jaunimui ir vietos gyventojams
ŠAKI-LEADER-1A-J-1-14-2018/42VS-PV-18-1-04910-PR001 

Projekto  
vykdytojas

Briedžių bendruomenės 
centras

Paramos 
suma

9 949,91 Eur

Projekto  
tikslas

Supažindinti jaunimą su 
senaisiais amatais, Lietu-
vos tautodailės tradicijo-
mis ir moderniuoju menu, 
įtraukiant jaunimą bendrai 
veiklai kartu su kitų amžiaus 
grupių atstovais, skatinant 
savitarpio pasitikėjimą, telkti 
ir aktyvinti bendruomenę, 
ieškant įvairesnių bendra-
darbiavimo būdų, stiprinan-
čių bendruomenės narių 
sutelktumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-10-23  
iki 2019-10-01

Briedžių bendruomenės centras, siekdamas 
skatinti savitarpio pasitikėjimą, bendruomenės 
gebėjimus, įtraukiant jaunimą priimti ir įgyven-
dinti novatoriškus sprendimus, mobilizuoti įvai-
rių kartų žmones ir organizacijas nuosaikiems 

Creative camp for youth and 
residents in the Briedžiai area
ŠAKI-LEADER-1A-J-1-14-2018/42VS-PV-18-1-04910-PR001 

Project  
promoter

Briedžiai Community Centre

Amount of 
support

9 949,91 Eur

Project  
objective

To acquaint youth with the 
old crafts, Lithuanian folk art 
traditions and modern art, 
involving youth in joint activi-
ties with other age groups, 
promoting mutual trust, 
mobilising and activating the 
community, finding more 
diverse ways to work togeth-
er, strengthening cohesion 
among community members.

Implementa-
tion period

From 2018-10-23  
to 2019-10-01

To foster mutual trust and community ca-
pacity, engaging youth in taking and imple-
menting innovative solutions, to mobilise peo-
ple and organisations of different generations 
to make small-scale local changes, the Briedžiai 
Community Centre used project funds to or-
ganise a 5-day off-site camp, Arts Workshop, 

teritoriniams pokyčiams įgyvendinti, projekto 
lėšomis suorganizavo 5 dienų išvažiuojamąją 
kūrybinę stovyklą „Menų dirbtuvės“ vietos jau-
nimui kartu su kitų amžiaus grupių atstovais. 
Tai buvo 4 dienų išvažiuojamoji kūrybinė sto-
vykla Zyplių dvare ir vienos dienos – Druskinin-
kuose, skulptūrų parke. Stovykloje Zyplių dvare 
dalyvavo aktyviausias, rajoniniuose renginiuose 
kraštui atstovaujantis jaunimas, kuris aktyviai 
veikė jam skirtose drožybos edukacijose, susi-
pažino su medžio, akmens, keramikos, kalvys-
tės, tapybos paslaptimis ir galėjo išbandyti savo 
galimybes įvairiose senųjų amatų meistrystės 
srityse. Druskininkuose jie apsilankė A. Čes-
nulio medžio skulptūrų parke, kur susitiko su 
vietos tautodailės meistrais „Menų dirbtuvėse“ 
vyresniosios kartos atstovai kartu su jaunimu 
išbandė savo kūrybinį potencialą senųjų amatų 
srityje bei sustiprino bendruomenės susitelki-
mą veikti kartu.

for local youth together with representatives 
of other age groups. It included a 4-day crea-
tive camp at Zypliai Manor and a 1-day session 
at Druskininkai Sculpture Park. The area’s most 
active young people took part in the camp at 
Zypliai Manor and actively engaged in wood-
carving workshops, got acquainted with the 
finer points of creative work with wood and 
stone, ceramics, metalsmithing and painting, 
and had the opportunity to try their hand at 
various old crafts. In Druskininkai, they visited 
the Antanas Česnulis Sculpture Park, where 
they met with local folk art masters. The older 
generation, together with the young people, 
put their creative potential to the test in the old 
crafts and strengthened the community’s ca-
pacity to work together.
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Verslumo ir bendruomeniškumo 
Santaka – Šakių rajono 
bendruomenių jaunimui
ŠAKI-LEADER-1A-J-1-13-2018/42VS-PV-18-1-04960-PR001

Projekto  
vykdytojas

Šakių jaunimo sąjunga 
„Apskritasis stalas“

Paramos 
suma

9 500,00 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti jaunimo verslumą 
ir savitarpio pasitikėjimą, 
bendradarbiavimą su vietos 
bendruomenėmis, siekiant 
teigiamų teritorinių pokyčių.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2018-11-09  
iki 2019-10-14

Siekdamas skatinti jaunimo verslumą ir sa-
vitarpio pasitikėjimą, pareiškėjas įgyvendino 
verslumo ir bendruomeniškumo darnos pro-
jektą: 4 dešimtims labiausiai motyvuotų jaunų 
žmonių iš viso rajono Zyplių dvare suorganiza-
vo 3 dienų stovyklą. Joje žiniomis dalinosi pra-
dedantys ir patyrę verslininkai, Užimtumo tar-
nybos specialistai bei pedagogai. Stovyklautojai 
verslavimo motyvacijos tikslais lankėsi trijuose 
verslo subjektuose Lukšių seniūnijoje. Projekto 
vykdytojai suorganizavo stovyklautojų išvyką į 

Workshop on Entrepreneurship and 
Community Spirit for youth in the 
communities of Šakiai District
ŠAKI-LEADER-1A-J-1-13-2018/42VS-PV-18-1-04960-PR001

Project  
promoter

Šakiai Youth Union „Apskrita-
sis stalas“

Amount of 
support

9 500,00 Eur

Project  
objective

To promote youth entrepre-
neurship and mutual trust, 
cooperation with local com-
munities in order to achieve 
positive changes in the local 
area.

Implementa-
tion period

Nuo 2018-11-09  
iki 2019-10-14

To promote youth entrepreneurship and 
mutual trust, the applicant implemented a pro-
ject on the harmony of entrepreneurship and 
community spirit: a 3-day camp was organised 
at Zypliai Manor for 40 of the most motivated 
young people from across the District. Early-
stage entrepreneurs, experienced business-
people, Employment Service specialists and 
teachers shared their knowledge. Participants 
in the camp visited three businesses in Lukšiai 

mokslo, studijų ir verslo centrą „Slėnis Nemu-
nas“ prie VDU ŽŪA, siekdami jaunus žmones 
supažindinti su startuolių veikla ir išraiškos 
galimybėmis inovatyviai mąstančiam drąsiam 
jaunimui. Taip pat buvo suorganizuota verslo 
idėjų santaka, kurios metu mentoriai padėjo 
sugeneruoti 6 jaunimo praktinio verslo idėjas, 
parengti verslo planus. Galiausiai dalyviams 
buvo suorganizuotas tęstinis 3 dienų jaunimo 
forumas Plokščiuose: pristatytos ankstesnio fo-
rumo metu sugeneruotos verslo idėjos, atliktos 
jų analizės, geriausiosios jų apdovanotos. Ap-
tartos tolesnio bendradarbiavimo su verslinin-
kais galimybės.

Eldership. The project implementers organised 
a trip for camp participants to the science, re-
search and business centre (valley) Nemunas at 
the Agriculture Academy of Vytautas Magnus 
University, with the aim of introducing young 
people to start-ups and the opportunities 
available to innovative young people willing to 
take risks. A business-ideas workshop was held, 
during which mentors helped participants to 
generate six practical business ideas for young 
people and to prepare business plans. Finally, 
a three-day youth forum was organised for 
the participants in Plokščiai: the business ideas 
generated during the previous forum were pre-
sented, analysed and the best ones received 
awards. Opportunities for further cooperation 
with businesspeople were discussed.
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Tradiciniai Zanavykų krašto karpiniai
ŠAKI-LEADER-1A-J-2-1-2018/42VS-PV-18-1-06771-PR001

Projekto  
vykdytojas

Jaunimo organizacija  
„Šešupė“

Paramos 
suma

5 014,76 Eur

Projekto  
tikslas

Puoselėti Zanavykų krašto 
karpinių tautinį paveldą, 
skatinti bendruomeniškumą, 
saviraišką, tradicijų tęsti-
numą, įtraukiant jaunimą 
bendrai veiklai kartu su kitų 
amžiaus grupių atstovais, 
ieškant įvairesnių bendra-
darbiavimo būdų, stiprinan-
čių bendruomenės narių 
sutelktumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2019-01-11  
iki 2019-12-20

Jaunimo organizacija „Šešupė“, siekdama iš-
saugoti, atkurti ir puoselėti senąjį mūsų krašto 
popieriaus karpymo meną, įgyvendino projek-
tą, kurio metu buvo suorganizuotas seminaras 
– paskaita „Karpiniai ir tradicijos“. Seminare da-
lyvaujantiems žmonėms organizatorius pristatė 
Zanavykų krašto karpinių motyvus, supažindi-
no su tradiciniais karpiniais, karpymo subtily-

Traditional Zanavykai paper-cutting
ŠAKI-LEADER-1A-J-2-1-2018/42VS-PV-18-1-06771-PR001

Project  
promoter

Youth organisation Šešupė

Amount of 
support

5 014,76 Eur

Project  
objective

To promote the national 
heritage of Zanavykai paper-
cutting, to foster community 
spirit, self-expression and 
continuity of traditions by 
involving young people in 
joint activities with other age 
groups and finding more 
diverse ways of working 
together that strengthen 
cohesion among community 
members.

Implementa-
tion period

From 2019-01-11  
to 2019-12-20

To preserve, restore and promote the old-
time art of paper-cutting in the area, the youth 
organisation Šešupė carried out a project, which 
included a seminar-lecture “Paper-cutting and 
traditions”. The organiser presented the motifs 
of Zanavykai paper-cuttings to seminar par-
ticipants, acquainting them with traditional pa-
per-cuttings and the finer points of paper-cut-
ting, sharing tips, giving many examples and 
practical lessons. The project activity helped 

bėmis, pasidalino patarimais, pateikė gausybę 
pavyzdžių ir praktinių pamokymų. Ši projektinė 
veikla padėjo sustiprinti bendruomenės narių 
sutelktumą ir jaunimo įsitraukimą. Be to, vyko 
ir praktiniai-edukaciniai užsiėmimai mokyklinio 
amžiaus vaikams iš Kudirkos Naumiesčio mies-
to socialiai remtinų šeimų, moterų klubo „Ieva“ 
moterims ir parapijos Socialinės pagalbos cen-
tro globos namų gyventojams. Sukurti darbai 
buvo paruošti eksponuoti parodose Vinco Ku-
dirkos muziejuje, Zyplių dvare. Vilkaviškio kul-
tūros centre buvo pristatytas Zanavykų krašto 
tradicinis paveldas. Po parodų karpiniai papuo-
šė senelių namų, seniūnijos, Vaikų ir jaunimo 
dienos centro bei kitų Kudirkos Naumiesčio įs-
taigų patalpas.

to strengthen cohesion among community 
members and the involvement of young peo-
ple. In addition, practical-educational sessions 
were held for school-age children from disad-
vantaged families in Kudirkos Naumiestis, for 
members of the women’s club Ieva and for res-
idents of the parish Social Assistance Centre. 
The works were then prepared for exhibitions at 
the Vincas Kudirka Museum and Zypliai Manor. 
The traditional heritage of the Zanavykija area 
was presented at the Vilkaviškis Cultural Cen-
tre. After the exhibitions, the paper-cuttings 
decorated the Seniors Care Home, the Elder-
ship office, the Children and Youth Day Centre 
and other institutions in Kudirkos Naumiestis.
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Kūrybinė stovykla-pleneras 
„Briedžių dirbtuvės“ vietos jaunimui 
ir vyresniems Briedžių krašto 
gyventojams
ŠAKI-LEADER-1A-JV-5-3-2020/42VS-PV-20-1-03162-PR001

Projekto  
vykdytojas

Briedžių bendruomenės 
centras

Paramos 
suma

9 978,00 Eur

Projekto  
tikslas

Supažindinti jaunimą bei 
vietos gyventojus su verslo 
įmonėmis, užsiimančiomis 
medžio apdirbimu, baldų 
gamyba, medžio drožybos 
subtilybėmis bei technika, 
senaisiais amatais, Lietuvos 
tautodailės tradicijomis ir 
moderniuoju menu, pasi-
telkiant medžio drožėjus, 
tautodailininkus ir kitus 
menininkus. Įtraukti jaunimą 
bendrai veiklai kartu su kitų 
amžiaus grupių atstovais, 
gražinant ir dekoruojant 
bendruomenės kiemelio er-
dves bei pastatus, skatinant 
savitarpio pasitikėjimą. Telkti 
ir aktyvinti bendruomenę, 
ieškant įvairesnių bendra-
darbiavimo būdų, stiprinan-
čių bendruomenės narių 
sutelktumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-06-09  
iki 2020-09-08

Briedžių bendruomenės centras, siekdamas 
telkti ir aktyvinti bendruomenę ieškant įvaires-
nių bendradarbiavimo būdų, apjungiant jau-
nimą su vyresnių amžiaus grupių žmonėmis, 
suorganizavo 5 dienų  kūrybinę stovyklą – ple-
nerą „Briedžių  dirbtuvės“, kuriame dalyvavo 25 
įvairaus amžiaus asmenys. Tarp stovyklos daly-
vių buvo 5 neįgalūs žmonės ir 5 savanoriai, ku-
rie teikė pagalbą vyresniosios kartos žmonėms 
ir neįgaliems asmenims ekskursijų, išvykų ir kitų 
veiklų metu. Į stovyklos veiklas buvo pakviesti 

Creative camp (plein-air) Briedžiai 
workshop for local youth and elderly 
residents of the Briedžiai area
ŠAKI-LEADER-1A-JV-5-3-2020/42VS-PV-20-1-03162-PR001

Project  
promoter

Briedžiai Community Centre

Amount of 
support

9 978,00 Eur

Project  
objective

To introduce young people 
and local residents to busi-
nesses engaged in wood-
working, furniture-making, 
and woodcarving, as well as 
to the finer points and tech-
niques of the businesses, the 
old crafts, Lithuanian folk art 
traditions and modern art, 
by involving woodcarvers, 
folk artists and other artists. 
To engage young people 
in joint activities with other 
age groups, beautifying 
and decorating community 
courtyard spaces and build-
ings, promoting mutual trust. 
To mobilise and activate the 
community by finding differ-
ent ways of working together 
that strengthen cohesion 
among community members.

Implementa-
tion period

From 2020-06-09  
to 2020-09-08

To mobilise and activate the community 
by finding different ways of working together, 
bringing together young people and people 
of older age groups, the Briedžiai Community 
Centre organised a 5-day creative camp (plein-
air) workshop, which was attended by 25 peo-
ple of different ages. Participants included 5 
people with disabilities and 5 volunteers who 
provided support to older people and disa-
bled people during excursions, trips and other 
activities. Prominent woodcarvers, folk artists 
and artists were invited to the camp, and they 
led activities and workshops in the community, 

garsūs medžio drožėjai, tautodailininkai, meni-
ninkai, kurie užsiėmimus bei edukacijas vykdė 
bendruomenėje, išpuošė ir išgražino bendruo-
menės aplinką bei erdves (sukurtos 5 skulptū-
ros iš medžio, pagaminti 5 mediniai suoliukai, 
atlikti 5 sienų dekoravimo darbai ir smulkūs 
darbeliai iš medžio). Dalyviams buvo suorgani-
zuota išvyka po rajono verslo, medžio apdirbi-
mo įmones, surengta kultūros prasme turinin-
ga ekskursija į Kretingą ir Palangą.

decorating and beautifying the community en-
vironment and spaces (5 wooden sculptures 
were created, 5 wooden benches were made, 5 
wall decorations and small wooden works were 
made). A tour of the District’s businesses and 
woodworking companies was organised for 
participants, along with a culturally rich excur-
sion to Kretinga and Palanga.



114 115LEADER-19.2-SAVA-9LEADER-19.2-SAVA-9

Atrask verslumą savyje
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-11-2020/42VS-PV-20-1-10599-PR001 

Projekto  
vykdytojas

Asociacija Šakių atviras jau-
nimo centras

Paramos 
suma

8 850,00 Eur

Projekto  
tikslas

Sudaryti sąlygas jaunimui 
atrasti individualias savybes, 
kurios suteiktų galimybę 
ugdytis verslumą, savitarpio 
pasitikėjimą ir užimti aktyvią 
poziciją vietos bendruome-
nėje. 

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-09  
iki 2021-09-30

Asociacija Šakių atviras jaunimo centras, 
siekdamas visapusiškai lavinti jaunus žmones, 
ugdant juose verslumo savybes, įgyvendino 
projektą, kurio metu 25 žmonėms iš visų ra-

Discover your inner entrepreneur
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-11-2020/42VS-PV-20-1-10599-PR001 

Project  
promoter

Association „Šakiai Open 
Centre for Youth“

Amount of 
support

8 850,00 Eur

Project  
objective

To enable young people 
to discover their individual 
qualities, which will enable 
them to develop entrepre-
neurship, mutual trust and 
to take an active part in the 
local community. 

Implementa-
tion period

From 2020-12-09  
to 2021-09-30.

To fully develop young people’s entrepre-
neurial qualities, the Association “Šakiai Open 
Centre for Youth” implemented a project to 
organise a 3-day youth entrepreneurship and 
self-awareness workshop for 25 people from 
across the District called “Discover Your Inner 
Entrepreneur”, which included professional 
psychological and entrepreneurial orientation 
tests and analyses. There were also practical 
sessions on public speaking, leadership and 
self-awareness, as well as sessions on teamwork 
skills, the sense of community, activism, leader-
ship and solving problems in the surrounding 
environment. For the 6 volunteers involved in 
the project activities, an off-site experiential 
learning internship was organised at the For-
vard School in Vilnius, and 2 information semi-

jono bendruomenių surengė 3 dienų jaunimo 
verslumo skatinimo ir savęs pažinimo dirbtu-
ves „Atrask verslumą savyje“: buvo suorgani-
zuoti profesionalūs psichologiniai ir verslumo 
orientavimo testai bei jų analizės. Taip pat vyko 
viešojo kalbėjimo, lyderystės ir savęs pažinimo 
savybes ugdantys praktiniai užsiėmimai bei ko-
mandinio darbo įgūdžius, bendruomeniškumą, 
aktyvumą, lyderystę ir siekį spręsti aplinkoje 
egzistuojančias problemas lavinantys užsiėmi-
mai. Į projektinę veiklą įtrauktiems 6 savano-
riams buvo surengta išvažiuojamoji patirtinio 
mokymosi stažuotė Vilniuje, „Forvard“ moky-
kloje, 2 informaciniai seminarai apie savano-
riškos veiklos principus, komandinį darbą, sa-
vanorystės naudą. Šio projekto gerąja patirtimi 
buvo pasidalinta tarpusavyje, bendruomenėje, 
socialiniuose tinkluose, vietos žiniasklaidoje. 
Manoma, kad tokio pobūdžio mokymų rezul-
tatai yra aktualūs ir naudingi visiems jauniems 
žmonėms.

nars were held on the principles of volunteer-
ing, teamwork and the benefits of volunteering. 
The good practices developed in this project 
were shared among peers, in the community, 
in social networks and in local media. It is be-
lieved that the results of this kind of training are 
relevant and useful for all young people.
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Žemės meno pleneras – verslumo 
edukacija Paliekio parke
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-1-2020/42VS-KM-15-1-06803-PR001

Projekto  
vykdytojas

Lekėčių bendruomenės 
asociacija 

Paramos 
suma

9 225,18 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti Lekėčių bendruo-
menės verslumą ir savitarpio 
pasitikėjimą, kartų bendra-
darbiavimą per novatoriškas 
Žemės meno plenero vei-
klas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-09  
iki 2021-07-16

Lekėčių bendruomenės asociacija, siekdama 
sustiprinti pilietinę visuomenę, gerinti gyvena-
mąją aplinką ugdant bendruomeninį verslumą 
ir novatoriškumą bei įtraukiant jaunimą į akty-
vią veiklą ir savanorystę, suorganizavo Lekėčių 
Paliekio dvare 5 dienų plenerą „Žemės menas 
Paliekio parke“, kuriame dalyvavo 5 meninin-
kai-edukatoriai iš Lietuvos ir užsienio bei 5 jų 
pagalbininkai – projekto dalyviai iš bendruo-
menės. Įgyvendinant projektą buvo sukurtos 

Earth Art Plein-Air - Entrepreneurship 
Workshop in Paliekys Park
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-1-2020/42VS-KM-15-1-06803-PR001

Project  
promoter

Lekėčiai Community Associa-
tion 

Amount of 
support

9 225,18 Eur

Project  
objective

To promote entrepreneur-
ship and mutual trust in the 
Lekėčiai community, inter-
generational cooperation 
through the innovative activi-
ties of the Earth Art Plein-Air 
(Workshop).

Implementa-
tion period

From 2020-12-09  
to 2021-07-16

To strengthen civil society, improve the liv-
ing environment by fostering community en-
trepreneurship and innovation, and by engag-
ing young people in active participation and 
volunteering, the Lekėčiai Community Asso-
ciation organised a 5-day plein-air (workshop), 
“Earth Art in Paliekys Park”, at Paliekys Manor 
in Lekėčiai, with the participation of 5 artist-

educators from Lithuania and abroad and 5 as-
sistants. Participants in the project were com-
munity members. The project involved the 
creation of 5 impressive sculptures of earth 
art, educational and practical activities on en-
trepreneurship, the profession of floral artistry, 
and the knowledge of nature. 8 youth repre-
sentatives from Lekėčiai and Kriūkai elderships 
were involved in the educational activities of 
the plein-air (workshop), to encourage youth 
entrepreneurship, to develop innovation, to 
get acquainted with floral artistry and business. 
5 youth volunteers took part in the sculpture-
making and the final celebration activities. A 
photo session was held throughout the crea-
tive space for the participants and spectators. 
The art sculptures decorate the grounds of Pal-
iekys Manor.

5 įspūdingos žemės meno skulptūros, vyko 
verslumo, floristikos meno pažinimo, darbo 
komandoje edukacijos ir praktiniai užsiėmimai 
žemės meno, floristo profesijos, gamtos pažini-
mo temomis. Į edukacines plenero veiklas buvo 
įtraukti 8 jaunimo atstovai iš Lekėčių ir Kriūkų 
seniūnijų, siekiant paskatinti jaunimo verslumą, 
ugdyti novatoriškumą, supažindinti su floris-
tikos menu ir verslu. Skulptūrų kūrimo ir bai-
giamosios šventės veiklose dalyvavo 5 jaunimo 
savanoriai. Visoje plenero kūrybos erdvėje vyko 
fotosesija šventės dalyviams bei žiūrovams. 
Meno skulptūros puošia Paliekio dvaro terito-
riją.
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Gerdžiūnų bendruomeninio verslumo 
ugdymas ir jaunimo įtraukimas į 
vietos bendruomenės veiklą
ŠAKI-LEADER-1A-J-3-8-2019/42VS-PV-19-1-12409-PR001

Projekto  
vykdytojas

Gerdžiūnų bendruomenė, 
asociacija

Paramos 
suma

4 920,00 Eur

Projekto  
tikslas

Nuošalioje kaimo vietovėje 
skatinti verslumą ir savitar-
pio pasitikėjimą, savanorišką 
veiklą, įtraukiant jaunimą ir 
neįgalius stacionarioje glo-
bos įstaigoje gyvenančius 
asmenis į bendruomenės 
veiklą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-01-31  
iki 2020-10-02

Pareiškėjas, siekdamas skatinti kaimo vieto-
vėje gyvenančių žmonių verslumą ir savitarpio 
pasitikėjimą, savanorišką veiklą, įtraukiant jau-

Fostering community 
entrepreneurship in Gerdžiūnai and 
engaging young people in local 
community activities
ŠAKI-LEADER-1A-J-3-8-2019

Project  
promoter

Gerdžiūnai community,  
association

Amount of 
support

4 920,00 Eur

Project  
objective

To encourage entrepreneur-
ship and mutual trust in a 
rural area, and to encour-
age volunteering by drawing 
young people and people 
with disabilities living in a 
residential care home into 
community activities.

Implementa-
tion period

From 2020-01-31  
to 2020-10-02

To encourage entrepreneurship and mutual 
trust among rural residents, to encourage vol-
unteering by drawing young people and peo-
ple with disabilities living in a residential care 
home into community activities, the applicant 
organised a 2-day social-exclusion preven-
tion and social-integration camp for 30 peo-
ple from the Gerdžiūnai community, includ-
ing young people and people with disabilities. 
During the camp, excursions to Palanga and 
Telšiai were organised. In Palanga, activities fo-
cused on getting to know oneself and others, 
with the aim of identifying favourite activities 
that could later become business ideas. Differ-
ent methodologies and reflection were used to 
generate business ideas. In Telšiai, participants 
were introduced to the activities of local busi-
ness people. During the camp, young people 
volunteered to help disabled residents of a so-
cial care home. Trips were also organised to the 
communities of Dreverna, Brožiai and Priekulė 
in Klaipėda District, to allow participants to get 
acquainted with good examples of community 
entrepreneurship, and community business 
marketing training with help from a modera-
tor was organised for 20 project participants. 

nimą ir neįgalius stacionarioje globos įstaigoje 
gyvenančius asmenis į bendruomenės veiklą, 
suorganizavo 2 dienų socialinės atskirties pre-
vencijos ir socialinės integracijos stovyklą, ku-
rioje dalyvavo 30 Gerdžiūnų bendruomenės 
asmenų, tarp jų jaunimo ir neįgaliųjų. Stovyklos 
metu buvo organizuotos išvykos į Palangą ir 
Telšius. Palangoje vyko į savęs ir kitų pažinimą 
nukreiptos užimtumo veiklos, siekiant įvardinti 
mėgstamas veiklas, kurios vėliau galėtų tap-
ti verslo idėjomis. Siekiant sugeneruoti verslo 
idėjas, buvo naudojamos įvairios metodikos ir 
refleksijos. Telšiuose susipažinta su vietos vers-
lininkų veikla, bendradarbiavimu. Stovyklos 
metu jaunuoliai savanoriškai padėjo neįgaliems 
socialinės globos namų gyventojams. Taip pat 
suorganizuotos išvykos į Klaipėdos r. Drever-
nos, Brožių, Priekulės bendruomenes, siekiant 
susipažinti su geraisiais bendruomeninio vers-
lumo pavyzdžiais, surengti bendruomeninio 
verslo marketingo mokymai su moderatoriumu 
20-čiai projekto dalyvių. Savanoriškais pagrin-
dais parengtas projektas skatina bendruome-
niškumą, partnerystę, savanorystę.

The project, developed on a volunteer basis, 
promotes community spirit, partnership and 
volunteering.
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Gerdžiūnų bendruomeninio verslumo 
ugdymas ir jaunimo įtraukimas į 
vietos bendruomenės veiklą II
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-3-2020/42VS-PV-20-1-09656-PR001

Projekto  
vykdytojas

Gerdžiūnų bendruomenė, 
asociacija

Paramos 
suma

8 557,77 Eur

Projekto  
tikslas

Nuošalioje kaimo vietovėje 
skatinti verslumą ir savitar-
pio pasitikėjimą, bendruo-
menės gebėjimą įtraukiant 
jaunimą, priimti ir įgyven-
dinti novatoriškus sprendi-
mus, savanorišką veiklą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-18  
iki 2021-12-14

Gerdžiūnų bendruomenė, siekdama savo 
narių tobulėjimo, bendrystės ir savanorystės 
stiprinimo, įgyvendino projektą vykdydama 
kryptingas veiklas tikslams pasiekti. Gerdžiū-
nuose buvo organizuotos kūrybinės dirbtuvės 
„Verslumo ugdymas“ ir baigiamasis projekto 
renginys šešiasdešimčiai dalyvių. Suorganizuo-
ta 2 dienų stovykla po Dzūkijos kraštą. Projekto 
dalyviai dalyvavo Birštono savivaldybės Nema-
jūnų bendruomenės Amatų centre vykusioje 
edukacijoje „Dzūkiškos bandos“ bei seminare 

Fostering community 
entrepreneurship in Gerdžiūnai and 
engaging young people in local 
community activities (II)
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-3-2020/42VS-PV-20-1-09656-PR001

Project  
promoter

Gerdžiūnai community,  
association

Amount of 
support

8 557,77 Eur

Project  
objective

To promote rural entrepre-
neurship and mutual trust, 
and the community‘s capac-
ity to engage young people 
in making and implementing 
innovative solutions as well 
as volunteering.

Implementa-
tion period

From 2020-12-18  
to 2021-12-14

The Gerdžiūnai community, seeking to im-
prove the capacity for its members to work to-
gether in voluntary activity, implemented the 
project by carrying out targeted activities to 
achieve certain goals. Creative workshops on 
“Cultivating Entrepreneurship” and a final pro-
ject event for sixty participants were organised 
in Gerdžiūnai. A two-day camp was organ-
ised in the Dzūkija region. Project participants 
took part in the “Dzūkiškos bandos” culinary 
workshop at the Nemajūnai Community Craft 
Centre in Birštonas Municipality as well as in 
the seminar “Decision-making when starting a 

„Sprendimų priėmimas, kuriant verslą“. Iš pro-
jekto lėšų taip pat įvyko 4  neformalaus ugdymo 
renginiai: susitikimas Kauno rajone su Vilkijos 
bendruomene bei kūrybinės dirbtuvės-floris-
tinis užsiėmimas ir susitikimas su Akademijos 
bendruomene bei kūrybinės dirbtuvės „Spren-
dimų priėmimas, kuriant verslą“; Kėdainiuose 
vyko susitikimas su verslo įmone „Lifosa“ ir Pe-
lėdnagių bendruomene, kurioje vyko edukacija 
„Pelėdų kaimas“; Molėtų rajone, Mindūnuose, 
ir Ignalinos rajone, Palūšėje, vyko susitikimai su 
bendruomenėmis ir edukacijos. Bendruomenės 
veikloms vykdyti iš projekto lėšų buvo įsigytas 
materialusis turtas: kompiuteriai, daugiafunkcis 
spausdintuvas bei renginių pavėsinė.

business”. Four non-formal education events 
were also held using project funds: a meeting 
with the Vilkija community in Kaunas District, a 
creative workshop/floristry activity, a meeting 
with the Akademija community, and the crea-
tive workshop “Decision-making when starting 
a business”; a meeting with representatives of 
the Lifosa company and the Pelėdnagiai com-
munity was held in Kėdainiai, where the educa-
tional workshop “Pelėdų kaimas” (Owl Village) 
took place; meetings with communities and 
educational workshops were held in Mindūnai 
in Molėtai District and in Palūšė in Ignalina 
District. Tangible assets were purchased using 
project funds to carry out community activi-
ties: computers, a multifunctional printer and 
an event gazebo.
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Bendruomeninio verslumo ugdymas 
ir jaunimo įtraukimas į Panovių kaimo 
bendruomenės veiklą
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-7-2020/42VS-PV-20-1-10598-PR001

Projekto  
vykdytojas

Panovių kaimo bendruome-
nės centras 

Paramos 
suma

9 972,90 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti bendruomeninį  
verslumą ir bendruomenės 
gebėjimus įtraukti jaunimą  
į sprendimų priėmimą ir 
gebėjimą įgyvendinti nova-
toriškus sprendimus teritori-
niams pokyčiams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-19  
iki 2022-11-29

Projekto įgyvendinimo metu buvo suorga-
nizuota 12 savaitgalinių forumų, kuriuose vyko 
įvairi teorinė ir praktinė veikla. Dalyviai mokėsi 
pažinti save, tobulino socialinius ir komandinio 
darbo įgūdžius, susipažino su vietos kulinari-
niu paveldu, mokėsi gaminti patys, bendravo 
su įvairių profesijų žmonėmis, verslo atstovais, 
ūkininkais. Kai kurie forumai skirti šventinių 
akcentų kūrimui ir jų pristatymui bendruome-
nei. Iš projekto lėšų buvo įsigytos priemonės ir 

įranga įvairių veiklų organizavimui: konvekcinė 
garų krosnelė, laužo katilas, kepsninė-rūkykla, 
mikrobangų krosnelė, 2 marmitai, daugiafunk-
cis puodas, šaldytuvas, 4 lentynos, palapinė, dvi 
dviaukštės lovos po 3 vietas su čiužiniais bei 
skalbiamoji mašina. Taip pat suorganizuotos 3 
vienos dienos išvažiuojamojo patirtinio moky-
mosi stažuotės į skirtingus Lietuvos regionus 
(Žemaitijoje – į Kelmės rajoną, Aukštaitijoje – į 
Zarasų rajoną, o Dzūkijoje – į Lazdijų rajoną). 
Šiose kaimų bendruomenėse vykdoma aktyvi 
turizmo paslaugų plėtra ir teikiamos maitinimo 
paslaugos, vykdomos įvairios edukacinės pro-
gramos. 

Fostering community 
entrepreneurship and engaging 
young people in the activities of the 
Panoviai village community
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-7-2020/42VS-PV-20-1-10598-PR001

Project  
promoter

Panoviai village community 
centre 

Amount of 
support

9 972,90 Eur

Project  
objective

To promote community 
entrepreneurship and the 
community‘s capacity to 
engage young people in 
decision-making and imple-
menting innovative solutions 
for change in the local area.

Implementa-
tion period

From 2020-12-19  
to 2022-11-29

During the project, 12 weekend forums were 
organised, featuring various theoretical and 
practical activities. Participants learned about 
themselves, improved their social and team-
work skills, got acquainted with the local cu-
linary heritage, learned to prepare various 
dishes, and interacted with farmers as well as 
people representing various professions and 
businesses. Some forums were dedicated to 
creating festive decorations and presenting 

them to the community. Project funds were 
used to purchase tools and equipment for or-
ganising various activities: a convection steam 
oven, a campfire boiler, a barbecue-smoker, a 
microwave oven, two food-warmers, a mul-
tifunctional pot, a refrigerator, four shelves, 
a tent, two bunk beds with three places each 
with mattresses, and a washing machine. Three 
one-day experiential learning trips were also 
organised in different regions of Lithuania (to 
Kelmė District in Samogitia, Zarasai District in 
Aukštaitija, and Lazdijai District in Dzūkija). The 
visited rural communities are actively develop-
ing tourism services and providing catering 
services as well as various educational work-
shops. 
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Ateities lyderis – verslus ir kūrybiškas
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-9-2020/42VS-PV-20-1-10100-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kriūkų bendruomenės 
centras

Paramos 
suma

8 614,87 Eur

Projekto  
tikslas

Ugdyti jaunų žmonių vers-
lumo įgūdžius, skatinti 
iniciatyvumą, kūrybiškumą 
ir savarankiškumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-18  
iki 2021-10-07

Pareiškėjas, siekdamas įvairiapusiškai ugdyti 
jaunus žmones, suorganizavo 5 dienų verslu-
mo ir inovacijų stovyklą: projekto dalyviai kūrė 
verslo idėjas, mokėsi bendradarbiauti ir dirbti 
komandoje bei susitiko su žmonėmis iš verslo 
srities. Ši stovykla ne tik supažindino dalyvius su 
verslo kūrimo pagrindais, bet ir sustiprino jų ti-
kėjimą savimi. Stovyklos programos pagrindinis 
akcentas buvo verslo plano kūrimas. Dalyviai 
generavo ir pristatė idėjas bei rinkodaros pla-
nus, tyrė rinką, analizavo konkurentus, veiklos 
strategiją bei pristatė išsamų savo verslo pla-

ną. Stovyklos metu buvo supažindinta su pro-
jekto lėšomis įsigyta inovatyvia darbo įranga: 
lazerinėmis graviravimo ir pjovimo staklėmis, 
3D spausdintuvu, 2 ženkliukų gamybos presais 
bei su produkcijos gamybos šiomis priemonė-
mis galimybėmis, taip pat apmokyta dirbti šia 
įranga (dalyviai, sukūrę gaminių eskizus, juos iš 
karto galėjo pasigaminti). Įgyvendinant projek-
tą, verslumo stovyklai organizuoti įsigytos me-
džiagos ir priemonės bus reikalingos bendruo-
menės veikloms ateityje: palapinė, sėdmaišiai 
(7 vnt.), sulankstomos kėdės (17 vnt.).

Future leader – enterprising and 
creative
ŠAKI-LEADER-1A-J-6-9-2020

Project  
promoter

Kriūkai Community Centre

Amount of 
support

8 614,87 Eur

Project  
objective

To develop the entrepreneu-
rial skills of young people 
and to encourage initiative, 
creativity and independence.

Implementa-
tion period

Nuo 2020-12-18  
iki 2021-10-07

To educate young people in multi-faceted 
ways, the applicant organised a 5-day entre-
preneurship and innovation camp: project par-
ticipants developed business ideas, learned to 
collaborate and work in a team, and met with 
people from the business world. This camp 
not only introduced participants to the ba-
sics of starting a business, but also strength-
ened their self-confidence. The main focus of 
the camp programme was the creation of a 
business plan. Participants generated and pre-
sented ideas and marketing plans, researched 
the market, analysed competitors and business 

strategy, and presented their own detailed busi-
ness plan. During the camp, participants were 
introduced to innovative equipment purchased 
with project funds: laser engraving and cutting 
machines, a 3D printer, two badge-production 
presses, and the possibilities for production us-
ing these tools. Participants were also trained 
to work with the equipment (participants, hav-
ing created product sketches, were able to 
produce them immediately). The materials and 
tools purchased for the entrepreneurship camp 
will be needed for future community activities: 
a tent, bean bag chairs (7 pcs.), folding chairs 
(17 pcs.).
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Degtukai. Sienų meno festivalis
ŠAKI- LEADER-1A-J-6-17-2020/42VS-PV-20-1-11088-PR01

Projekto  
vykdytojas

Asociacija Griškabūdžio  
bendruomenės centras

Paramos 
suma

5 988,28 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti jaunimo verslumą, 
savanorystę, lavinti meno 
suvokimą ir savitarpio pasiti-
kėjimą, pažvelgiant į krašto 
istoriją jaunimo akimis per 
meno prizmę.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2020-12-23  
iki 2020-12-18

Griškabūdžio bendruomenės centras, ska-
tindamas jaunimo užimtumą ir tarpusavio ben-
dravimą, įsitraukimą į viešųjų erdvių tvarkymą 
ir idėjų generavimą, įgyvendino projektą: buvo 
suorganizuotas 7 dienų festivalis „DEGTUKAI. 
Sienų meno festivalis“ 21 jaunam asmeniui iš 
Griškabūdžio, Žvirgždaičių ir Barzdų seniūnijų. 
Šis festivalis suaktyvino jaunimą mąstyti kū-
rybiškai, ugdė jaunuolių socialinius įgūdžius, 
bendravimą ir veiklą komandoje, lavino meno 
suvokimą bei vaizduotę. Svarbiausias festivalio 
akcentas ir veiklos išraiška buvo pastato, esan-
čio Rygiškių g.1, Griškabūdyje, išorinių pastato 

Degtukai (Matchsticks). Wall Art 
Festival
ŠAKI- LEADER-1A-J-6-17-2020/42VS-PV-20-1-11088-PR01

Project  
promoter

Association Griškabūdis 
Community Centre

Amount of 
support

5 988,28 Eur

Project  
objective

To promote youth entre-
preneurship, volunteering, 
art appreciation and mutual 
trust by looking at the area‘s 
history through the eyes of 
young people, through the 
prism of art.

Implementa-
tion period

From 2020-12-23  
to 2020-12-18

The Griškabūdis Community Centre imple-
mented a project to promote youth employ-
ment and interaction, involvement in the man-
agement of public spaces and the generation 
of ideas by organising a 7-day festival, DEGTU-
KAI (MATCHSTICKS). Wall Art Festival, for 21 
young people from Griškabūdis, Žvirgždaičiai 
and Barzdai elderships. This festival stimulated 
young people to think creatively, developed 
their social skills, ability to interact and work 

together in a team, and developed their artis-
tic perception and imagination. The highlight 
of the festival and the expression of the pro-
ject activity was the decoration of the external 
walls of the building located at Rygiškių g. 1, 
Griškabudis, which the participants decorated 
with blurred earth-coloured drawings reflecting 
words invented by the linguist Jonas Jablon-
skis, such as degtukai (matchsticks) and other 
expressions. Other objects are also depicted in 
stylised drawings. Sketches of all the drawings 
were transferred onto the walls of the build-
ing, which had already been prepared for the 
mural, and were then painted with high-quality 
paint. The project also funded the necessary 
materials (primer, paint), tools and safety hel-
mets. The festival participants got acquainted 
with the biography and work of the linguist Jo-
nas Jablonskis and visited his birthplace.

sienų dekoravimas, kuomet dalyviai jas paden-
gė neryškiais žemės spalvų piešiniais, atspin-
dinčiais kalbininko Jono Jablonskio sugalvotus 
žodžius, tokius kaip degtukai ir kitas frazes. Taip 
pat stilizuotuose piešiniuose atvaizduoti ir kai 
kurie daiktai. Visų piešinių eskizai buvo perkel-
ti ant prieš tai sienos tapybai paruoštų pastato 
sienų ir išdažyti kokybiškais dažais. Iš projek-
to lėšų buvo įsigytos ir priemonės, reikalingos 
projektui įgyvendinti: medžiagos (gruntas, da-
žai), įrankiai ir apsauginiai šalmai. Festivalio da-
lyviai susipažino su kalbininko Jono Jablonskio 
biografija, veikla, lankėsi jo tėviškėje.
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VPS priemonė „Verslumo 
skatinimas kaimo vietovėse“

Tikslas: skatinti novatoriškus vietos produk-
cijos gamintojų veiksmus, didinančius paga-
mintos produkcijos vertę, tradicinių amatų ir 
regioninių produktų integraciją į turizmo plė-
trą, kaimo gyventojų poreikius atitinkančių pas-
laugų teikimą, didinant socialinę įtrauktį ir sti-
prinant socialinį solidarumą, vystant gyventojų 
ekologinį sąmoningumą, įveiklinant viešuosius 
pastatus ir erdves. 

Priemone remiama: produkcijos gamyba, 
perdirbimas ir prekyba ja, technologinių pro-
cesų diegimas ir (ar) modernizavimas, senųjų 
amatų ir jų gaminių atgaivinimas, edukacinių 
programų organizavimas, regioninių produktų 
gamyba ir prekyba jais, poilsio ir pramogų pa-
slaugos, stacionarios ir mobiliosios maitinimo 
paslaugos, šienavimo, medžių genėjimo, kelių 
ir kitos aplinkos priežiūros paslaugos, sveikatin-
gumo ir terapijos, vaikų ir jaunimo užimtumo 
organizavimo paslaugos, socialinės paslaugos 
neįgaliesiems ir seniems vienišiems žmonėms, 
ekonomiškų ir ekologiškų patalpų šildymo sis-
temų, naudojant saulės ar kitą atsinaujinančiąją 
energiją, įrengimas. 

Paramos gavėjai: juridiniai (kaimo ben-
druomenės, biudžetinės ir viešosios įstaigos) ir 
fiziniai asmenys, įskaitant ūkininkus.

Priemonei įgyvendinti skirta 1 320 513,78 Eur. 
Iš viso įvykdyti 28 projektai, sukurta 44,45 dar-
bo vietos. Vienam projektui skirta iki 60 000,00 
Eur, taikant iki 70 proc. paramos intensyvumą.

LDS measure “Promoting 
entrepreneurship in rural areas”

Objective: to promote innovative actions by 
local producers to increase the value of their 
products, the integration of traditional crafts 
and regional products into tourism develop-
ment, the provision of services that meet the 
needs of rural residents, increasing social in-
clusion and strengthening social solidarity, de-
veloping the environmental awareness of resi-
dents, and putting public buildings and spaces 
to use. 

The measure supported: the production, 
processing and sale of products, the introduc-
tion and/or modernisation of technological 
processes, the revitalisation of old crafts and 
their products, the organisation of educational 
programmes (workshops), the production and 
sale of regional products, leisure and recrea-
tional activities, fixed and mobile catering ser-
vices, mowing, tree pruning, road and other 
environmental maintenance services, wellness 
and therapy services, services to keep children 
and youth occupied, social services for the 
disabled, the elderly, and people living alone, 
and installation of cost-effective and environ-
mentally-friendly heating systems using solar 
or other renewable energy. 

Beneficiaries: legal entities (rural commu-
nities, budgetary institutions and public es-
tablishments) and natural persons, including 
farmers.

EUR 1,320,513.78 was allocated to imple-
ment the measure. A total of 28 projects were 
implemented, creating 44.45 jobs. Up to EUR 
60,000.00 was allocated per project, with an aid 
intensity of up to 70%.

LEADER-19.2-SAVA-10
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Išmanus jaunimas (Smart Youth) 
Association’s Innovative Business 
Start-up in a Rural Area
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-1-2020/42VS-PV-20-1-11537-PR001

Project  
promoter

Association „Smart Youth“

Amount of 
support

39 998,44 Eur

Project  
objective

To start an innovative busi-
ness by acquiring the neces-
sary modern CNC milling 
machines, tools and equip-
ment and by building a 
workshop, to create a job in a 
rural area.

Implementa-
tion period

From 2021-04-15  
to 2021-12-31

1 job (position) created for an operator.

After acquiring a building, the association 
“Smart Youth” of Meištai village in Kudirkos 
Naumiestis Eldership started a community-
based business, providing sawing and plan-
ing services and manufacturing various wood 
products. The project funded the construction 
and equipping of a 45-m2 workshop, the pur-
chase and installation of modern, efficient CNC 
milling machines, a desktop computer to con-
trol the milling machines, and woodworking 
tools (a circular saw, a table saw, a belt sander, 
a surface planer, a mitre saw, a belt-and-disc 
sanding machine). Wood, MDP, LMDP, MPP, 
MDF, OSB, plywood, and furniture fittings are 
used in production. The workshop can perform 
aluminium-cutting, 3D ornamental engraving, 
and working the surface of copper, PVC pan-
els, artificial stone and other materials. Tables, 
chairs, doors, openwork walls, staircase bal-
usters and handrails, and fence segments are 
made from wood according to the customer’s 
requirements. Various techniques, materials, 
folk art elements and photographs are used to 
produce sign text, volumetric signs, advertis-
ing and information stands, signs, decorations, 
boards, food trays, decorative elements and 
souvenirs for advertising, decoration of build-

ravimas, vario, PVC plokščių, dirbtinio akmens 
ir kitų tipų paviršių apdorojimo darbai. Pagal 
kliento pageidavimus iš medienos gaminami 
stalai, kėdės, durų blokai, ažūrinės sienelės, 
laiptų statramsčiai ir turėklai, tvorų segmentai. 
Naudojant įvairias technologijas ir medžiagas, 
tautodailės elementus, nuotraukas, gaminami 
raidiniai užrašai, tūrinės iškabos, reklaminiai 
stendai, stovai, ženklai, dekoracijos, lentelės, 
padėklai maistui, puošybos elementai ir suve-
nyrai, skirti reklamai, pastatų ar patalpų puošy-
bai, dovanoms, reprezentuojantys Šakių krašto 
savitumą, vietoves bei žmones. 

Asociacijos „Išmanus jaunimas“ darbus ga-
lima pamatyti FB paskyroje „Išmanus jaunimas 
/ 2D 3D frezavimas“, gaminių galima užsisakyti 
elektroninėse parduotuvėse www.lietuviskapre-
ke.lt, www.kaimasinamus.lt

ings or premises, and gifts, representing the 
special characteristics of the Šakiai area, places 
and people. 

Examples of items made by the association 
“Smart Youth” can be seen on its Facebook 
page, Išmanus jaunimas / 2D 3D frezavimas, 
and the products can be ordered through the 
online shops www.lietuviskapreke.lt, www.kai-
masinamus.lt .

Asociacijos „Išmanus jaunimas“ 
inovatyvaus verslo pradžia kaimo 
vietovėje
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-1-2020/42VS-PV-20-1-11537-PR001

Projekto  
vykdytojas

Asociacija „Išmanus jauni-
mas“

Paramos suma 39 998,44 Eur
Projekto  
tikslas

Pradėti inovatyvų verslą, 
įsigyjant reikalingas moder-
nias CNC frezavimo stakles, 
įrankius ir darbo priemones 
bei pastatant veiklai reika-
lingą pastatą – dirbtuves ir 
taip sukuriant darbo vietą 
kaimo vietovėje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-04-15  
iki 2021-12-31

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) operatoriui.

Projekto įgyvendinimo metu įsigijus pastatą 
(Kudirkos Naumiesčio seniūnijos Meištų kaime 
veikianti asociacija „Išmanus jaunimas“ ėmėsi 
bendruomeninio verslo – pradėjo medienos 
pjaustymo ir obliavimo paslaugų teikimą bei 
įvairių medienos produktų gamybą. Projek-
to lėšomis buvo pastatytas ir įrengtas 45 m2 
pastatas – dirbtuvės, įsigytos ir sumontuotos 
modernios, efektyviai veikiančios CNC staklės, 
jų valdymui darbo priemonė – stalinis kom-
piuteris bei įrankiai medienos apdirbimui (dis-
kinis pjūklas, išilginio pjovimo staklės, juostinis 
šlifuoklis, obliavimo staklės, skersinio pjovimo 
staklės, kombinuotos šlifavimo staklės). Gamy-
bai naudojamas medis, MDP, LMDP, MPP, MDF, 
OSB plokštės, fanera, baldinė furnitūra, atlieka-
mas aliuminio pjovimas, 3D ornamentų gravi-
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MB „Hidromelsta“ verslo naujų 
paslaugų plėtra
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-4-2020/42VS-PV-20-1-11539-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Hidromelsta“

Paramos 
suma

59 999,61 Eur

Projekto  
tikslas

Plėtoti konkurencingą smul-
kųjį verslą Šakių rajone ir 
teikti kraštovaizdžio forma-
vimo bei aplinkos tvarkymo 
paslaugas kaimo gyvento-
jams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-05-04  
iki 2021-07-30

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai):
�� 1 – projektų vadovui,
�� 1 – ekskavatoriaus mašinistui.

MB „Hidromelsta“ iš Gelgaudiškio, veikian-
ti nuo 2017 m., užsiima įvairiais žemės kasimo 
darbais. 

Siekdama plėsti veiklą projekto lėšomis ben-
drija įsigijo kraštovaizdžiui projektuoti skirtą 
nešiojamąjį kompiuterį, aplinkai tvarkyti – eks-

kavatorinį krautuvą ir pradėjo teikti naujas ino-
vatyvias kompleksines paslaugas: projektuoti 
kraštovaizdį, rengti projektinę dokumentaciją, 
ją derinti, formatuoti, tvarkyti ir prižiūrėti aplin-
ką, kasti tvenkinius. Paslaugos teikiamos nuo 
pradinės užsakovo idėjos iki visiško jos įgyven-
dinimo. Klientai gali pasirinkti visą paslaugų 
paketą arba kiekvieną iš šių paslaugų atskirai 
(kraštovaizdžio projektavimo arba aplinkos su-
tvarkymo). Daugiau apie teikiamas paslaugas 
FB puslapyje „Hidromelsta – patikima ir profe-
sonali hidrotechninė statyba“.

Development of new business 
services at MB Hidromelsta
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-4-2020/42VS-PV-20-1-11539-PR001

Project  
promoter

MB „Hidromelsta“

Amount of 
support

59 999,61 Eur

Project  
objective

To develop a competi-
tive small business in Šakiai 
District and to provide land-
scaping and groundskeeping 
services to rural residents.

Implementa-
tion period

From 2021-05-04  
to 2021-07-30

Creation of 2 jobs (positions):
�� 1 for a project manager,
�� 1 for a driver of a backhoe loader.

MB “Hidromelsta”, operating in Gelgaudiškis 
since 2017, performs various excavation works. 
In order to expand its activities, the small busi-
ness used project funds to purchase a laptop 

computer for landscape design and a back-
hoe loader for earthworks. The small business 
started to provide new, innovative, integrated 
services: landscape design, preparation of pro-
ject documentation, project coordination with 
local authorities, forming and maintaining of 
grounds, and pond-digging. One-stop service 
is provided, from the customer’s initial idea to 
its full implementation. Clients can choose to 
receive the whole package or can select the 
services separately (landscape design or earth-
works). For more information about the servic-
es on offer, visit the Facebook page Hidromelsta 
– patikima ir profesionali hidrotechninė statyba.
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Business development of  
MB Šlepetija
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-10-2020/42VS-PV-20-1-11538-PR001

Project  
promoter

MB „Šlepetija“

Amount of 
support

19 110,00 Eur

Project  
objective

Business development of MB 
„Šlepetija“ through the mod-
ernisation of the technologi-
cal process of slipper-sewing, 
creating jobs.

Implementa-
tion period

From 2021-05-04  
to 2022-11-23

Creation of 1 job (position) for an embroi-
derer-manager.

MB “Šlepetija”, operating in the village of 
Plyniai since 2018, turned the family craft of 
slipper-sewing into a business. Authentic, 
handmade slippers are made, distinctive in 
their quality and unique designs. The slippers 
are sewn (without the use of glue) from genuine 
leather, linen, cotton, and/or camel or merino 
wool. Slipper-shoes as well as shopping bags 
are made. The project funded the purchase 
of an embroidery machine, the advantages 
of which include productivity, speed, quality 

MB „Šlepetija“ verslo plėtra
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-10-2020/42VS-PV-20-1-11538-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Šlepetija“

Paramos 
suma

19 110,00 Eur

Projekto  
tikslas

„Šlepetija“ verslo plėtra mo-
dernizuojant šlepečių siuvi-
mo technologinį procesą ir 
kuriant darbo vietas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-05-04  
iki 2022-11-23

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) siuvinėtojui- 
vadybininkui.

MB „Šlepetija“ iš Plynių kaimo nuo 2018 m. 
šeimos šlepečių siuvimo amatą pavertė vers-
lu. Kuriamos autentiškos, rankų darbo šlepe-
tės, išsiskiriančios kokybe ir unikaliais dizainais. 
Šlepetės siuvamos (nenaudojami klijai) iš na-
tūralios odos, lino, medvilnės, kupranugario ar 
merinosų vilnos. Siuvami šlepetės batukai, pir-
kinių krepšeliai. Projekto lėšomis įsigijus siuvi-
nėjimo mašiną, kurios privalumas – našumas, 
greitis, siuvinėjimo kokybė, ekonomiškesnės 
elektros sąnaudos, mažesnis triukšmas ceche, 

ant šlepečių, kepurėlių, rūbų pradėti siuvinėti 
užrašai, paveiksliukai. Pagal individualius užsa-
kymus kuriamos unikalios, išskirtinės siuvinėtos 
vienetinės vyriškos, moteriškos ar vaikiškos šle-
petės. 

Bendrija projekto lėšomis nusipirko krovininį 
N1 klasės automobilį prekėms išvežioti į mu-
ges, šventes, pigu.lt sandėlius. Šlepetes galima 
įsigyti parduotuvėje „Algedasa“ Šakiuose, UAB 
„Lukšių tekstilė“ parduotuvėje Lukšiuose, jų ga-
lima rasti ir Marijampolėje, užsisakyti per elek-
troninę parduotuvę https://slepetija.lt/lt/ 

of embroidery, lower electricity consumption, 
less noise in the workshop, and embroidery of 
text and images on slippers, caps, and cloth-
ing. Unique, exclusive embroidered one-of-a-
kind slippers for men, women and children are 
made according to individual orders. 

The small business used project funds to buy 
an N1-class vehicle to transport goods to fairs, 
festivals and pigu.lt warehouses. The slippers 
can be bought in the shop “Algedasa” in Šakiai, 
the shop of UAB “Lukšių tekstilė” in Lukšiai, in 
Marijampolė, and can also be ordered through 
the e-shop https://slepetija.lt/lt/ .
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Sulčių spaudyklos įrengimas Šakių 
rajone
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-5-2020 /42VS-PV-20-1-11543-PR001

Projekto  
vykdytojas

Nijolė Šalonikienė

Paramos 
suma

55 654,88 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti kaulavaisių ir uogų 
sulčių spaudyklos veiklą, 
siekiant skatinti verslumą 
bei kaimo gyventojų porei-
kius atitinkančių paslaugų 
teikimą Šakių krašto VVG 
teritorijoje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-05-04  
iki 2021-12-14

Sukurtos 2 darbo vietos (2 etatai) krovėjams 
– fasuotojams.

Pareiškėja nuomojamame žemės sklype Gi-
rėnuose savo lėšomis pastatė 80 m2 pastatą, 

kuriame sumontavo projekto lėšomis įsigytą 
įrangą: nukaulinimo ir sulčių spaudimo gamy-
binę liniją ir vandens pašildymo sistemą su sau-
lės kolektoriumi. Prie pastato įrengė ne mažiau 
100 m2 trinkelėmis išklotą aikštelę žaliavų iškro-
vimui bei gatavos produkcijos pakrovimui. 

Projektu pradėta teikti inovatyvi kaulavaisių 
ir uogų iškaulinimo bei sulčių spaudimo paslau-
ga. Susitarus spaudykloje organizuojamos pa-
žintinės/degustacinės ekskursijos į Šakių rajoną 
atvykusiems turistams, prireikus, socialiai pa-
žeidžiamiems asmenims teikiama paslauga – iš 
jų namų paimami vaisiai ar uogos, o atvežamos 
jau išspaustos, supilstytos į pakuotes sultys. 
Taip pat ruošiami vaisių ar uogų sulčių mišiniai: 
obuoliai su avietėmis, šaltalankiais, juodaisiais ir 
raudonaisiais serbentais, vyšniomis, svarainiais, 
aronijomis, kriaušėmis, citrinomis ir kt. pagal 
klientų pageidavimus. Sultys pilstomos į 1,4, 1,5, 
3 ir 5 litrų pakuotes. Spaudykloje klientas taip 
pat gali nusipirkti įvairių sulčių. Antrinės sulčių 
spaudimo žaliavos atliekos grąžinamos klientui 
arba atiduodamos Kalifornijos sliekų auginimui 
ir humuso gamybai.

Setting up a juice press in Šakiai 
District
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-5-2020 /42VS-PV-20-1-11543-PR001

Project  
promoter

Nijolė Šalonikienė 

Amount of 
support

55 654,88 Eur

Project  
objective

Start-up of juice press for 
berries and stone fruit in 
order to promote entrepre-
neurship and the provision of 
services that meet the needs 
of the rural population in the 
territory of the Šakiai Area 
LAG.

Implementa-
tion period

From 2021-05-04  
to 2021-12-14

Creation of 2 jobs (2 positions) for loaders-
packers.

The applicant built an 80-m2 building on a 
rented plot of land in Girėnai at the applicant’s 
own expense, in which the equipment pur-
chased with the project funds was installed: a 
pit-removal and juice-pressing production line 
and a solar water-heating system. In addition, 
an area of at least 100 m2 was paved, to ease 
unloading of raw materials and loading of fin-
ished products. 

Through the project, an innovative ser-
vice began to be offered for pit-removal and 
juice-pressing of stone fruit and berries. The 
juice press offers tasting tours for tourists visit-
ing Šakiai District. As needed, the juice press 
provides a service for at-risk people, by pick-
ing up fruit or berries from their homes and 
delivering the packaged juice to their homes. 
Fruit or berry juice mixes are also prepared: ap-
ples with raspberries, sea buckthorn, black and 
red currants, cherries, quinces, chokeberries, 
chokeberries, pears, lemons, etc., according to 
the customer’s requirements. The juice is pack-
aged into 1.4-, 1.5-, 3- and 5-litre containers. 
The customer can also buy a variety of already-
pressed juices at the juice press. The waste ma-
terial remaining after the juice-pressing pro-
cess is returned to the customer or used for 
earthworm-farming and composting.
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Tvarkymo ir pavėžėjimo paslaugos
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-8-2020/42VS-PV-20-1-11563-PR001

Projekto  
vykdytojas

Indrė Kavaliauskienė

Paramos 
suma

49 889,35 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti vykdyti ekonominę 
veiklą, į rinką įvesti naujas 
kaimo gyventojų poreikius 
atitinkančias pavėžėjimo bei 
valymo paslaugas ir sukurti 
papildomas darbo vietas 
socialiai pažeidžiamiems 
asmenims.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-06-03  
iki 2021-09-30

Sukurtos 2 darbo vietos (2 etatai):
�� 1 – vairuotojai – valytojai, darbo vieta pa-

ramos gavėjai pagal individualios veiklos 
vykdymo pažymą

�� 1 – valytojai.

Indrė Kavaliauskienė Baltrušių kaime projek-
to lėšomis atliko 126,39 m2 seno apleisto pasta-
to vidaus ir išorės remontą, įsigijo nuotekų valy-
mo įrenginį, šildymo sistemą oras–oras, aukšto 
slėgio plovimo įrenginį su vandens pašildymu, 
plaunantįjį siurblį, aukšto slėgio plovyklą, dulkių 

Cleaning and transport services
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-8-2020/42VS-PV-20-1-11563-PR001

Project  
promoter

Indrė Kavaliauskienė

Amount of 
support

49 889,35 Eur

Project  
objective

Business start-up, introduc-
tion of new cleaning and 
transport services to meet 
the needs of the rural popu-
lation, creation of additional 
jobs for at-risk persons.

Implementa-
tion period

From 2021-06-03  
to 2021-09-30

2 jobs created (2 positions):
�� 1 for a driver-cleaner, a job for a support 

beneficiary engaging in individual activity 
under a business certificate

�� 1 for a cleaner.

Indrė Kavaliauskienė used project funds to 
renovate the interior and exterior of an old, ne-
glected 126.39-m2 building in Baltrušiai village, 
to purchase a wastewater-treatment system, an 
air-source heat pump, a heated pressure wash-
er, a wet-dry vacuum cleaner, a high-pressure 
washer, a vacuum pump, a wet-dry vacuum 
pump with the ApClean system, an air com-
pressor, and a 9-seat minibus. The building was 
equipped with separate rooms for performing 
the cleaning services, storing equipment and 
parking the van, as well as office space. After 
carrying out the project, the applicant started 
to provide cleaning services to rural residents: 
cleaning rooms, old furniture, carpets and oth-
er household items, both in the homes of the 
clients and by transporting and cleaning these 
items in the renovated building. Transport ser-
vices are provided to at-risk residents in Šakiai 
District. 

siurblį, drėgno ir sauso valymo vakuuminį siur-
blį su ApClean sistema, oro kompresorių bei 
keleivinį 9 vietų mikroautobusą. Pastate įruo-
šė atskiras patalpas valymo paslaugoms teikti, 
įrangai, mikroautobusui laikyti, taip pat admi-
nistracines patalpas. Įgyvendinusi projektą, pa-
reiškėja pradėjo teikti švaros ir valymo paslau-
gas kaimo gyventojams: valo patalpas, senus 
baldus, kilimus ir kitus buities daiktus tiek pačių 
paslaugos užsakovų namuose, tiek šiuos daik-
tus pervežant ir valant tam tikslui pritaikytose 
patalpose. Pavėžėjimo paslaugos teikiamos 
socialiai pažeidžiamiems Šakių rajono gyven-
tojams. 
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and purchase of dining-area furniture (tables, 
chairs) and office equipment (a computer and 
a multi-function printer). The modernisation 
increased the scale and variety of the café’s 
production, a variety of grill dishes were add-
ed to the café’s menu, and new services were 
introduced, including tastings of dishes from 
old-fashioned Lithuanian cuisine and takeaway 
orders for holiday meals. Services on offer at 
Modėja Café are displayed on the Modėja Fa-
cebook page.

Kavinės „Modėja“ atnaujinimas ir 
plėtra
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-7-2020/42VS-PV-20-1-11565-PR001

Projekto  
vykdytojas

IĮ „Modėja“

Paramos 
suma

54 242,42 Eur

Projekto  
tikslas

Plečiant IĮ „Modėja“ veiklą, į 
rinką įvesti naujus gaminius 
ir paslaugas, taip padidinti 
įmonės gaminamos pro-
dukcijos vertę, tradicinių 
patiekalų ir regioninių pro-
duktų integraciją į turizmo 
plėtrą bei sukurti papildo-
mas darbo vietas socialiai 
pažeidžiamiems asmenims.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-06-03  
iki 2021-12-20

Sukurtos 2 darbo vietos (2 etatai):
�� 1 – virėjui technologui
�� 1 – grilio patiekalų kepėjui

IĮ „Modėja“ Lukšiuose nuo 2008 m. įrengtoje 
kavinėje teikia maitinimo paslaugas, rengia už-
sakomuosius pietus. 

Projekto lėšomis atliktas virtuvės ir svečių 
salės (bendras plotas apie 146 m2) remontas, 

Renovation and expansion of Modėja 
Café
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-7-2020/42VS-PV-20-1-11565-PR001

Project  
promoter

IĮ „Modėja“

Amount of 
support

54 242,42 Eur

Project  
objective

To expand the activity of IĮ 
„Modėja“, to introduce new 
products and services to the 
market, in this way increasing 
the value of the company‘s 
production, integrating tra-
ditional dishes and regional 
products into the tourism 
market, and creating addi-
tional jobs for at-risk persons.

Implementa-
tion period

From 2021-06-03  
to 2021-12-20

2 jobs created (2 positions):
�� 1 for a cook
�� 1 for a grill cook

IĮ Modėja has provided food and catering 
services in a café in Lukšiai since 2008. The pro-
ject funded renovation of the kitchen and a din-
ing area (a total area of 146 m2), refurbishment 
of the bar, construction of a 96-m2 terrace, in-
stallation of new kitchen and bar equipment, 

naujai įruoštas baras, pastatyta 96 m2 lauko te-
rasa, sumontuota nauja virtuvės ir baro įranga, 
įsigyti salės baldai (stalai, kėdės), biuro įranga 
(kompiuteris ir daugiafunkcis spausdintuvas). 
Įmonės modernizavimas padidino gamybos 
mastą ir įvairovę, kavinės meniu pasipildė įvai-
riais griliaus patiekalais, pradėtos teikti tokios 
paslaugos, kaip antai: užsakomosios lietuvių 
senosios virtuvės patiekalų vakarienių degus-
tacijos, šventinių patiekalų užsakymai išsinešti. 

Kavinės „Modėja“ siūlomas paslaugas gali-
ma pamatyti FB puslapyje „Modėja“.
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Terapinės rekreacijos paslaugų 
teikimas Kukarskės globos namuose
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-13-2020/42VS-PV-20-1-11545-PR001

Projekto  
vykdytojas

BĮ Kukarskės globos namai

Paramos 
suma

59 676,94 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti teikti terapines re-
kreacines paslaugas senyvo 
amžiaus žmonėms ir negalią 
turintiems asmenims, pade-
dančias gerinti Šakių rajono 
gyventojų sveikatos būklę.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-06-03  
iki 2022-10-28

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 – užimtumo specialistui,
�� 0,5 – individualios priežiūros darbuotojui.

Projekto vykdytojas globos paslaugas pa-
galbos reikalingiems žmonėms teikia jau 30 
metų. Įgyvendinus projektą, Globos namuose 
gyvenantiems ir čia atvykstantiems asmenims 
pradėtos teikti mokamos terapinės rekreacinės 
paslaugos. Projekto įgyvendinimo metu pareiš-

Therapeutic recreational services at 
Kukarskė Care Home
ŠAKI-LEADER-6A-D-7-13-2020/42VS-PV-20-1-11545-PR001

Project  
promoter

BĮ Kukarskės globos namai

Amount of 
support

59 676,94 Eur

Project  
objective

To start providing therapeu-
tic recreational services for 
the elderly and people with 
disabilities to help improve 
the health of the residents of 
Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2021-06-03  
to 2022-10-28

1.5 jobs created (1.5 positions):
�� 1 for an activity specialist,
�� 0.5 for a personal-care worker.

The project promoter has been providing 
care services to people in need for 30 years. 
After implementation of the project, for-fee 
therapeutic recreational services are provided 
to residents of the care home as well as walk-
in customers. During the project, the applicant 
purchased equipment to provide therapeu-
tic recreational services: LED projector with 3 
discs, interactive projection, posture correc-
tor, platform swing, musical positioning pil-
low, weighted blanket, light table, set of tactile 

kėjas įsigijo įrangą terapinėms rekreacinėms 
paslaugoms teikti: LED projektorių su 3 diskais, 
interaktyvią projekciją, laikyseną formuojan-
tį įrenginį; platformą-supynę, muzikinę pozi-
cionavimo pagalvę, pasunkintą pledą, šviesos 
stalą, taktilinį takelį, skydą, burbulinį vamzdį, 5 
planšetinius kompiuterius senjorų socializacijai 
didinti, stacionarų kompiuterį, skirtą senjorams 
lavinti; 14 roletų prieblandai sukurti. Taip pat 
pastatyta 25 m2 uždara šildoma lauko terasa, 
įrengtas į ją vedantis trinkelėmis klotas lauko 
takelis su metaliniais turėklais bei Kneipo takas 
pėdose esantiems aktyviems taškams judinti. 

Daugiau apie Kukarskės globos namuo-
se teikiamas terapines rekreacines paslaugas 
www.kukarske.lt ir FB puslapyje „Kukarskės glo-
bos namai“.

surfaces, tactile panel, sensory bubble tube, 5 
tablet computers to facilitate socialising among 
elderly persons, stationary computer to edu-
cate elderly persons, and 14 window screens to 
darken the interior. A 25-m2 enclosed and heat-
ed outdoor terrace was also built, along with a 
paved outdoor walkway with metal railings and 
a Kneipp walkway to activate different points in 
the feet. More information on the therapeutic 
recreational services on offer at the Kukarskė 
Care Home is available at www.kukarske.lt and 
the Facebook page Kukarskės globos namai.
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Pušynas
ŠAKI-LEADER-6A-D-8-3-2020/42VS-PV-20-1-11615-PR001

Projekto  
vykdytojas

Ernesta Šiuikienė 

Paramos 
suma

39 694,27 Eur

Projekto  
tikslas

Sukurti unikalią apgyvendi-
nimo paslaugą Šakių rajono 
teritorijoje – moderniuose 
nameliuose medžiuose.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2021-07-27  
iki 2023-02-27

Sukurtos 2 darbo vietos (2 etatai):
�� 1 – svečių aptarnavimo darbuotojui, pa-

ramos gavėjui pagal individualios veiklos 
vykdymo pažymą,

�� 1 – kambarių ir aplinkos tvarkytojui.

Projekto įgyvendinimo metu Palankinės kai-
me, Kidulių seniūnijoje, miško apsuptyje pasta-
tyti 2 modernūs nameliai medžiuose. Nameliai 
yra su vitrininiais langais, juose visiška vidaus ir 
išorės apdaila, įranga ir baldai. Veidrodinis na-

melis – keturvietis (18,64 m2 ploto su 7 m2 an-
tresole), o Juodasis – dvivietis (23,33 m2 ploto). 
Turizmo tikslais pastatyti nameliai nuomojami 
nuolat, užtikrinant tinkamą oro temperatūrą 
patalpose bet kuriuo metų laiku. Taip turistams 
iš Lietuvos ir užsienio šalių suteikta galimy-
bė suartėti su gamta, pajausti miško ramybę, 
bet kartu naudotis visais šiuolaikiniam žmogui 
įprastais ir būtinais patogumais. 

Pamatyti ir užsisakyti namelius galima FB 
puslapyje „Virš Bedugnės“, virsbedugnes.lt ir 
www.booking.com.

Pine Forest
ŠAKI-LEADER-6A-D-8-3-2020/42VS-PV-20-1-11615-PR001

Project  
promoter

Ernesta Šiuikienė 

Amount of 
support

39 694,27 Eur

Project  
objective

To create a unique accom-
modation service in the terri-
tory of Šakiai District - mod-
ern tree-houses.

Implementa-
tion period

From 2021-07-27  
to 2023-02-27

2 jobs created (2 positions):
�� 1 for a guest-service worker, a support 

beneficiary engaging in individual activity 
under a business certificate,

�� 1 for a room cleaner-groundskeeper.

During the project implementation, 2 mod-
ern tree-houses surrounded by forest were 
built in the village of Palankinė in Kiduliai Elder-
ship. The houses are fully-finished on the inside 
and outside, and have panoramic windows, 
furniture and furnishings. The Mirror House is a 
four-person house (18.64 m2 with a mezzanine 
of 7 m2) and the Black House is a two-person 
house (23.33 m2). The tree-houses are available 

year-round, with the indoor temperature main-
tained in all seasons. This gives tourists from 
Lithuania and abroad the opportunity to get 
closer to nature, to feel the peace and quiet 
of the forest, but at the same time to have all 
the modern comforts available. The tree-hous-
es can be seen and reserved on the Facebook 
page Virš Bedugnės, and at virsbedugnes.lt and 
www.booking.com .
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Beef-ageing workshop using 
innovative technology and creating 
jobs
ŠAKI-LEADER-6A-D-9-2-2021/42VS-PV-21-1-02703-PR001

Project  
promoter

UAB „Jautienos guru“

Amount of 
support

44 632,00 Eur

Project  
objective

To establish a modern, 
locally-sourced beef-ageing 
workshop, in this way creat-
ing a competitive beef-age-
ing company to employ local 
residents.

Implementa-
tion period

From 2022-07-11  
to 2022-09-30

Creation of 2 jobs (1.5 positions):
�� 1 for a beef-ageing workshop worker,
�� 0.5 for a beef-ageing workshop worker.

UAB “Jautienos guru” beef-ageing workshop 
operates in rented premises in the village of 
Giedručiai. The applicant prepared the prem-

Mėsos brandinimo cechas diegiant 
novatoriškas technologijas ir kuriant 
darbo vietas
ŠAKI-LEADER-6A-D-9-2-2021/42VS-PV-21-1-02703-PR001

Projekto  
vykdytojas

UAB „Jautienos guru“

Paramos 
suma

44 632,00 Eur

Projekto  
tikslas

Įkurti modernų, vietinius 
išteklius naudojantį mėsos 
brandinimo cechą, taip ku-
riant konkurencingą mėsos 
brandinimo įmonę, kuri 
įdarbins vietos gyventojus.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-07-11  
iki 2022-09-30

Sukurtos 2 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 – mėsos cecho darbuotojui,
�� 0,5 – mėsos cecho darbuotojui.

Giedručiuose nuomojamose patalpose vei-
kia UAB „Jautienos guru“ mėsos brandinimo 
cechas. Pareiškėjas savo lėšomis paruošė pa-
talpas, kuriose projektinėmis lėšomis įrengė 
brandinimo kamerą su oro keliu – skerdienos 
oro linija ir šokinio šaldymo šaldytuvą. Ant oro 
linijos kabinama žaliava – jautiena – brandini-
mui, vienu metu žaliavos užkrovimo kiekis iki 
20 tonų. Brandinimo kamera yra pirmoji Bal-
tijos šalyse, taikanti Himalajų druskų brandini-
mo technologiją, kuri mėsą prisotina įvairiais 
mineralais, taip pat veikia kaip antioksidantas, 
kuris maistine prasme mėsą paverčia dar ver-

ises at the applicant’s own expense, in which 
project funds were used to install an ageing 
chamber with an air duct – air line and a shock 
freezer. The beef, is hung on the air line for the 
ageing process. Up to 20 tonnes of raw beef 
can be hung on the line. The ageing chamber is 
the first in the Baltics to use beef-ageing tech-
nology with Himalayan salt, which saturates the 
meat with various minerals and also acts as an 
antioxidant, making the meat even more nutri-
tious. The shock freezer freezes the beef and 
the finished product and can maintain it for 
up to 1 year without compromising the beef’s 
quality. Up to 2 tonnes can be loaded into the 
shock freezer. The workshop has a certificate 
for the organic preparation of its products. An 
important aspect of the company’s activity is 
its close cooperation with local farmers for 
purchase of the raw beef it uses. Services to 
farmers in the local area and across Lithuania 
include ageing, butchering and preparation 
of semi-finished beef products. UAB Jautienos 
guru delivers its products to the HORECA sec-
tor (hotels, restaurants and cafés) and its prod-
ucts can be ordered from the online shop htt-
ps://jautienosguru.lt/ .

tingesne. Šokinio šaldymo šaldytuvas žaliavą 
ir pagamintą produkciją, nepablogindamas jos 
kokybės, užšaldo ir gali išlaikyti iki 1 metų. Jo 
užkrovimas iki 2 tonų. Cechas turi produkcijos 
ruošimo ekologinį sertifikatą. Svarbus bendro-
vės veiklos aspektas – glaudus bendradarbiavi-
mas su vietos ūkininkais dėl žaliavos gamybai 
įsigijimo. Vietos ir šalies ūkininkams teikiamos 
jautienos brandinimo, išpjaustymo, pusgami-
nių gamybos paslaugos.

UAB „Jautienos guru“ savo produkciją pri-
stato HORECA (viešbučių, restoranų ir kavinių) 
sektoriui, gaminių galima užsisakyti elektroni-
nėje parduotuvėje https://jautienosguru.lt/
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Kalviškų metalo gaminių gamyba bei 
apdirbimas
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-3-2021 /42VS-PV-21-1-08134-PR001

Projekto  
vykdytojas

Andrius Vencius

Paramos 
suma

24 808,49 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti kalviškų metalo 
gaminių gamybą bei metalo 
apdirbimo verslą, įsigyjant 
reikalingą specializuotą 
įrangą, įrankius ir darbo 
priemones bei pastatant 
kalvystės veiklai reikalingą 
pastatą ir taip sukuriant 1 
darbo vietą kaimo vietovėje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-01-25  
iki 2023-01-19

Sukurta 1 darbo vieta (etatas) kalviui – meta-
lo apdirbėjui, paramos gavėjui pagal indivi-
dualios veiklos vykdymo pažymą.

Andrius Vencius iš Kudirkos Naumiesčio, 
kalvystės įgūdžių įgijęs dirbdamas Anglijoje, 
metalo gamybos ir apdirbimo fabrike, iš pro-
jekto lėšų pasistatė 45 m2 vieno aukšto pastatą 
– dirbtuves kalvystės veiklai vykdyti, įsigijo me-
talui apdirbti ir produkcijai gaminti reikalingą 
įrangą bei įrankius: profilių lenkimo, juostines 

Manufacture and processing of 
forged metal products
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-3-2021 /42VS-PV-21-1-08134-PR001

Project  
promoter

Andrius Vencius

Amount of 
support

24 808,49 Eur

Project  
objective

To start a metalworking busi-
ness by acquiring the neces-
sary specialised equipment, 
tools and machinery and by 
building a workshop for met-
alworking activity, in this way 
creating 1 job in a rural area.

Implementa-
tion period

From 2022-01-25  
to 2023-01-19

1 job (position) created for a metalworker, 
a support beneficiary engaging in activity 
under a business certificate.

Andrius Vencius from Kudirkos Naumiestis, 
who learned metalworking skills while work-
ing in a metalworking factory in England, used 
the project funds to build a 45-m2 metalwork-

metalo pjovimo, juostines metalo šlifavimo ir 
CNS frezavimo stakles, suvirinimo pusautoma-
tį, plazminį pjoviklį, elektros generatorių, oro 
kompresorių, pagamintai produkcijai transpor-
tuoti – dviašę automobilinę priekabą bei brė-
žiniams rengti ir užsakymams priimti – stalinį 
kompiuterį. 

Projekto įgyvendinimas suteikė galimybę 
kalviškų metalo gaminių gamybos verslui. Rin-
kai pateikiami išskirtiniai, įdomūs, meniški, daž-
nai net ir vienetiniai kalviški gaminiai, kurie pa-
tvarūs ir ilgaamžiai. 

Kalviškų darbų pavyzdžių galima pamatyti 
FB puslapyje „Viskasismetalo“.

ing workshop, and to purchase equipment 
and tools for metalworking: profile-bending 
machine, metal-cutting bandsaw, belt grind-
ing machine and CNC router, semi-automatic 
welder, plasma cutter, generator, air compres-
sor, two-axle trailer for transporting goods, and 
desktop computer for drawing designs and 
tracking orders. 

The project created an opportunity to man-
ufacture forged metal products. Unique, inter-
esting, artistic, durable, and in many cases one-
of-a-kind forged metal products are supplied 
to the market. Examples of the forged metal 
products can be seen on the Facebook page 
Viskasismetalo.
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Šiltinimo poliuretanu verslo 
sukūrimas Šakių rajone
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-4-2021/42VS-PV-21-1-08067-PR001

Projekto  
vykdytojas

Vidmantas Augulis

Paramos 
suma

41 007,68 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti šiltinimo poliuretanu 
verslą, siekiant skatinti vers-
lumą bei kaimo gyventojų 
poreikius atitinkančių pas-
laugų teikimą Šakių krašto 
VVG teritorijoje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-01-25  
iki 2022-09-30

Sukurtos 2 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 – meistrui,
�� 0,5 – pagalbiniam darbuotojui.

Vidmantas Augulis iš Būblelių kaimo projek-
to lėšomis įsigijo krovininį N1 klasės automo-
bilį, kuriame sumontavo modernią kilnojamąją 
poliuretano purškimo įrangą ir pradėjo teikti 
mobilią namų šiltinimo putomis paslaugą. Po-

Establishing a polyurethane 
insulation business in Šakiai District
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-4-2021/42VS-PV-21-1-08067-PR001

Project  
promoter

Vidmantas Augulis

Amount of 
support

41 007,68 Eur

Project  
objective

To start a polyurethane 
insulation business, to pro-
mote entrepreneurship and 
to provide services meeting 
the needs of rural residents 
in the territory of the Šakiai-
area LAG.

Implementa-
tion period

From 2022-01-25  
to 2022-09-30

Creation of 2 jobs (1.5 positions):
�� 1 for a technician,
�� 0.5 for an auxiliary worker.

Vidmantas Augulis from the village of 
Būbleliai purchased an N1-class vehicle with 
project funds, installed modern, mobile spray 
polyurethane foam (SPF) equipment and start-

liuretano putos – tai nekenksminga sveikatai, 
ekologiškai švari, šilumą taupanti medžiaga. Šis 
šiltinimo būdas užtikrina aukštą kokybę, puikią 
šilumos izoliaciją, sparčią šiltinimo darbų eigą, 
komfortą ir ilgaamžiškumą. Apie paslaugas 
plačiau FB puslapyje „Šilti Namai Purškimas Po-
liuretanu“.

ed to offer a mobile service providing home 
insulation. SPF is a harmless, environmental-
ly-friendly, heat-saving material. SPF ensures 
high-quality thermal insulation, fast applica-
tion, comfort and durability. For more informa-
tion about the services on offer, see the Face-
book page Šilti Namai Purškimas Poliuretanu.
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Aplinkos priežiūros bendruomeninio 
verslo įkūrimas Kudirkos 
Naumiestyje, Šakių r.
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-1-2021/42VS-PV-21-1-08538-PR001 

Projekto  
vykdytojas

Kudirkos Naumiesčio  
bendruomenės centras 
„Santaka“

Paramos 
suma

51 316,75 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti aplinkos tvarkymo 
ir kraštovaizdžio priežiūros 
paslaugų veiklą, siekiant 
skatinti verslumą bei kaimo 
gyventojų poreikius atitin-
kančių paslaugų teikimą 
Šakių krašto VVG teritorijoje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-01-25  
iki 2022-10-28

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 etatas – darbininkui,
�� 0,5 etato – darbininkui.

Establishment of a community 
groundskeeping business in Kudirkos 
Naumiestis, Šakiai District
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-1-2021/42VS-PV-21-1-08538-PR001 

Project  
promoter

Kudirkos Naumiestis  
Community Centre „Santaka“

Amount of 
support

51 316,75 Eur

Project  
objective

To start to offer grounds-
keeping and landscape 
maintenance services, to pro-
mote entrepreneurship and 
to provide services meeting 
the needs of rural residents 
in the territory of the Šakiai-
area LAG.

Implementa-
tion period

From 2022-01-25  
to 2022-10-28

1.5 jobs created (1.5 positions):
�� 1 for a worker,
�� 0.5 for an auxiliary worker.

Kudirkos Naumiestis Community Centre 
Santaka started a community business. Pro-
ject funds were used to acquire the equip-
ment needed to provide groundskeeping and 
landscape maintenance services: a tractor for 
various landscaping and groundskeeping jobs, 

Kudirkos Naumiesčio BC „Santaka“ ėmėsi 
bendruomeninio verslo. Projekto lėšomis įsigijo 
aplinkos tvarkymo ir kraštovaizdžio priežiūros 
paslaugoms teikti reikalingą įrangą: traktorių 
įvairiems aplinkos tvarkymo darbams atlikti, 
puspriekabę šiukšlėms ir atliekoms išvežti, pa-
kabinamą podirvio purentuvą ir benzininį kulti-
vatorių žemei purenti, priekinę pakabą teritorijai 
tvarkyti, žemės darbams atlikti ir pan., hidraulinį 
sniego peilį ir benzininį sniego valytuvą snie-
gui bei ledui valyti nuo gatvių, šaligatvių, takų, 
šlaitinį žolės smulkintuvą, 2 benzininius pjū-
klus malkoms pjauti, žolės pjovimo traktoriuką 
ir benzininę vejapjovę, 2 trimerius krūmams 
genėti, gyvatvorės žirkles gyvatvorėms genė-
ti bei formuoti. Iki šio projekto tokių paslaugų 
pasiūlos seniūnijos teritorijoje nebuvo. Dabar 
šios teritorijos gyventojai ir įmonės, įstaigos bei 
organizacijos gali sutaupyti aplinkos tvarkymo 
ir kraštovaizdžio priežiūros paslaugas ištisus 
metus gaunant savo gyvenamosios ar darbo 
vietos teritorijoje.

a trailer for carrying away rubbish and lawn 
waste, a tow-behind plug aerator and petrol-
powered cultivator, a front-end attachment for 
various groundskeeping and earthworks, a hy-
draulic snow-plough attachment and a petrol-
powered snowblower for clearing snow and 
ice from streets, pavements and paths, a reach 
mower, 2 petrol chainsaws for cutting firewood, 
a riding mower and a petrol lawnmower, 2 
hedge trimmers, and hedge clippers. Prior to 
this project, no such service was on offer in the 
eldership. Residents, businesses and organisa-
tions in the area can now save time and mon-
ey, receiving year-round groundskeeping and 
landscaping maintenance services.
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Aplinkos priežiūros bendruomeninio 
verslo įkūrimas Lukšiuose, Šakių r.
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-5-2021/42VS-PV-21-1-08572-PR001 

Projekto  
vykdytojas

Lukšių bendruomenės cen-
tras

Paramos 
suma

57 701,69 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti aplinkos priežiūros 
ir kraštovaizdžio tvarkymo 
paslaugų veiklą, siekiant 
skatinti verslumą bei kaimo 
gyventojų poreikius atitin-
kančių paslaugų teikimą Ša-
kių rajono Lukšių seniūnijoje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-01-25  
iki 2022-06-28

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 etatas – žalio ūkio darbininkui,
�� 0,5 etato – žalio ūkio darbininkui.

Lukšių BC, matydamas aplinkos priežiūros ir 
kraštovaizdžio tvarkymo paslaugos seniūnijoje 
trūkumą, pradėjo bendruomeninį verslą. Pro-
jekto lėšomis įsigijo aplinkos ir kraštovaizdžio 
tvarkymo paslaugai būtiną įrangą: traktorių ir 
benzininį kultivatorių, traktorinę šluotą su su-

Setting up a community 
groundskeeping business in Lukšiai, 
Šakiai District
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-5-2021/42VS-PV-21-1-08572-PR001 

Project  
promoter

Lukšiai Community Centre

Amount of 
support

57 701,69 Eur

Project  
objective

To start to offer grounds-
keeping and landscaping 
services, to promote entre-
preneurship and to provide 
services meeting the needs 
of rural residents in Lukšiai 
eldership of Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2022-01-25  
to 2022-06-28

1.5 jobs created (1.5 positions):
�� 1 for a worker,
�� 0.5 for an auxiliary worker.

Lukšiai Community Centre, having identi-
fied a lack of groundskeeping and landscaping 
services in the eldership, started a community 
business. The project funded the purchase of 
the equipment needed for a groundskeeping 
and landscaping service: a tractor and a pet-
rol-powered cultivator, a towed lawn sweeper 
with a collection hopper, a garden tractor for 
various landscaping tasks, a lawn mower and 
a mowing unit for the tractor, a hedge trimmer 
and a pole pruner, an electric branch-shredder, 

rinkimo bunkeriu žaliosioms erdvėms tvarkyti, 
sodo traktoriuką įvairiems aplinkos tvarkymo 
darbams atlikti, vejapjovę ir pjovimo agregatą 
traktoriukui, krūmapjovę ir aukštapjovę gyva-
tvorėms genėti ir formuoti, elektrinį šakų smul-
kintuvą, grandininį pjūklą malkoms pjauti, lapų 
pūstuvą, skarifikatorių, aukšto slėgio purkštuvą 
sodo ir daržo augalams, vejai purkšti, hidrau-
linį sniego peilį, hidraulinį kontūrą su monta-
vimu žemės darbams, sniego ir ledo valymui, 
frontalinį krautuvą atliekoms pakrauti ir išvežti, 
automobilio priekabą su tentu įsigytai įrangai 
transportuoti, mobilųjį telefoną darbinei komu-
nikacijai. Visai įrangai sandėliuoti įsigytas jūrinis 
konteineris. Įgyvendinus projektą, seniūnijos 
teritorijos gyventojai ir įmonės, įstaigos bei or-
ganizacijos sumažina savo išlaidų kaštus pirk-
dami paslaugas savo gyvenamosios ar darbo 
vietos teritorijoje.

a chainsaw for cutting firewood, a leaf blower, 
a scarifier, a high-pressure sprayer for garden 
plants and lawns, a hydraulic snow-plough, at-
tachments for earthworks, snow and ice remov-
al, a front-end loader for loading and removing 
waste, a trailer with tarpaulin for transporting 
equipment, and a mobile phone for work-
related communication. A shipping container 
was purchased to store the equipment when 
not in use. The project has reduced the cost of 
purchasing groundskeeping and landscaping 
maintenance services for local residents, busi-
nesses and organisations.
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Maitinimo verslo įkūrimas Kudirkos 
Naumiestyje, Šakių r.
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-2-2021/42VS-PV-21-1-08133-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kęstučio Kareivos prekybos 
įmonė

Paramos 
suma

25 586,48 Eur

Projekto  
tikslas

Įrengti karšto maisto išsine-
šimui užkandinę ir pradėti 
viešojo maitinimo veiklą 
Kudirkos Naumiestyje, sie-
kiant skatinti verslumą bei 
kaimo gyventojų poreikius 
atitinkančių paslaugų tei-
kimą Šakų rajono Kudirkos 
Naumiesčio seniūnijoje.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-01-25  
iki 2022-09-30

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato) kavinės 
darbuotojams – kasininkams.

Iki šio projekto Kudirkos Naumiestyje nebuvo 
patrauklios, modernios ir tarpiniam sustojimui 
užkąsti tinkamos viešojo maitinimo įstaigos. 
Todėl pareiškėjas pradėjo verslą atidarydamas 
vietos gyventojų ir turistų poreikius atitinkančią 
užkandinę. Projekto lėšomis įmonė įsigijo karš-
to maisto išsinešimui užkandinei įrengti būtinus 
virtuvės baldus, įrangą ir atsiskaitymui už mai-

Establishment of a catering business 
in Kudirkos Naumiestis, Šakiai District
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-2-2021/42VS-PV-21-1-08133-PR001

Project  
promoter

Kęstutis Kareiva‘s trading 
company

Amount of 
support

25 586,48 Eur

Project  
objective

To set up a hot-food takea-
way business and to start a 
catering business in Kudirkos 
Naumiestis, to promote 
entrepreneurship and to 
provide services meeting the 
needs of rural residents in 
Kudirkos Naumiestis elder-
ship of Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2022-01-25  
to 2022-09-30

1.5 jobs (1.5 positions) were created for café 
employees.

Prior to this project, Kudirkos Naumiestis did 
not have an attractive, modern snack bar suit-
able for hungry travellers who only wanted to 
stop briefly. The applicant therefore started a 
business by opening a snack bar to meet this 

tinimo paslaugas reikalingą kasos aparatą. Už-
kandinėje ruošiamas karštas maistas ir teikiama 
greitojo maisto (kebabai, gruzdintos bulvytės, 
kepta duona, koldūnai, kalmarų bei svogūnų 
žiedai, krevetės, salotos, gaivieji gėrimai, kava, 
arbata, šerbetas ir pieno kokteilis su natūralio-
mis uogomis ir pan.) išsinešimui paslauga. Įgy-
vendinus projektą, padidėjo vietos gamintojų 
konkurencingumas, o žmonės, turintys mažai 
laiko, turi galimybę užkąsti greitai – vietoje arba 
maistą išsinešdami.

need among residents and tourists. The pro-
ject funded the purchase of kitchen furniture, 
equipment and a cash register, needed to equip 
the snack bar. The snack bar prepares hot food 
and offers takeaway fast food (kebabs, French 
fries, fried bread, dumplings, fried calamari and 
onion rings, prawns, salads, soft drinks, coffee, 
tea, sherbet and milkshakes with berries, etc.). 
The project has increased the competitiveness 
of local producers and given people with lim-
ited time the opportunity to grab a quick bite 
to eat, either on the spot or as a takeaway.
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Juškų raugyklėlės verslo 
modernizacijos plėtra
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-8-2021/42VS-PV-21-1-08066-PR001

Projekto  
vykdytojas

Valdas Juška

Paramos 
suma

59 993,88 Eur

Projekto  
tikslas

Tęsti Juškų raugyklėlės 
verslo modernizaciją, pri-
taikant jį didesnei produk-
cijos gamybos apimčiai bei 
mechanizuojant produktų 
gamybos procesą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-01-25  
iki 2022-10-28

Sukurtos 2 darbo vietos (2 etatai):
�� 1 – vairuotojui – gamybos cecho darbuo-

tojui,
�� 1 – gamybos cecho darbuotojui.

Ūkininkas Valdas Juška iš Giedručių kaimo 
toliau modernizuodamas verslą šio projekto 
metu rangos būdu pastatė pagalbinio ūkio pas-
tato 95,51 m2 ploto metalo konstrukcijų priesta-
tą (sandėlio plotas – 61,38 m2, šaldytuvo plotas 
– 34,13 m2). Įgyvendinant projektą, gamybos 
apimčių plėtrai ir produkcijos paruošimui ūki-

Modernisation of the Juška pickling 
business
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-8-2021/42VS-PV-21-1-08066-PR001

Project  
promoter

Valdas Juška

Amount of 
support

59 993,88 Eur

Project  
objective

To continue the modernisa-
tion of the Juška pickling 
business, adapting it for 
higher production volumes 
and mechanising the produc-
tion process.

Implementa-
tion period

From 2022-01-25  
to 2022-10-28

Creation of 2 jobs (2 positions):
�� 1 for a driver - workshop worker,
�� 1 for a workshop worker.

Farmer Valdas Juška from the village of 
Giedručiai, to further modernise his business, 
built a metal-frame addition to the existing 
auxiliary building. The addition has an area of 
95.51 m2 (warehouse area of 61.38 m2 and re-
frigerated area of 34.13 m2). Carrying out the 
project, the farmer purchased additional racks 
and tables, a vegetable-washing tub, a pres-
sure sprayer with mixer tap, a scale for weigh-

ing produce, and a cabbage-cutting disc and 
press for extracting juice when fermenting 
cabbage. These investments have expanded 
the variety and quantity of the products made 
on the applicant’s farm (pickled cabbage and 
cucumbers, various vegetable salads, cabbage 
juice). A cold-storage chamber and an N1-class 
vehicle were purchased for transporting the 
produce to markets. The project funded the 
replacement of an inefficient solid-fuel-fired 
boiler in the auxiliary building with a gas-fired 
boiler and the replacement of the entire exist-
ing solid-fuel heating system with gas. In this 
way, Juška contributes to improved environ-
mental protection. 

ninkas įsigijo papildomų stelažų ir stalų, dar-
žovių plovimo vonią, spaudiminį dušą su mai-
šytuvu, svarstykles produkcijai sverti, kopūstų 
pjaustymo diską ir presą, skirtą sultims išgauti 
raugiant kopūstus. Atlikus šias investicijas, pra-
siplėtė pareiškėjo ūkyje gaminamos produkci-
jos (raugintų kopūstų ir agurkų, įvairių daržovių 
salotų, kopūstų sulčių) apimtis ir kiekiai. Buvo 
įsigyta šaldymo kamera sandėliavimui ir N1 kla-
sės krovininis automobilis produkcijai išvežioti 
į prekyvietes. Projekto lėšomis pagalbiniame 
ūkio pastate esantį neekonomišką kietojo kuro 
katilą pareiškėjas pakeitė į dujinį katilą ir visą 
esamą kietojo kuro šildymo sistemą pakeitė į 
dujinę. Taip V. Juška prisideda prie aplinkosau-
gos gerinimo. 



160 161LEADER-19.2-SAVA-10LEADER-19.2-SAVA-10

Establishment of a mobile geodesic 
dome rental service
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-9-2021 /42VS-PV-21-1-08904-PR001

Project  
promoter

Žydrūnas Naujokaitis

Amount of 
support

59 888,50 Eur

Project  
objective

To establish an innovative 
mobile geodesic dome rental 
service for event organisa-
tion, accommodation and 
recreation.

Implementa-
tion period

From 2022-03-02  
to 2023-01-31

Creation of 2 jobs (positions):
�� 1 for an administrator,
�� 1 for an assistant administrator.

Žydrūnas Naujokaitis offers an innovative 
mobile geodesic dome rental service in Šakiai 
District. Using project funds, he purchased one 
large (150 m2) geodesic dome (made of a stain-
less-steel frame, a PVC cover and a terrace) for 
use in various events as well as 4 small (28 m2) 
geodesic domes (made of a wooden frame, a 
PVC cover and a terrace) for accommodation 
and recreation. The dome is a distinctive place 

su terasa) apgyvendinimui bei poilsiui. Kupolas 
– išskirtinė vieta asmeninėms šventėms ar įmo-
nių renginiams organizuoti. Ši paslauga sudaro 
gyventojams galimybę ne tik nuomotis nestan-
dartinius, ekologiškumą ir efektyvumą užtikri-
nančius mobilius pastatus – kupolus, bet rinktis 
ir vietą, į kurią jie bus pristatyti ir sumontuoti. 
Paslaugos užsakomos tik naudojantis projekto 
įgyvendinimo metu sukurta užsakymų platfor-
ma: https://breezit.lt/oakland/wedding

Daugiau informacijos rasite FB puslapyje 
„Oakland kupolai“.

for family celebrations or corporate events. The 
service not only gives residents an opportunity 
to rent out-of-the-ordinary, environmentally-
friendly and efficient mobile domes, but also 
to choose the location where the dome(s) will 
be delivered and assembled. The service can 
only be ordered through the ordering platform 
developed during the project: https://breezit.
lt/oakland/wedding . For more information, 
please visit the Facebook page Oakland kupo-
lai.

Mobilios kupolų nuomos paslaugos 
sukūrimas
ŠAKI-LEADER-6A-D-10-9-2021 /42VS-PV-21-1-08904-PR001

Projekto  
vykdytojas

Žydrūnas Naujokaitis

Paramos 
suma

59 888,50 Eur

Projekto  
tikslas

Sukurti inovatyvią mobilią 
kupolų nuomos paslaugą 
renginių organizavimui, ap-
gyvendinimui ir poilsiui.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-03-02  
iki 2023-01-31

Sukurtos 2 darbo vietos (etatai):
�� 1 etatas – administratoriui,
�� 1 etatas – administratoriaus padėjėjai.

Ž. Naujokaitis Šakių rajone pradėjo inovaty-
vią mobilią kupolų nuomos paslaugą. Projekto 
lėšomis jis įsigijo vieną didelį (150 m2) laikinos 
konstrukcijos kupolą (iš nerūdijančiojo plieno, 
su PVC tentu ir su terasa) įvairiems renginiams 
organizuoti ir 4 mažus (28 m2) laikinos kons-
trukcijos kupolus (iš medienos, su PVC tentu ir 
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Šakiai District Crisis Centre
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-12-2021 /42VS-PV-22-1-02551-PR001

Project  
promoter

Šakiai Social Services Centre

Amount of 
support

59 466,52 Eur

Project  
objective

To offer a new service (in-
tensive crisis intervention in 
the Crisis Centre) in a rural 
area of Šakiai District, which 
will help families/persons in 
crisis situations to develop 
and strengthen their capac-
ity to solve social problems 
independently, to overcome 
social exclusion, to re-estab-
lish social connections and to 
organise and provide social 
services to the residents of 
Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2022-08-25  
to 2023-11-23

2 jobs (1.5 positions) were created:
�� 1 for a social worker,
�� 0.5 for an assistant social worker.

The project promoter established an ac-
credited Crisis Centre in Paluobiai village in 
Griškabūdis Eldership  in Šakiai District. The 
project provides an additional service in the dis-
trict aimed at helping individuals/families deal 
with crisis situations, resolve the consequences 
of such crisis situations and reduce the impact 
on people’s lives. The Crisis Centre seeks to 
restore independence and lost social ties and 
help people integrate into society by provid-
ing them with the necessary services meeting 
their specific needs. To provide the temporary 
overnight shelter in a crisis situation, the pro-
ject funded the equipping of 5 living rooms for 
families (with a total capacity up to 19 persons), 
purchase of the necessary furniture and fur-
nishings, and a vehicle with 8+1 seats for trans-
porting people and their belongings.

Projekto vykdytojas Šakių r. sav., Griška-
būdžio sen., Paluobių k., įsteigė akredituotas 
paslaugas teikiantį Krizių centrą. Įgyvendinus 
projektą, rajone teikiama papildoma paslau-
ga, kurios tikslas – padėti asmenims (šeimoms) 
spręsti krizines situacijas, šalinti jų sukeltas pa-
sekmes ir mažinti jų poveikį žmonių gyvenimui. 
Krizių centre siekiama atkurti savarankiškumą, 
prarastus socialinius ryšius ir padėti integruotis 
į visuomenę, asmenims užtikrinant reikalingų 
paslaugų, atitinkančių asmenų (šeimos) indi-
vidualius poreikius, teikimą. Laikinos nakvynės 
kriziniu atveju paslaugai teikti projekto lėšomis 
įrengti 5 gyvenamieji kambariai šeimoms (ne 
daugiau 19 asmenų), įsigyti reikalingi baldai ir 
įranga, nupirktas 8+1 vietų keleivinis automobi-
lis žmonių pavežėjimui ir prekių vežimui.

Šakių rajono krizių centras
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-12-2021 /42VS-PV-22-1-02551-PR001

Projekto  
vykdytojas

Šakių socialinių paslaugų 
centras 

Paramos 
suma

59 466,52 Eur

Projekto  
tikslas

Šakių rajono kaimiškoje vie-
tovėje sukurti naują paslau-
gą (intensyvi krizių įveikimo 
pagalba Krizių centre), kuri 
padėtų šeimoms (asme-
nims), esančioms krizinėse 
situacijose, ugdyti ir stiprinti 
asmenų gebėjimus savaran-
kiškai spręsti savo socialines 
problemas, padėti įveikti 
socialinę atskirtį, atkurti so-
cialinius ryšius su visuome-
ne bei organizuoti ir teikti 
socialines paslaugas Šakių 
rajono gyventojams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-08-25  
iki 2023-11-23

Sukurtos 2 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 etatas – socialiniam darbuotojui,
�� 0,5 etato – socialinio darbuotojo padėjė-

jui.
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and a reversible vibratory plate compactor. The 
mini-excavator is used for excavation, levelling, 
removal of bushes and trees, planting of trees, 
stone removal and relocation, rubbish removal 
and other works. The hydraulic drills are used 
to drill the ground and stumps, build fences, in-
stall soundproofing elements, reinforce slopes 
and install pile walls. The reversible vibratory 
plate compactor is used to compact the soil. 
For more information about the services on of-
fer, please visit the Facebook page “MB “Karis” 
Žemės kasimo darbai.

manevringą techniką – mini ekskavatorių bei 
įrangą: hidraulinių grąžtų komplektą ir reversi-
nę vibroplokštę. Miniekskavatoriumi atliekami 
žemės, grunto kasimo, lyginimo, planiravimo, 
krūmų ir medžių rovimo, didelių augalų sodi-
nimo, akmenų iškasimo, perkėlimo, šiukšlių pa-
krovimo, išvežimo bei kiti darbai. Žemės, kelmų 
gręžimui, tvorų, garso izoliavimo sienelių staty-
mui, šlaitų sutvirtinimui, sienelių poliniams grę-
žimams atlikti naudojami hidrauliniai grąžtai, o 
reversinė vibroplokštė – žemės grunto sutan-
kinimui. Daugiau apie teikiamas paslaugas FB 
puslapyje „MB „Karis“ Žemės kasimo darbai“.

MB „Karis“ plėtra – aplinkos, 
kraštovaizdžio ir kelių tvarkymas, 
priežiūra
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-11-2021/42VS-PV-22-1-04347-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Karis“

Paramos 
suma

39 900,00 Eur

Projekto  
tikslas

Plėsti MB „Karis“ veiklą, 
aplinkos, kraštovaizdžio ir 
kelių tvarkymo, priežiūros 
srityje, sukuriant dvi naujas 
darbo vietas kaimo vietovė-
je gyvenantiems asmenims 
iš socialiai pažeidžiamos 
grupės.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-09-07  
iki 2023-03-23

Sukurtos 2 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 – ekskavatoriaus mašinistui, traktoriaus/

savaeigės mašinos vairuotojui,
�� 0,5 – pagalbiniam darbuotojui – vairuo-

tojui.

MB „Karis“ iš Kumečių kaimo nuo 2016 m. 
teikia aplinkos, kraštovaizdžio tvarkymo ir 
priežiūros paslaugas ir siekdama plėsti veiklą 
projekto lėšomis įsigijo naują, ekonomišką ir 

Expansion of MB Karis – 
groundskeeping, landscaping and 
road maintenance
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-11-2021/42VS-PV-22-1-04347-PR001

Project  
promoter

MB „Karis“

Amount of 
support

39 900,00 Eur

Project  
objective

To expand the activity of MB 
„Karis“ in groundskeeping, 
landscaping and road main-
tenance by creating two jobs 
for at-risk people living in 
rural areas.

Implementa-
tion period

From 2022-09-07  
to 2023-03-23

2 jobs created (1.5 positions):
�� 1 for an excavator operator, tractor/vehi-

cle driver,
�� 0.5 for an auxiliary worker – driver.

Since 2016, MB Karis in the village of 
Kumečiai has offered groundskeeping and 
landscaping services. To expand its activities, 
it used project funds to purchase a new, cost-
effective and manoeuverable mini-excavator 
and related equipment: a set of hydraulic drills 
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Further development of a fast-food 
business using local ingredients
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-7-2021/42VS-PV-22-1-04356-PR001

Project  
promoter

MB „Jo jo pramogos vai-
kams“

Amount of 
support

37 616,60 Eur

Project  
objective

To expand fast-food services 
by maximising the use of 
locally-made products and 
creating new food supply 
sources.

Implementa-
tion period

From 2022-09-07  
to 2023-07-15

Creation of 1.5 jobs (1.5 positions):
�� 1 for a bar supervisor - bartender,
�� 0.5 for an auxiliary worker.

The small business felt the need to increase 
the variety and speed of its food services. The 
company, which has a food van, provides food 
services at various events and celebrations. The 
project funded the purchase of 20 tables, 80 

Greitojo maitinimo veiklos tolimesnė 
plėtra, panaudojant vietos žaliavas
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-7-2021/42VS-PV-22-1-04356-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Jo jo pramogos vai-
kams“

Paramos 
suma

37 616,60 Eur

Projekto  
tikslas

Maksimaliai išnaudojant 
vietos gamintojų produkci-
ją ir kuriant naujas maisto 
produktų tiekimo linijas, 
plėtoti greitojo maitinimo 
paslaugas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-09-07  
iki 2023-07-15

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 – baro prižiūrėtojui – barmenui,
�� 0,5 – pagalbiniam darbininkui.

Teikdama maitinimo paslaugas Bendrija pa-
juto poreikį plėsti jų įvairovę ir spartinti teikimo 
greitį. Maisto furgoną turinti įmonė maitinimo 
paslaugas teikia įvairiuose renginiuose ir šven-

tėse. Iš projekto lėšų ji įsigijo 20 stalų, 80 kė-
džių, po 10 lauko skėčių ir šildytuvų – visa tai 
sudaro galimybę įmonei pasiūlyti klientams 
patogias sąlygas maitinimui gamtoje, nes visi 
šie lauko baldai yra puikiai transportuojami ir 
gali būti vežami į bet kurią vietą, kur vyksta ir 
maisto furgonas. Be to, įmonė jau yra įsigijusi 
ir priekabą, kuri tinka tokiems baldams ir įran-
gai pervežti. Taip pat specialiai įsigyti ir lauko 
maitinimui pritaikyti tradiciniais zanavykiškais 
elementais dekoruoti indai – 50 lėkščių, 50 du-
benėlių ir 50 komplektų stalo įrankių.  Baldų ir 
indų poreikis nustatytas įvertinus maksimalias 
maisto furgono gamybos galimybes. Šio pro-
jekto metu pareiškėjas įsigijo ir mobilųjį geo-
kupolą, indaplovę, stelažų ir spintų komplektą, 
sveikų gėrimų lauko barą, lengvai transportuo-
jamus deguonies kokteilių aparatą, ledo gene-
ratorių ir sulčių spaudimo aparatą. Produkcija 
(šviežiai spaustos sultys, deguonimi prisotinti 
sulčių kokteiliai bei kiti gaivieji gėrimai) gami-
nama iš rajono ūkininkų užaugintų vaisių ir dar-
žovių.

Apie MB „Jo jo pramogos vaikams“ teikia-
mas paslaugas galima sužinoti FB puslapyje 
„GRAFO virtuvė“.

chairs, 10 umbrellas and 10 heaters, all of which 
enable the company to offer its clients com-
fortable conditions when serving outdoors, 
because all the furniture is easily moved and 
can be transported to wherever the food van 
goes. In addition, the company also purchased 
a trailer suitable for transporting the furniture 
and equipment. In addition, 50 plates, bowls 
and sets of cutlery decorated with traditional 
motifs of the local Zanavykai culture were pur-
chased for outdoor dining. The need for furni-
ture and tableware was determined by assess-
ing the maximum productive capacity of the 
food van. Project funding also allowed the ap-
plicant to purchase a mobile geodesic dome, 
a dishwasher, a set of racks and cupboards, a 
healthy-drinks outdoor bar, an easily- trans-
ported oxygen cocktail machine, an ice-mak-
er and a juice press. The products (freshly-
squeezed juice, oxygenated juice cocktails and 
other soft drinks) are made from fruits and 
vegetables grown by farmers in the district. 
More information about the services offered by 
MB Jo jo pramogos vaikams is available at the 
Facebook page GRAFO virtuvė.
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Vietos bendruomenei skirtų 
ambulatorinės reabilitacijos paslaugų 
plėtra
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-4-2021/42VS-PV-22-1-04930-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kudirkos Naumiesčio pa-
rapijos socialinės pagalbos 
centras 

Paramos 
suma

45 054,33 Eur

Projekto  
tikslas

Didinti ambulatorinės re-
abilitacijos paslaugų pri-
einamumą bei gyventojų, 
susiduriančių su sveikatos 
problemomis, socialinę 
įtrauktį, teikiant Šakių ra-
jono gyventojų poreikius 
atitinkančias kineziterapijos 
ir garso, vaizdo ir šviesos 
terapijos paslaugas bei 
elektrostimuliacijos kūno, 
žmogaus kūno diagnostikos 
ir vakuumo, radijodažnio ir 
kavitacijos procedūras. 

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-09-07  
iki 2023-11-30

Sukurta 1,5 darbo vietos (etato):
�� 1 – slaugytojo padėjėjui,
�� 0,5 – slaugytojui.

Pareiškėjas, tęsdamas jau kitu savo projektu 
pradėtą kurti socialinės pagalbos centro pri-
dėtinę vertę, šiuo projektu užtikrino galimybę 
Kudirkos Naumiesčio ir kitiems Šakių rajono 
gyventojams gauti mokamas jų poreikius dėl 
negalios, ligos ar patirtos traumos atitikančias 
ambulatorinės reabilitacijos ir kineziterapijos 
paslaugas su specialistu ir be jo; garso, vaizdo ir 
šviesos terapijos paslaugas; kūno elektrostimu-
liacijos procedūrą; žmogaus kūno diagnostikos 
procedūrą bei vakuumo, radijo dažnio ir kavita-
cijos procedūras. Projekto lėšomis Centras įsi-
gijo šioms paslaugoms teikti reikalingą įrangą: 
elipsinį dviratį, profesionalų vibro- bei irklavimo 

Expansion of outpatient rehabilitation 
services for the local community
ŠAKI-LEADER-6A-D-11-4-2021/42VS-PV-22-1-04930-PR001

Project  
promoter

Kudirkos Naumiestis Parish 
Social Assistance Centre

Amount of 
support

45 054,33 Eur

Project  
objective

To increase the accessibility 
of outpatient rehabilita-
tion services and the social 
inclusion of residents expe-
riencing health problems, 
by providing physiotherapy 
and audio-visual and light 
therapy services as well as 
electro-stimulation, body 
diagnostics and vacuum, 
radio-frequency and cavita-
tion treatments, which meet 
the needs of the residents 
of Šakiai District. 

Implementa-
tion period

From 2022-09-07  
to 2023-11-30

1.5 jobs (positions) created:
�� 1 for a nurse’s assistant,
�� 0.5 for a nurse.

treniruoklius; steperį; vaizdo projekcinę, relak-
sacinę itin aukštos kokybės garso bei foninio 
įgarsinimo su mikšeriniu stiprintuvu sistemas; 
ledinę juostą dekoratyviniam ir programuo-
jamam lubų apšvietimui; vaizdo projekcijos ir 
relaksacijos programinę įrangą ir vaizdo turinį; 
relaksacijos/burbulų vamzdį su kamuoliukais; 
diagnostikos prietaisą; vakuumo, elektrostimu-
liacijos, radijo dažnio ir kavitacijos aparatus vei-
dui ir kūnui.

Dabar Centras smarkiai palengvina neįgalių 
ar sveikatos problemų turinčių žmonių integra-
ciją į visuomenę, dažnai grąžina į aktyvų gyve-
nimą.

Adding to the value created by an earlier 
project of the Social Assistance Centre, the ap-
plicant ensured through this project that the 
residents of Kudirkos Naumiestis and other 
parts of Šakiai District have access to for-fee 
outpatient rehabilitation and physiotherapy 
services, with and without a specialist, which 
are appropriate to their needs resulting from 
disability, illness or trauma, as well as access to 
audio-visual and light therapy, electro-stimula-
tion of the body, body diagnostics, and vacuum, 
radio-frequency, and cavitation procedures. 
The project funded the purchase of the equip-
ment needed to provide these services: an el-
liptical bike, a professional vibration plate and a 
rowing machine; a fitness stepper; systems for 
video projection, relaxation, high-quality sound 
and background amplification with a mixer 
amplifier; an LED strip light for decorative and 
programmable ceiling lighting; video projec-
tion and relaxation software and video content; 
a sensory bubble tube with floating balls; a di-
agnostic device; vacuum, electrostimulation, 
radio-frequency and cavitation machines for 
the face and body. The Centre now significantly 
eases the integration of people with disabilities 
or health problems into society, often returning 
them to active life in the community.
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Expansion of services and jobs at  
MB Eligmita
ŠAKI-LEADER-6A-D-13-5-2022/ 42VS-PV-22-1-05755-PR001

Project  
promoter

MB „Eligmita“

Amount of 
support

37 660,00 Eur

Project  
objective

To expand the operations of 
MB „Eligmita“ by acquiring 
a front-end loader and by 
expanding the range of ser-
vices on offer, by hiring staff 
and better meeting customer 
needs.

Implementa-
tion period

From 2023-05-15  
to 2023-10-17

Creation of 1.3 jobs (positions) for a driver-
operator.

MB Eligmita, registered in the village of 
Panoviai, has offered various excavation and 

MB „Eligmita“ paslaugų plėtra ir 
darbo vietų kūrimas
ŠAKI-LEADER-6A-D-13-5-2022/ 42VS-PV-22-1-05755-PR001

Projekto  
vykdytojas

MB „Eligmita“

Paramos 
suma

37 660,00 Eur

Projekto  
tikslas

Plėsti MB „Eligmita“ verslą, 
įsigyjant krautuvą ir išple-
čiant teikiamų paslaugų 
spektrą, įdarbinant darbuo-
tojus ir labiau prisitaikant 
prie klientų poreikių.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2023-05-15  
iki 2023-10-17

Sukurtos 1,3 darbo vietos (etato) vairuotojui 
– operatoriui.

MB „Eligmita“, registruota Panovių kaime, 
nuo 2017 m. naudodama ekskavatorius teikia 
įvairias žemės kasimo ir lyginimo paslaugas. 
Projekto lėšomis buvo išplėsta turimos techni-
kos bazė – bendrija įsigijo krautuvą, kuris pa-

didino teikiamų paslaugų apimtis ir įvairovę. 
Lyginant su ekskavatoriumi, krautuvas yra uni-
versalesnis, su juo galima atlikti daugiau įvai-
resnių darbų. Juo galima ne tik nukasti paviršinį 
augalinį grunto sluoksnį, paskleisti birias me-
džiagas (smėlį, žvyrą, juodžemį ir kt.), planiruoti 
ir lyginti sklypą, formuoti reljefą, bet ir gręžti 
polius, šluoti, valyti sniegą, atlikti krovos darbus, 
pervežti statybines medžiagas statybvietėje.

levelling services using excavators since 2017. 
The project funding expanded the equipment 
base by enabling the purchase of a front-end 
loader, which increased the scope and variety 
of services on offer. Compared to an excavator, 
a loader is more versatile and can be used to 
carry out a wider range of works. Not only can 
it be used to remove topsoil, spread bulk ma-
terials (sand, gravel, black soil, etc.), level a site, 
and shape the terrain, but it can also be used to 
drill piles, sweep, clear snow, carry out loading 
works, and transport building materials on site.
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Darnumo diegimas Juškų 
raugyklėlėje
ŠAKI-LEADER-6A-D-13-6-2022/42VS-PV-22-1-05763-PR001

Projekto  
vykdytojas

Valdas Juška

Paramos 
suma

38 855,42 Eur

Projekto  
tikslas

Tęsti Juškų raugyklėlės vers-
lo novatoriškumo skatinimą, 
prisidedant prie gyvenimo 
ir aplinkos kokybės aplinko-
saugos srityje gerinimo.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2023-05-15  
iki 2024-02-29

Sukurta 1,33 darbo vietos (1,33 etato) gamy-
bos cecho darbuotojui.

Implementing sustainability at the 
Juška pickling business
ŠAKI-LEADER-6A-D-13-6-2022/42VS-PV-22-1-05763-PR001

Project  
promoter

Valdas Juška

Amount of 
support

38 855,42 Eur

Project  
objective

To continue promoting in-
novation in the Juška pickling 
business, contributing to im-
proving the quality of life and 
the quality of environmental 
protection.

Implementa-
tion period

From 2023-05-15  
to 2024-02-29

Creation of 1.33 jobs (positions) in the pro-
duction workshop.

This is the third project implemented by Val-
das Juška, following on from the two previous 
projects. As production expands, technologies 
change, costs rise and the level of environmen-
tal requirements increases, the time has come 
for process evaluation and equipment change. 
As part of the project, the applicant purchased 
equipment for the preparation of vegetables 
(including a rotary table and a stainless-steel 
cabinet), for processing (a cabbage press), 
and for storage (a set of 200 tubs). Prior to the 

Tai jau trečiasis Valdo Juškos įgyvendintas 
projektas – anksčiau vykdytų dviejų projektų 
tęsinys. Plečiantis gamybai, keičiantis techno-
logijoms, didėjant kaštams ir poreikiui atitikti 
aplinkosaugos reikalavimus, atėjo laikas proce-
sų įsivertinimui ir įrangos kaitai. Įgyvendinda-
mas projektą pareiškėjas įsigijo įrangą daržovių 
produkcijos paruošimui – rotacinį stalą ir nerū-
dijančiojo plieno spintelę, apdirbimui – kopūstų 
spaudimo presą, o sandėliavimui – 200 kubilų 
komplektą. Iki šio projekto pareiškėjas raugy-
klėlės gamybiniam procesui naudojo centri-
nio tiekėjo elektros energiją. Įvertinęs kaštus ir 
siekdamas veiklos tvarumo, įsigijo fotovoltinę 
saulės elektrinę, kuri sudarė sąlygas sandėlyje 
įrengti pliusinės temperatūros šaldymo kamerą 
gaminamos produkcijos sandėliavimui. Siek-
damas mažinti nuotekų apdirbimo ir išvežimo 
kaštus bei priklausomybę nuo kitų paslaugų 
teikėjų, pareiškėjas iš projekto lėšų įsigijo biolo-
ginį nuotekų valymo įrenginį, kuris pagamintas 
iš aukštos kokybės, aplinkos poveikiui atsparių 
bei žmogui nekenksmingų medžiagų. Sėkmin-
gai įgyvendintas trečias projektas rodo, kokį 
proveržį gali sukurti darbštumas, atkaklumas ir 
nuovoka versle.

project, the applicant used electricity from the 
grid for the pickling process. After calculating 
the costs and with a view to the sustainabil-
ity of activity, the applicant purchased a solar 
power system, which allowed the installation 
of a controlled-temperature cold room in the 
warehouse for storage of products. To reduce 
the cost of wastewater treatment and disposal 
and to reduce dependency on other service 
providers, the applicant used project funds to 
purchase a biological wastewater treatment 
system, which was made using durable, high-
quality materials, harmless to people. The suc-
cess of the third project demonstrates the pro-
gress that diligence, perseverance and good 
judgement can create in business.
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Loretos kepyklėlės plėtra
ŠAKI-LEADER-6A-D-19-1-2024/42VS-PV-24-1-05294-PR001

Projekto  
vykdytojas

Loreta Adomaitienė

Paramos 
suma

33 602,00 Eur

Projekto  
tikslas

Užtikrinti Loretos kepyklėlės 
verslo plėtrą, investuojant į 
naujas gamybos priemones 
ir pradedant naujos paslau-
gos teikimą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-09-20  
iki 2025-04-18

Sukurtos darbo vietos (1,12 etato):
�� 0,5 – administratoriui – vairuotojui,
�� 0,62 – kepėjui.

Pareiškėja, jau keletą metų kepusi meduoli-
nius gaminius savo namuose, 2024 m. pradžio-
je atidarė kepyklėlę Kudirkos Naumiesčio cen-
tre. Kepyklėlėje įdiegus šiuolaikinę konditerijos 

Expansion of Loretos kepyklėlė 
(Loreta’s Bakery)
ŠAKI-LEADER-6A-D-19-1-2024/42VS-PV-24-1-05294-PR001

Project  
promoter

Loreta Adomaitienė

Amount of 
support

33 602,00 Eur

Project  
objective

To expand Loreta‘s Bakery by 
investing in new production 
equipment and offering a 
new service.

Implementa-
tion period

From 2024-09-20  
to 2025-04-18

Jobs created (1.12 positions):
�� 0.5 for an administrator - driver,
�� 0.62 for a baker.

The applicant, who has baked gingerbread 
products in her home for several years, opened 
a bakery in the centre of Kudirkos Naumiestis 
in early 2024. After installing modern equip-
ment in the bakery, from the preparation of the 
dough to the final baking (of products with a lo-
cal flavour such as Zanavykų eglės or so-called 
“spruce trees”, so-called “mushrooms”, bis-
cuits), the applicant’s business attracted great 
interest among customers. When the bakery 
became a busy place, Loreta realised that the 
bakery lacked equipment, furniture and staff to 
optimise the baking process, improve working 
conditions and display the products properly. 
Using funds from this second project, the ap-
plicant purchased an additional set of furniture 
and a coffee machine with a built-in milk froth-
er, and set up an area for customers to taste 
the available coffee and sweets before deciding 
what to buy.

To meet the growing demand for baked 
goods, she purchased a set of baking sheets, 
an induction cooker for chocolate icing, shelv-
ing and a freezer. An air conditioner-heater was 
purchased to ensure a proper temperature in 
the production and selling areas. For admin-
istrative functions, the applicant purchased 
a computer, a printer and a scale with label-
printing function. An N1-class vehicle was also 

gaminių kepimo technologiją nuo tešlos paruo-
šimo iki galutinio iškepimo (zanavykiškos eglės, 
grybukų, sausainių), pareiškėja pastebėjo didelį 
klientų susidomėjimą tuo, ką ji daro. Kepyklėlei 
tapus traukos centru, Loreta suprato, kad pro-
ceso optimizavimui, darbo sąlygų gerinimui ir 
pagamintos produkcijos eksponavimui trūksta 
įrangos, baldų ir darbuotojų. Ir iš jau antro savo 
vykdomo projekto lėšų pareiškėja įsigijo papil-
domą baldų komplektą, kavos aparatą su pieno 
šaldytuvu ir klientams sukūrė kavos gėrimo ir 
saldumynų degustavimo vietą.

Didėjančiam kepinių gamybos poreikiui pa-
tenkinti ji įsigijo skardų komplektą, šokoladinio 
glajaus virimui būtiną indukcinę viryklę, lenty-
nas ir šaldiklį. Tinkamai patalpų temperatūrai 
gamybos ir prekybos patalpose užtikrinti įsigi-
jo kondicionierių – šildytuvą. Administravimo 
funkcijai vykdyti pareiškėja nusipirko kompiu-
terį, spausdintuvą bei svarstykles su lipdukų 
spausdinimo funkcija. Iš projekto lėšų įsigytas ir 
krovininis automobilis N1 žaliavoms tiekti, pro-
dukcijai išvežioti, užsakymams vykdyti ar kelio-
nėms į muges.

purchased using project funds, for transporting 
ingredients to the bakery and products to cus-
tomers, for order fulfilment and for travelling 
to fairs.
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Verslo pradžios projektas
ŠAKI-LEADER-6A-D-18-3-2024/42VS-PV-24-1-02826-PR001

Projekto  
vykdytojas

Antanas Juozas Stepulaitis

Paramos 
suma

56 350,00 Eur

Projekto  
tikslas

Įsteigti naują poilsio paslau-
gų teikimo vienetą kaimo 
vietovėje, sukuriant naujas 
rekreacines, aktyvaus poilsio 
paslaugas vietos gyven-
tojams ir turistams kartu 
skatinant kaimo gyventojų 
užimtumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-10-02  
iki 2025-04-30

Sukurtos 2 darbo vietos:
�� 1 etatas – sveikatingumo, sporto, rekre-

acijos ir laisvalaikio veiklos prižiūrėtojui 
–instruktoriui (paramos gavėjui pagal 
individualios veiklos vykdymo pažymą),

�� 1 etatas – projekto vadovui.

Business start-up project
ŠAKI-LEADER-6A-D-18-3-2024/42VS-PV-24-1-02826-PR001

Project  
promoter

Antanas Juozas Stepulaitis

Amount of 
support

56 350,00 Eur

Project  
objective

To establish a new recrea-
tional service unit in a rural 
area, creating new recrea-
tional and active leisure ser-
vices for local residents and 
tourists, encouraging healthy 
use of leisure time among 
rural residents.

Implementa-
tion period

From 2024-10-02  
to 2025-04-30

2 jobs created:
�� 1 for a wellness, sports, recreation and 

leisure activity attendant-instructor (for a 
support beneficiary engaging in individu-
al activity under a business certificate),

�� 1 for a project manager.

Antanas Juozas Stepulaitis started a new 
recreation and leisure business in the rural area 
of Sintautai, in a beautiful and appropriate lo-
cation - at the confluence of three streams, 
close to a body of water. The applicant used 
the project funds to build a recreational build-
ing (65.92 m2) and a sauna (16.81 m2) with a 
solar power system, adapting the complex to 
serving tourists. Up to 8 persons can make use 
of the building in the daytime, and up to 4 per-
sons can stay overnight. The project funded 
the purchase of the necessary furniture. The 
sauna can accommodate up to 8 people at a 
time. Visitors can take advantage of tradition-
al sauna treatments, and in the summer yoga 
sessions, educational programmes, and medi-
tation activities are offered. Services are offered 
as a package (without breaking them apart into 
separate fees or basing them on the number of 
people). The applicant also used project funds 
to purchase a solar power system and a waste-
water treatment system, and landscaped the 
surrounding area (grassy areas, recreation ar-
eas, plantings).

Antanas Juozas Stepulaitis pradėjo nau-
ją poilsio ir rekreacijos verslą kaimo vietovėje, 
Sintautuose, gražioje ir tam tinkančioje vietoje 
– trijų upelių santakoje, netoli vandens telkinio. 
Pareiškėjas iš projekto lėšų pastatė poilsio pas-
tatą (65,92 m2) ir pirtį (16,81 m2) su saulės elek-
trine pritaikydamas šį kompleksą turistinėms 
paslaugoms teikti. Vienu metu poilsio pastate 
gali ilsėtis iki 8 asmenų, atvykusių trumpalai-
kiam poilsiui, o nakvoti – 4 asmenys. Projek-
to lėšomis įsigyti reikalingi baldai. Pirtyje vie-
nu metu sveikatingumo paslaugas gali gauti 8 
asmenys. Jie gali naudotis tradicinėmis pirties 
procedūromis, vasarą organizuojamomis jogos 
treniruotėmis, edukacinėmis programomis, 
medituoti ir pan. Poilsiautojų paslaugoms – vi-
sas komplekso siūlomas paslaugų paketas (ne-
skirstant jo į atskirus paslaugų įkainius ar žmo-
nių skaičių). Viso komplekso veiklai užtikrinti 
iš projekto lėšų pareiškėjas įsigijo ir elektros 
jėgainę bei nuotekų valymo sistemą, sutvarkė 
visą infrastruktūrą bei aplinką (žolynus, poilsio 
zonas lauke, apželdinimą).
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pažinimo tema. Šioms veikloms vykdyti pro-
jekto lėšomis pastatytas 40 m2 dydžio namelis 
su terasa ir 22 m2 pirtis, nupirkti ofuro vonia 
ir baldai nameliui (lauko baldai, lova, čiužiniai, 
foteliai ir sofa-lova).  Dabar namelis, pirtis bei 
ofuro vonia nuomojami poilsiautojams. Be to, 
yra iškastas 10 arų dydžio tvenkinys, įrengti 5 m 
ilgio lieptas, vandens gręžinys ir nuotekų valy-
mo įrenginiai.  Nors pagrindinės veiklos pagal 
projekto idėją yra planuojamos gamtoje, tačiau 
būtina ir tokia erdvė, kuri, esant nepalankiam 
orui, būtų tinkama susibūrusiems žmonėms 
vykdyti kitas veiklas bei naudotis visais šiuolai-
kiniais patogumais.

Lėtojo turizmo devizas – nukeliauti mažiau, 
patirti daugiau.

Slow Tourism
ŠAKI-LEADER-6A-D-20-3-2024/42VS-PV-24-1-06115-PR001

Project  
promoter

Andrius Stanislovaitis

Amount of 
support

60 000 Eur

Project  
objective

To establish a slow tourism 
recreation centre offering 
forest therapy, experiential 
hiking and walking, and ac-
commodation services. The 
fundamental principle of slow 
tourism is to travel less, expe-
rience more.

Implementa-
tion period

From 2024-12-04  
to 2025-06-30

2 jobs created (2 positions):
�� 1 – grounds manager – support recipient 

working in accordance with a self-em-
ployment certificate,

�� 1 – guide.

The applicant decided to set up a slow tour-
ism recreation centre to provide experiential, 
sensory hikes and walks, forest therapy, day 
camps and educational day programmes for 
children and adults on the theme of nature ex-

ploration, because of the lack of such a centre 
in the local area. The project funded the con-
struction of a 40-m2 cabin with a terrace and 
a 22-m2 sauna, the purchase of an ofuro bath 
and furniture for the cabin (outdoor furniture, 
bed, mattresses, armchairs and a sofa bed). The 
house, sauna and ofuro bath are available for 
rent to holidaymakers. In addition, there is a 10-
are (1,000-m2) pond, a 5-m-long pier, a water 
borehole and a septic tank. Although the main 
activities of the recreation centre concept are 
planned to take place in the open air, it is also 
necessary to have a space suitable for other ac-
tivities and for the use of modern conveniences 
in case of bad weather.

The fundamental principle of Slow Tourism 
is to travel less, experience more.

Lėtas turizmas
ŠAKI-LEADER-6A-D-20-3-2024/42VS-PV-24-1-06115-PR001

Projekto  
vykdytojas

Andrius Stanislovaitis

Paramos 
suma

60 000 Eur

Projekto  
tikslas

Įrengti lėtojo turizmo poil-
siavietę, kur būtų teikiamos 
miško terapijos, patyriminių 
(potyrių) žygių bei apgyven-
dinimo paslaugos. Lėtojo 
turizmo devizas – nukeliauti 
mažiau, patirti daugiau.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-12-04  
iki 2025-06-30

Sukurtos 2 darbo vietos (2 etatai):
�� 1 – ūkvedžiui – paramos gavėjui pagal 

individualios veiklos vykdymo pažymą,
�� 1 – gidui.

Pareiškėjas, atsižvelgdamas į tai, kad rajo-
ne nėra miško terapijos, patyriminių žygių bei 
apgyvendinimo paslaugas teikiančios poilsia-
vietės, nutarė ramiam poilsiui įrengti lėtojo tu-
rizmo poilsiavietę, kurioje būtų organizuojami 
patyriminiai (pojūčių ir potyrių) žygiai, miško 
terapija, dienos stovyklos ir edukacinės dienos 
programos vaikams ir suaugusiesiems gamtos 
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Medžio apdirbimo verslo plėtra 
Sintautuose, Šakių r.
ŠAKI-LEADER-6A-D-18-4-2024/42VS-PV-24-1-02838-PR001

Projekto  
vykdytojas

Juozas Unguvaitis

Paramos 
suma

48 960,00 Eur

Projekto  
tikslas

Skatinti novatoriškus vie-
tos produkcijos gamintojų 
veiksmus, didinančius pa-
gamintos produkcijos vertę, 
tradicinių amatų plėtrą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-07-05  
iki 2025-08-14

Sukurtos 2 darbo vietos (1,7 etato):
�� 1 – dažytojui,
�� 0,7 – šlifuotojui.

Išlaikyta darbo vieta paramos gavėjui pagal 
individualios veiklos vykdymo pažymą. 

J. Unguvaitis, turintis didelę medžio apdir-
bimo darbo patirtį, siekė susikurti geresnes 
darbo ir medienos sandėliavimo sąlygas. Įgy-
vendinant projektą, buvo pastatytos gamybi-
nės paskirties patalpos medžio apdirbimo ir 
atnaujinimo vykdymui bei sandėliavimui. Taip 
pat įsigyta dažymo sienelė su reflektoriais, oro 
tiekimo kolektoriumi, oro ištraukimo ventilia-
toriais, dažnių keitikliais, nuotolinio valdymo 
pultu, kaloriferiu ir filtrų kasete. Šios priemonės 
leidžia išgauti švaresnį medinių detalių dažymo 

low for more precise painting and priming of 
wooden parts and for filtering out the fine paint 
particles produced during the painting process. 
A portable airless spray-painting machine was 
also purchased with project funds, which allows 
for the even application of paint on products. 
A completely new service was made possible - 
the restoration of wooden items, using a high-
quality painting process. 

The applicant works with wood for door 
and window repairs as well as the restoration 
and renovation of building facades. In addi-
tion, it is now possible to restore products, the 
colour structure of which could not previously 
be reproduced (it is now possible to maintain 
the authenticity of restored spaces). J. Ungu-
vaitis carries out the activities of a carpenter 
and joiner listed in the Traditional Crafts Clas-
sification. The project improved the applicant’s 
working conditions and led to an increase in 
the flow of orders.

Expansion of a woodworking 
business in Sintautai, Šakiai District
ŠAKI-LEADER-6A-D-18-4-2024/42VS-PV-24-1-02838-PR001

Project  
promoter

Juozas Unguvaitis

Amount of 
support

48 960,00 Eur

Project  
objective

To encourage innovation 
among local producers, 
increasing the value of their 
products and strengthening 
traditional crafts.

Implementa-
tion period

From 2024-07-05  
to 2025-08-14

2 jobs created (1.7 positions):
�� 1 – painter,
�� 0.7 – sander.

One job was maintained for a support reci-
pient working in accordance with a self-em-
ployment certificate. 

J. Unguvaitis, who has extensive experi-
ence in woodworking, wanted to create better 
conditions for working and storing wood. The 
project included the construction of a produc-
tion space for woodworking, renovation and 
storage. A spraying wall was also purchased, 
equipped with reflectors, an air supply mani-
fold, air exhaust fans, a remote control unit, 
a heating unit and a filter cassette, which al-

ir gruntavimo procesą bei išfiltruoti dažymo 
metu susidarančią dažų dulksną. Už projekto 
lėšas įsigytas ir nešiojamasis beorio dažymo 
aparatas. Toks purkštuvas užtikrina tolygų dažų 
paskleidimą ant apdirbamų gaminių. Taip atsi-
rado visiškai nauja paslauga – medžio dirbinių 
restauravimas atliekant aukštos kokybės dažy-
mą. 

Vykdant darbus, naudojama mediena, kurią 
pareiškėjas naudoja vykdydamas durų ir langų 
remonto darbus ir atlikdamas restauraciją bei 
pastatų fasadų renovaciją. Be to, atsirado gali-
mybė restauruoti tokius gaminius, kurių spalvi-
nės struktūros atkurti nebuvo galima (galimybė 
išlaikyti  restauruojamų patalpų autentiškumą). 
J. Unguvaitis vykdo Tradicinių amatų sąraše nu-
rodytas dailidės ir staliaus veiklas. Įgyvendinus 
projektą, pagerėjo pareiškėjo darbo sąlygos, 
atsirado didesnis užsakymų srautas.
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Respite station
ŠAKI-LEADER-6A-D-20-2-2024/42VS-PV-24-1-06106-PR001

Project  
promoter

BĮ Kukarskės globos namai

Amount of 
support

59 996,53 Eur

Project  
objective

To expand the range of ser-
vices provided by Kukarskė 
care home, starting to offer 
temporary respite care in 
Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2024-12-06  
to 2025-08-18

1.5 jobs (1.5 position) were created:
�� 1 – activities coordinator,
�� 0.5 – care assistant.

Recognising the lack of a respite care ser-
vice in the District, the applicant wrote a pro-
posal and implemented a project to set up a 
7-place site to make such a service available in 
Šakiai District Municipality. With the ageing of 
the population and the increase in the num-
ber of disabled people, more and more people 
are faced with the burden of caring for family 
members. When a person requires care, family 
members often do not have the opportunity to 
rest properly themselves, work, study or go on 
business trips, because there is no one else to 
look after the cared-for person, even tempo-
rarily. The project included major renovation of 

dinant projektą, atliktas per 80 m2 patalpų ka-
pitalinis remontas, padarytas įėjimas į pastatą 
pritaikant jį neįgaliesiems, įrengti nauji pėsčiųjų 
takai. Iš projekto lėšų įsigyta buitinė įranga (šal-
dytuvas, viryklė, karšto oro gruzdintuvė, kavos 
aparatas, skalbiamoji mašina, skalbinių džiovy-
klė, dulkių siurblys, televizorius), koridoriuose 
sumontuoti šilumos siurbliai oras-oras. Visa tai 
užtikrina laikinojo atokvėpio suteikimo paslau-
gas.

Kakarskės globos namuose sukurta Stotelė 
atokvėpiui yra vienintelė rajone pagalbos sto-
telė to stokojusiems žmonėms.

Stotelė atokvėpiui
ŠAKI-LEADER-6A-D-20-2-2024/42VS-PV-24-1-06106-PR001

Projekto  
vykdytojas

BĮ Kukarskės globos namai

Paramos 
suma

59 996,53 Eur

Projekto  
tikslas

Plėsti teikiamų Kukarskės 
globos namų paslaugų 
pasiūlą, pradedant teikti lai-
kinojo atokvėpio paslaugas 
Šakių rajone.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-12-06  
iki 2025-08-18

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 – užimtumo specialistui,
�� 0,5 – individualios priežiūros specialistui.

Pareiškėjas, atsižvelgdamas į tai, kad rajo-
ne nėra laikinojo atokvėpio paslaugos, parašė 
projektą, kurį įgyvendinus, įrengtos 7 vietos, 
užtikrinančios tokios paslaugos prieinamumą 
Šakių rajono savivaldybėje. Senstant visuome-
nei ir daugėjant neįgaliųjų, vis daugiau žmonių 
susiduria su šeimos narių globos našta. Šeimoje 
turint globojamą asmenį, dažnai šeimos nariai 
neturi galimybės pailsėti, negali dirbti, mokytis 
ar išvažiuoti į komandiruotes, nes nėra kam net 
laikinai prižiūrėti globojamo asmens. Įgyven-

a premises of over 80 m2, making the entrance 
to the building accessible to disabled people 
and creating new walkways. The project also 
funded the purchase of household appliances 
(fridge, cooker, air fryer, coffee machine, wash-
ing machine, clothes dryer, vacuum cleaner, TV) 
and the installation of heat pumps in corridors. 
All this provides the conditions needed to offer 
respite care services.

The respite station set up in the Kukarskė 
care home is the only such place in the District 
for people in need of respite care.
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Increasing the added value of 
the services provided to the 
local community by the Kudirkos 
Naumiestis Parish Social Care Centre, 
by revitalising a public building
ŠAKI-LEADER-6A-D-18-2-2024/42VS-PV-24-1-02825-PR001

Project  
promoter

Kudirkos Naumiestis Parish 
Social Care Centre

Amount of 
support

59 851,00 Eur

Project  
objective

To increase the quality and 
accessibility of the services 
provided by the Kudirkos 
Naumiestis Parish Social As-
sistance Centre, as well as 
the social inclusion of the 
residents under its care, by 
providing care and catering 
services that meet the needs 
of rural residents.

Implementa-
tion period

From 2024-07-10  
to 2025-06-30

1.5 jobs (1.5 positions) were created:
�� 1 position – nursing assistant,
�� 0.5 position – assistant cook.

As a continuation of its activities, the 
Kudirkos Naumiestis Parish Social Care Cen-
tre undertook a third project, providing new 
services to meet the needs of the residents of 
Kudirkos Naumiestis and other areas of Šakiai 
District Municipality. To expand and to better 
provide services to the elderly and disabled, 
the following equipment was purchased to 
provide new nursing and personal hygiene ser-
vices (massage bathtub, massage chairs, ceiling 
hoist, mattress with compressor for the preven-
tion and treatment of pressure sores, ordinary 
mattresses, outdoor furniture sets, upholstered 
leather furniture sets, an air-conditioner, a 
washing machine and a clothes dryer). Kitchen 
equipment (convection oven, electric oven, in-
duction cooktop, electric frying pan, food pro-
cessor, shredder-grater, vegetable slicer, elec-
tric slicer, fridge, fridge-freezer, potato peeler, 
meat grinder, blender) was purchased with 

daržovių pjaustyklė, elektrinė pjaustyklė, šaldy-
tuvas, šaldytuvas-šaldiklis, bulvių valymo maši-
na, mėsmalė, blenderis-trintuvas). Šio projekto 
įgyvendinimas lėmė senyvo amžiaus žmonių ir 
neįgalių asmenų socialinės įtraukties plėtrą.

Vietos bendruomenei skirtų Kudirkos 
Naumiesčio parapijos socialinės 
pagalbos centro paslaugų pridėtinės 
vertės didinimas, įveiklinant viešąjį 
pastatą
ŠAKI-LEADER-6A-D-18-2-2024/42VS-PV-24-1-02825-PR001

Projekto  
vykdytojas

Kudirkos Naumiesčio pa-
rapijos socialinės pagalbos 
centras

Paramos 
suma

59 851,00 Eur

Projekto  
tikslas

Didinti Kudirkos Naumiesčio 
parapijos socialinės pagal-
bos centro teikiamų paslau-
gų kokybę ir prieinamumą 
bei slaugomų gyventojų 
socialinę įtrauktį, teikiant 
kaimo gyventojų poreikius 
atitinkančias slaugos ir vie-
šojo maitinimo paslaugas.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-07-10  
iki 2025-06-30

Sukurta 1,5 darbo vietos (1,5 etato):
�� 1 etatas – slaugytojo padėjėjui,
�� 0,5 etato – virėjo padėjėjui.

Kudirkos Naumiesčio parapijos socialinės 
pagalbos centras, tęsdamas savo veiklos kryptį, 
ėmėsi trečiojo projekto, užtikrinančio naujų Ku-
dirkos Naumiesčio bei kitų Šakių rajono savival-
dybės vietovių gyventojų poreikius atitinkančių 
paslaugų teikimą. Siekiant, kad būtų plečiamos 
ir pradėtos kokybiškai teikti paslaugos seny-
vo amžiaus ir neįgaliems asmenims, įsigyta ši 
naujoms slaugos ir asmeninės higienos orga-
nizavimo paslaugoms teikti reikalinga įranga 
(masažinė vonia, masažiniai foteliai, lubinis 
keltuvas, čiužinys su kompresoriumi pragulų 
profilaktikai ir gydymui, paprasti čiužiniai, lauko 
baldų komplektai, minkštų odinių baldų kom-
plektai, kondicionierius, skalbiamoji mašina ir 
džiovyklė). Viešojo maitinimo paslaugoms, tai 
yra dienos pietums, teikti iš projekto lėšų įsigy-
ta virtuvės įranga (konvekcinė kepimo krosnis, 
elektrinė krosnelė, indukcinė kaitlentė, elektri-
nė keptuvė, virtuvinis kombainas, smulkintuvas, 

project funds for the provision of catering ser-
vices, i.e. lunches. The implementation of this 
project resulted in improved social inclusion of 
elderly and disabled people.
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VPS priemonė „Fizinių asmenų 
verslo kūrimas“

Tikslas: didinti kaimo gyventojų ekonominį 
stabilumą, sukuriant palankias sąlygas verslo 
pradžiai ir plėtrai.

Priemonė skirta fizinių asmenų nedarbo ly-
giui mažinti, verslo novatoriškumui skatinti, 
prekėms ir paslaugoms gyventojams įvairinti, 
regiono etniniam savitumui stiprinti, tradicinių 
amatų ir regioninių produktų pritaikymui vietos 
gyventojų ir turistų poreikiams, turizmui skatin-
ti, laisvalaikio paslaugoms teikti.

Remiamos veiklos sritys: produkcijos per-
dirbimas ir prekyba ja, technologinių procesų 
diegimas, senųjų amatų puoselėjimas, tautinio 
paveldo, regioninių produktų, suvenyrų gamy-
ba ir prekyba jais, socialinės, maitinimo, turiz-
mo ir laisvalaikio paslaugos, aplinkos priežiūros 
bei kitos paslaugos ir prekės gyventojams. 

Paramos gavėjai: Šakių rajone (išskyrus Ša-
kių miestą) savo gyvenamąją vietą deklaravę 
fiziniai asmenys.

Priemonei įgyvendinti skirta 192 298,69 Eur. 
Iš viso įvykdytti 8 projektai ir sukurta 7,65 darbo 
vietos. Vienam projektui skirta iki 30 000,00 Eur, 
taikant iki 70 proc. paramos intensyvumą.

LDS measure “Business start-up by 
natural persons”

Objective: to increase the economic sta-
bility of rural residents by creating favourable 
conditions for business start-up and expansion.

The measure sought to reduce unemploy-
ment among natural persons, promote busi-
ness innovation, diversify goods and services 
available to residents, strengthen the region‘s 
ethnic identity, adapt traditional crafts and re-
gional products to the needs of local residents 
and tourists, promote tourism, and provide lei-
sure services.

Supported activities: processing and sale 
of products, introduction of technological pro-
cesses, promotion of old crafts, production and 
sale of regional products, souvenirs and prod-
ucts based on cultural heritage, social, cater-
ing, tourism and leisure services, environmen-
tal and other services and goods for residents.

Beneficiaries: natural persons who have de-
clared their place of residence in Šakiai District 
(excluding the town of Šakiai).

EUR 192,298.69 was allocated to implement 
the measure. A total of 8 projects were imple-
mented and 7.65 jobs were created. Up to EUR 
30,000.00 was allocated per project, with an aid 
intensity of up to 70%.

LEADER-19.2-SAVA-11
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Gintaro Didžiulio verslo pradžia
ŠAKI-EURI-6A-D-11-11-2021/42VS-PV-22-1-02549-PR001

Projekto  
vykdytojas

Gintaras Didžiulis

Paramos 
suma

29 999,90 Eur

Projekto  
tikslas

Žemės kasimo darbų verslo 
sukūrimas, įkuriant darbo 
vietą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2022-09-07  
iki 2022-09-07

Sukurta 1 darbo vieta (1 etatas) ekskavato-
riaus mašinistui – paramos gavėjui pagal 
individualios veiklos vykdymo pažymą.

Gintaras Didžiulis, įvertinęs mobilių žemės 
kasimo darbų paslaugų pasiūlos trūkumą ir 
iš savo patirties žinodamas šio darbo specifi-

Gintaras Didžiulis business start-up
ŠAKI-EURI-6A-D-11-11-2021/42VS-PV-22-1-02549-PR001

Project  
promoter

Gintaras Didžiulis

Amount of 
support

29 999,90 Eur

Project  
objective

To establish an earthworks 
business by creating a job.

Implementa-
tion period

From 2022-09-07  
to 2022-09-07.

Creation of 1 job (position) for an excavator 
operator – for a support beneficiary engag-
ing in individual activity under a business 
certificate.

Gintaras Didžiulis, seeing a lack of mobile 
earthworks services and knowing from his own 
experience the specifics of such work, started an 
earthworks business in the village of Baltrušiai. 
Having purchased an excavator with project 
funds, he now offers his clients the following 
services: site preparation for construction, pav-
ing and home insulation; trenching for gas, 
electricity and other engineering infrastructure; 
construction and renovation of access roads 
and excavation for water, sewage and drainage 
systems; levelling of sites, landforming, excava-
tion for ponds, swimming pools, rock gardens, 
and beaches, and other services. These ser-
vices are mainly intended for natural persons 
(households), because the applicant’s attractive 
and flexible pricing for earthworks services al-
lows the applicant to have a steady stream of 
customers satisfied with the quality and price of 
the work. Given the small number of individuals 
providing mobile earthworks services, Gintaras 
Didžiulis, through his project, contributes to re-
ducing unemployment, diversifying landscap-
ing services on offer to residents and increasing 
the competitiveness of these services.

ką, Baltrušių kaime ėmėsi žemės kasimo dar-
bų verslo. Iš projekto lėšų įsigijęs ekskavatorių, 
jis užsakovams siūlo sklypų paruošimo statinių 
statybai, trinkelių klojimui bei namų šiltinimui; 
tranšėjų dujų, elektros ir kitų komunikacijų 
įrengimui; privažiavimo kelių bei žemės kasimo 
vandens, nuotekų, drenažo sistemų įrengimui 
ir atnaujinimui; sklypų lyginimo, reljefo forma-
vimo, tvenkinių, baseinų kasimo, alpinariumų, 
paplūdimių įrengimo ir kitas paslaugas. Šiomis 
paslaugomis pareiškėjas labiausiai orientuojasi 
į fizinius asmenis (namų ūkius), nes patraukli ir 
lanksti jo teikiamų žemės kasimo darbų paslau-
gų kainodara suteikia galimybę turėti nuolatinį 
jo darbų kokybe ir kainomis patenkintų užsa-
kovų srautą. Kadangi fizinių asmenų, teikiančių 
mobilias žemės kasimo darbų paslaugas, nėra 
daug, Gintaras Didžiulis savo projektu priside-
da prie fizinių asmenų nedarbo lygio mažini-
mo, aplinkos priežiūros paslaugų gyventojams 
įvairinimo ir konkurencingumo didinimo tei-
kiant šias paslaugas.
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Maitinimo verslo įkūrimas 
Gelgaudiškyje, Šakių r.
ŠAKI-EURI-6A-D-13-1-2022 /42VS-PV-22-1-05982-PR001

Projekto  
vykdytojas

Svetlana Daugėlienė

Paramos 
suma

27 803,18 Eur

Projekto  
tikslas

Įrengti karšto maisto išsine-
šimui užkandinę ir pradėti 
viešojo maitinimo veiklą 
Gelgaudiškyje, siekiant 
skatinti verslumą bei kaimo 
gyventojų poreikius atitin-
kančių paslaugų teikimą 
Šakių r., Gelgaudiškio sen.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2023-05-10  
iki 2024-04-23

Sukurta 1 darbo vieta (1etatas) pareiškėjai, 
dirbančiai pagal individualios veiklos vykdy-
mo pažymą.

Establishment of a food-service 
business in Gelgaudiškis, Šakiai 
District
ŠAKI-EURI-6A-D-13-1-2022 /42VS-PV-22-1-05982-PR001

Project  
promoter

Svetlana Daugėlienė

Amount of 
support

27 803,18 Eur

Project  
objective

To set up a hot-food takea-
way snack bar and to start 
a food-service business in 
Gelgaudiškis, to promote 
entrepreneurship and to 
provide services meeting the 
needs of rural residents in 
Gelgaudiškis Eldership, Šakiai 
District

Implementa-
tion period

From 2023-05-10  
to 2024-04-23

Creation of 1 job (position) for an applicant 
engaging in individual activity under a busi-
ness certificate.

Svetlana Daugėlienė, seeing a lack of quick, 
hot, takeaway snacks in Gelgaudiškis, and hav-
ing extensive experience in the food-service 
business, started a business offering takeaway 
food and catering services for events and par-
ties. The applicant used the project funds to 
purchase kitchen furniture and equipment nec-
essary to set up the hot-food takeaway snack 
bar. The applicant makes large and small ke-
babs as well as family-size kebabs, fried dump-
lings, French fries, fried bread and so-called 
fried bread “cakes”. She also prepares food for 
weddings, parties, funeral dinners, etc. Svetlana 
uses produce from local farms and farmers, in 
this way increasing the value of the food she 
makes. While her services are used by the resi-
dents of Gelgaudiškis, who now have the op-
portunity to choose food made by several sup-
pliers, her business contributes to encouraging 
the flow of tourists: this type of food service is 
very convenient for enthusiasts of active rec-
reation, passers-by or time-saving travellers.

Svetlana Daugėlienė, pastebėjusi, kad Gel-
gaudiškyje nėra galimybės įsigyti greitai pa-
gaminamų karštų užkandžių išsinešti bei pati 
turėdama didelę patirtį viršojo maitinimo pas-
laugų srityje, pradėjo maitinimo verslą siūly-
dama maisto išsinešti bei pagaminto maisto 
tiekimo į renginius ar pobūvius paslaugas. Iš 
projekto lėšų pareiškėja įsigijo karšto maisto 
išsinešti užkandinei įrengti būtinus virtuvės bal-
dus ir įrangą. Pareiškėja gamina didelį ir mažą 
kebabą lavaše bei šeimynį kebabą, gruzdintus 
koldūnus, skrudintas bulvytes, duonos tortus 
ir keptą duoną. Ji taip pat ruošia maistą ves-
tuvėms, pobūviams, gedulingiems pietums ir 
pan. Maistui gaminti Svetlana naudoja žaliavas 
iš vietos ūkių bei ūkininkų, taip didindama ga-
minamos produkcijos vertę. Nors šia paslauga 
naudojasi ir patys gelgaudiškiečiai, dabar turin-
tys galimybę rinktis maistą iš kelių tiekėjų, jos 
verslas prisideda ir prie turistų srautų skatini-
mo: tokio pobūdžio maitinimo įstaigos paslau-
ga yra labai patogi aktyvaus poilsio mėgėjams, 
pravažiuojantiems asmenims ar laiką tiesiog 
taupantiems keliautojams.



192 193LEADER-19.2-SAVA-11LEADER-19.2-SAVA-11

Irmanto Karpavičiaus aplinkos 
tvarkymo ir medienos smulkinimo 
paslaugos
ŠAKI-EURI-6A-D-13-2-2022/42VS-PV-22-1-05753-PR001

Projekto  
vykdytojas

Irmantas Karpavičius

Paramos 
suma

21 217,93 Eur

Projekto  
tikslas

Aplinkos tvarkymo darbų 
(krūmų pjovimo, medžių 
genėjimo, medienos smul-
kinimo) verslo sukūrimas, 
įkuriant darbo vietą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2023-05-12  
iki 2023-09-24

Sukurta 1 darbo vieta (1 etatas) aplinkos tvar-
kymo specialistui – paramos gavėjui pagal 
individualios veiklos vykdymo pažymą.

Irmantas Karpavičius Baltrušių kaime sukū-
rė aplinkos tvarkymo darbų verslą. Iš projek-
to lėšų įsigijęs medienos smulkintuvą, pjūklą, 
aukštapjovę ir gyvatvorių žirkles, pareiškėjas 
vykdo įvairius aplinkos tvarkymo darbus: pjau-
na krūmus, geni medžius ir gyvatvores, smul-
kina gautas medienos atliekas. Po smulkinimo 
gautas produktas, kaip mulčius, tinka kom-
postavimui arba paskleidimui po vaismedžiais, 
vaiskrūmiais, dekoratyviniais ir kitais augalais, 
gėlynuose, alpinariumuose, taip gerinant dir-

Irmantas Karpavičius groundskeeping 
and wood-shredding services
ŠAKI-EURI-6A-D-13-2-2022/42VS-PV-22-1-05753-PR001

Project  
promoter

Irmantas Karpavičius

Amount of 
support

21 217,93 Eur

Project  
objective

To establish a business for 
groundskeeping (shrub 
removal, tree pruning, wood 
chipping) by creating a job.

Implementa-
tion period

From 2023-05-12  
to 2023-09-24.

Creation of 1 job (position) for a grounds-
keeping specialist – a support beneficiary 
engaging in individual activity under a busi-
ness certificate.

Irmantas Karpavičius set up a business in the 
village of Baltrušiai for groundskeeping work. 
After using project funds to purchase a wood 
shredder, a chainsaw, a pole pruner and hedge 
clippers, the applicant carries out a variety of 
groundskeeping work, such as bush removal, 
tree pruning, hedge trimming, and shredding 
of the resulting waste wood. After shredding, 
the resulting product is suitable for compost-
ing or spreading as mulch under fruit trees, 
shrubs, ornamental and other plants, and in 
flowerbeds, in this way improving the soil, the 
aesthetic appearance and the visual appeal of 
the surroundings. Integrated groundskeep-
ing services (shrub cutting, tree pruning and 
hedge trimming) and shredding of the result-
ing waste are in demand, because these ser-
vices are sometimes only offered separately. A 
natural person providing integrated services 
can compete on price and is in greater demand 
than those offering only separate services. The 
applicant focuses more on natural persons 
(households) and government entities as cus-
tomers, because, not having to pay VAT, the 
applicant is able to offer a lower price. Through 
this project, Irmantas contributes to reducing 
unemployment, diversifying groundskeeping 
services for residents and increasing competi-
tiveness.

vožemį, aplinkos estetinį vaizdą ir patrauklumą. 
Aplinkos sutvarkymo (krūmų pjovimo, medžių 
ir gyvatvorių genėjimo) ir gautų atliekų smul-
kinimo kompleksinės paslaugos yra paklausios, 
nes dažnai tokio pobūdžio paslaugos atlieka-
mos atskirai. Fizinis asmuo, teikdamas kom-
pleksines paslaugas, gali konkuruoti kainos at-
žvilgiu bei yra paklausesnis nei atskirų paslaugų 
teikėjai. Pareiškėjas daugiau orientuojasi į už-
sakovus fizinius asmenis (namų ūkius) ir valsty-
bės bei savivaldybės įmones, nes, būdamas ne 
PVM mokėtojas, gali pasiūlyti žemesnę kainą. 
Šiuo savo projektu Irmantas prisideda prie fizi-
nių asmenų nedarbo lygio mažinimo, aplinkos 
priežiūros paslaugų gyventojams įvairinimo ir 
konkurencingumo didinimo.
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Expansion of a ceramics business in 
Plieniškiai village, Šakiai District
ŠAKI-EURI-6A-D-15-1-2023 /42VS-PV-23-1-05638-PR001

Project  
promoter

Živilė Siaurusevičienė

Amount of 
support

20 947,00 Eur

Project  
objective

To modernise a ceramic 
workshop and expand 
ceramic production in 
Plieniškiai village, to contrib-
ute to creating economically 
stable conditions in Šakiai 
District.

Implementa-
tion period

From 2024-02-01  
to 2024-12-23.

Creation of 0.75 jobs (positions) for a wood-
worker

Živilė Siaurusevičienė, who has operated a 
ceramics business in Plieniškiai village since 
2022, produces ceramic products of unique 
design: plates, cups, tableware, and various in-
terior accessories. She noticed an active inter-
est among buyers at trade fairs and a grow-
ing demand on her website. However, due to 
limited production capacity of the equipment 
available to her at that time, she was not able 
to satisfy all requests. Slow order fulfilment re-
duced the flow of potential customers. Another 
problem slowing the growth of the business 

was the large supply of ceramic products na-
tionwide. In order to highlight the uniqueness 
of her products, Živilė decided to carry out a 
project to expand her assortment by integrat-
ing wooden elements into her ceramic prod-
ucts. Using project funds, the applicant pur-
chased a ceramic kiln and a slab roller table, 
and equipment and tools for making wood 
parts for ceramic products: format cutter, plan-
er, bandsaw, wood lathe, CNC milling machine 
and router, sawdust collector, handheld milling 
cutter, and an orbital sander. This equipment 
is directly linked to the production and sale of 
ceramic products with wooden elements. The 
products are attractive to customers because 
of the naturalness, uniqueness of design and 
possibilities for use. Using project funds, Živilė 
Siaurusevičienė also purchased 2 outdoor can-
opies for the proper display of products to be 
sold at fairs. Examples of her works can be seen 
at parmogy.com and facebook.com/ParmoGy .

Keramikos dirbinių verslo plėtra 
Plieniškių k., Šakių r.
ŠAKI-EURI-6A-D-15-1-2023 /42VS-PV-23-1-05638-PR001

Projekto  
vykdytojas

Živilė Siaurusevičienė

Paramos 
suma

20 947,00 Eur

Projekto  
tikslas

Modernizuoti keramikos 
dirbtuves ir plėsti kerami-
kos dirbinių gamybos veiklą 
Plieniškių k., siekiant prisidėti 
prie ekonomiškai stabilių 
sąlygų kūrimo Šakių rajone.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-02-01  
iki 2024-12-23

Sukurta 0,75 darbo vietos (0,75 etato) me-
džio apdirbėjui

Živilė Siaurusevičienė, nuo 2022 m. Plieniš-
kių kaime vykdžiusi keramikos dirbinių veiklą, 
gamino unikalaus dizaino keramikos gaminius: 
lėkštes, puodelius, stalo indus, įvairias interjero 
detales. Ji pastebėjo aktyvų pirkėjų susidomė-
jimą gaminiais mugėse, augančią paklausą in-
terneto svetainėje. Tačiau dėl mažų gamybinių 
pajėgumų su tuo metu turėta įranga ji negalėjo 
patenkinti visų pageidavimų. Lėtas užsakymų 
vykdymas mažino potencialių klientų srautą. 
Kita problema, stabdanti sėkmingą verslo plė-
trą,  buvo didelė keramikos gaminių pasiūla 
šalies mastu. Norėdama pabrėžti savo gaminių 
išskirtinumą, Živilė nusprendė vykdyti projek-

tą susikurdama galimybę praplėsti asortimen-
tą, integruojant į keramikos gaminius medžio 
detales. Taigi iš projekto lėšų pareiškėja įsigi-
jo keramikos degimo krosnį ir valcavimo stalą, 
medžio detalių į keramikos gaminius gamybos 
įrangą bei įrankius: formatinio pjovimo, reismu-
sines obliavimo, juostines medienos pjovimo, 
medienos tekinimo, CNC frezavimo ir frezavi-
mo stakles, įrenginį drožlėms nutraukti, ranki-
nę frezą, ekscentrinį šlifuoklį, stakles. Ši įranga 
tiesiogiai susijusi su keramikos gaminių su me-
džio detalėmis gamyba ir prekyba. Gaminiai 
tapo patrauklūs klientui dėl savo natūralumo, 
dizaino išskirtinumo ir panaudojimo galimybių. 

Iš projekto lėšų Živilė Siaurusevičienė įsigi-
jo ir 2 prekybai mugėse reikalingas prekybi-
nes palapines tinkamam parduodamų gaminių 
eksponavimui. 

Darbus galima pamatyti interneto svetainė-
se: parmogy.com, facebook.com/ParmoGy
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Mobilios lazerinio žymeklio (Laser 
Tag) pramogos organizavimo verslo 
pradžia
ŠAKI-EURI-6A-D-20-1-2024/42VS-PV-24-1-06102-PR001

Projekto  
vykdytojas

Laima Bukauskaitė

Paramos 
suma

17 317,78 Eur

Projekto  
tikslas

Pradėti mobilios lazerinio 
žymeklio (Laser Tag) pra-
mogos organizavimo verslą, 
taip didinant kaimo gyven-
tojų ekonominį stabilumą, 
pramogų įvairovę ir prieina-
mumą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-11-25  
iki 2025-05-16.

Sukurta 1 darbo vieta (1 etatas) pareiškėjai, 
dirbančiai pagal individualios veiklos vykdy-
mo pažymą.

Kaime gyvenanti Laima Bukauskaitė paste-
bėjo, kad vietos gyventojams trūksta pramogų, 
tad jai kilo mintis pradėti lazerinio žymeklio 

Start-up of a mobile Laser Tag 
recreation business
ŠAKI-EURI-6A-D-20-1-2024/42VS-PV-24-1-06102-PR001

Project  
promoter

Laima Bukauskaitė

Amount of 
support

17 317,78 Eur

Project  
objective

To start a mobile Laser Tag 
recreation business, in this 
way increasing the economic 
stability, variety and acces-
sibility of recreation for rural 
residents.

Implementa-
tion period

From 2024-11-25  
to 2025-05-16.

Creation of 1 job (position) for an applicant 
engaging in individual activity under a busi-
ness certificate.

Rural resident Laima Bukauskaitė noticed 
that local residents lacked options for recrea-
tion and came up with the idea of starting a 
Laser Tag business. She used project funds to 

(Laser Tag) verslą. Iš projekto lėšų ji įsigijo žai-
dėjo ir žaidimo įrangą bei įrangos priežiūros ir 
programinės įrangos komplektą, būtiną lazeri-
nio žymeklio pramogai realizuoti. Taip pat įsigi-
jo pripučiamas įvairaus dydžio ir formų tentines 
figūras (kliūtis), skirtas lazerinio žymeklio pra-
mogos vykdymo vietoms įrengti (išdėstymui 
erdvėje), ir pompą figūroms pripūsti (ir išleisti), 
maišus figūroms gabenti ir prilaikyti bei remon-
to komplektą. L. Bukauskaitė įsigijo ir lengvojo 
automobilio priekabą su tento rėmu ir tentu 
lazeriniam žymekliui transportuoti į pramogos 
vykdymo vietą, taip šią pramogą paverčiant 
mobilia. Laimos pradėtas mobilios lazerinio 
žymeklio pramogos organizavimo verslas ir jo 
vykdomos pramogos sukuria Šakių kraštui pri-
dėtinę vertę. Ši veikla skatina žmones domė-
tis savo kraštu, paslaugą užsisakant bet kurio-
je pageidaujamoje vietoje, ugdyti komandinio 
darbo, taktikos įgūdžius bei didina užimtumą, 
plečia pramogų paslaugų pasiūlą, mažina so-
cialinę atskirtį, sukuria vietiniams ir atvykstan-
tiems žmonėms patrauklią aktyvaus laisvalaikio 
leidimo pramogą.

Daugiau informacijos FB puslapyje „Pažy-
mėti lazeriu“.

purchase the equipment needed for the game 
and for individual players, as well as the main-
tenance and software kit necessary to operate 
the Laser Tag activity. She also purchased in-
flatable figures (obstacles) of various sizes and 
shapes for setting up the Laser Tag venues 
(spatial arrangements) and a pump for inflat-
ing (and deflating) the figures, bags for trans-
porting and securing the figures, and a repair 
kit. Bukauskaitė also purchased a trailer with a 
frame and tarpaulin for transporting the Laser 
Tag system to the activity site, in this way mak-
ing the recreation system mobile. The mobile 
Laser Tag business started by Laima and the 
recreation it provides create added value in the 
Šakiai area. It encourages people to take an in-
terest in their own region by booking the ser-
vice anywhere they want. It develops teamwork 
and tactical skills, increases productive use of 
leisure time, expands the range of recreational 
services, reduces social exclusion, and creates 
an attractive way to spend free time in an ac-
tive way for residents and visitors. For more 
information, visit the Facebook page Pažymėti 
lazeriu.
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Opening of a bakery in Kudirkos 
Naumiestis
ŠAKI-EURI-6A-D-13-3-2022/42VS-PV-22-1-05754-PR001

Project  
promoter

Loreta Adomaitienė

Amount of 
support

25 661,49 Eur

Project  
objective

To establish a baked goods 
business in Kudirkos Naum-
iestis

Implementa-
tion period

From 2023-05-08  
to 2024-02-28

1 job (1 position) was created for a baker.

The applicant, with several years of experi-
ence in the home baking of gingerbread, was 
well aware of her need for more convenient 
working conditions, more modern equipment 
and a more attractive location for her custom-
ers. After writing the project, she started a 
baked goods business in Kudirkos Naumiestis. 
She used the project funds to purchase the nec-
essary equipment for the bakery, to use mod-
ern technology for baking, from the prepara-
tion of the dough to the final baking. Working 
in a two-person team, one baker prepares the 
dough and bakes, while the other handles the 
decoration and packaging of the baked goods 
and serves the customers.

The establishment of the bakery in the town 
centre made it easy to find for all custom-

ers - tourists and locals alike. Visitors can buy 
a variety of baked goods, including the local 
area’s “Christmas trees”, “mushrooms” or bis-
cuits, without having to order in advance. Or-
ders are also accepted for special occasions or 
for a time specified by the customer. Loreta’s 
bakery in Kudirkos Naumiestis has become a 
gathering place for people to taste local treats 
of the Zanavykija area, baked according to the 
old traditional recipes.

Konditerijos kepyklėlės atidarymas 
Kudirkos Naumiestyje
ŠAKI-EURI-6A-D-13-3-2022/42VS-PV-22-1-05754-PR001

Projekto  
vykdytojas

Loreta Adomaitienė

Paramos 
suma

25 661,49 Eur

Projekto  
tikslas

Sukurti konditerijos gami-
nių kepimo verslą Kudirkos 
Naumiestyje

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2023-05-08  
iki 2024-02-28

Sukurta 1 darbo vieta (1 etatas) kepėjai.

Pareiškėja, turinti meduolinių gaminių kepi-
mo namuose kelerių metų patirtį, puikiai su-
prato, kad jos veiklai reikia patogesnių darbo 

sąlygų, modernesnės įrangos ir patrauklesnės 
vietos pirkėjams. Parašiusi projektą, ji pradėjo 
konditerijos gaminių kepimo verslą Kudirkos 
Naumiestyje. Iš projekto lėšų įsigijo kepyklėlei 
būtiną įrangą ir įdiegė šiuolaikinę konditerijos 
gaminių kepimo technologiją nuo tešlos pa-
ruošimo iki galutinio kepinių iškepimo. Dvie-
se organizuojant darbą, vienas kepėjas ruošia 
tešlas, kepa, kitas užsiima gaminių dekoravimu, 
pakavimu, bendravimu su  užsakovais.

Įkūrus kepyklėlę miestelio centre, ji tapo 
objektu, kurį lengvai randa visi klientai – ir tu-
ristai, ir vietos gyventojai. Čia apsilankę, visi gali 
įsigyti konditerijos gaminių: zanavykiškų eglu-
čių, grybukų ar sausainių ( jų iš anksto neužsisa-
kę). Priimami ir užsakymai šventėms ar tiesiog 
kliento pageidaujamam laikui. Loretos kepy-
klėlė Kudirkos Naumiestyje tapo traukos cen-
tru, kuriame susiburia žmonės, pageidaujantys 
paragauti pagal senąsias tradicines receptūras 
iškeptų zanavykiškų saldumynų.
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Establishing a mobile entertainment 
and recreation services business
ŠAKI-EURI-6A-D-19-2-2024/42VS-PV-24-1-05331-PR001

Project  
promoter

Mantas Puskunigis

Amount of 
support

26 709,00 Eur

Project  
objective

To establish an entertainment 
and recreation events busi-
ness by acquiring lighting, 
sound and stage equipment.

Implementa-
tion period

From 2024-09-20  
to 2025-06-20

One event organiser‘s job created (0.9 posi-
tion) for a beneficiary with a self-employ-
ment certificate.

Mantas Puskunigis, having assessed the de-
mand for a comprehensive stage construction, 
lighting and sound service in the District, de-
cided to establish a business for organising en-
tertainment and recreational events. With the 
project funds, the applicant purchased sound, 
lighting and stage construction equipment and 
prepared a storage area in premises he owns in 
Lekėčiai. The sound and lighting equipment in-
cludes loudspeakers with treble and subwoofer 
amplifiers, a sound console, a DJ player, a wire-
less microphone, a smoke machine, an LED 
stage spotlight, a moving-head spotlight and 

Mobilių pramogų ir poilsio paslaugų 
verslo sukūrimas
ŠAKI-EURI-6A-D-19-2-2024/42VS-PV-24-1-05331-PR001

Projekto  
vykdytojas

Mantas Puskunigis

Paramos 
suma

26 709,00 Eur

Projekto  
tikslas

Sukurti pramogų ir poil-
sio renginių organizavimo 
verslą, įsigyjant apšvietimo, 
įgarsinimo ir scenos įrangą.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-09-20  
iki 2025-06-20

Sukurta viena renginių organizatoriaus dar-
bo vieta (0,9 etato) paramos gavėjui pagal 
individualios veiklos vykdymo pažymą.

M. Puskunigis, įvertinęs kompleksinės sce-
nos pastatymo, apšvietimo ir įgarsinimo pa-
slaugos poreikį rajone, nutarė sukurti pramogų 
ir poilsio renginių organizavimo verslą. Iš pro-
jekto lėšų pareiškėjas įsigijo įgarsinimo, apšvie-
timo ir scenos konstrukcijų įrangą bei paruošė 
jos sandėliavimo vietą jam nuosavybės teise 
priklausančiose patalpose Lekėčiuose. Įgarsini-

mo ir apšvietimo įrangą sudaro garso kolonė-
lės su aukštų ir žemų dažnių stiprintuvais, garso 
pultas, DJ grotuvas, belaidis mikrofonas, dūmų 
mašina, LED prožektorius, apšvietimo galvos ir 
apšvietimo pultas. Be to, Mantas nupirko sce-
nos pakylą su pakopiniais laiptais bei scenos 
stogo konstrukciją, sudarytą iš įvairių dydžių ir 
formų modulių, puikiai prisitaikančių prie įvairių 
erdvių. M. Puskunigis organizuoja pramogas ir 
poilsį teikdamas kompleksines scenos pastaty-
mo, apšvietimo ir įgarsinimo paslaugas asme-
ninėms šventėms ir įmonių renginiams. Orien-
tuojamasi tiek į dideles (100–200 žm.) šventes, 
tiek į mažas, kurias, įgyvendinus projektą, orga-
nizuoti tapo lengviau: dėl įrangos mobilumo, 
transformavimo ir transportavimo galimybių 
paslaugas galima suteikti ir patalpose, ir lauke. 

a lighting console. In addition, Mantas bought 
a stage platform and a stage roof, made up of 
modules of different sizes and shapes, which 
adapt well to different spaces. Mantas Puskuni-
gis organises entertainment and recreation by 
providing comprehensive stage construction, 
lighting and sound services for personal cele-
brations as well as corporate events. He serves 
both large (100-200 people) and small events, 
which are now easier to organise thanks to the 
additional mobility, transformation and trans-
port possibilities, which make it possible to 
provide services both indoors and outdoors.
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Establishment of the mobile catering 
business “Burgerių broliai” (Burger 
Brothers)
ŠAKI-EURI-6A-D-17-1-2024/42VS-PV-24-1-02826-PR001

Project  
promoter

Aurimas Gustas

Amount of 
support

22 642,00 Eur

Project  
objective

To establish a mobile cater-
ing business for tourist at-
tractions in Šakiai District.

Implementa-
tion period

From 2024-07-01  
to 2025-06-30

One cook‘s job (1 position) was created for 
the applicant with a self-employment certifi-
cate.

Aurimas Gustas decided to start a mobile ca-
tering business to expand the range of goods 
and services offered to residents and to meet 
the needs of tourists at sites of interest to visi-
tors in the District. With project funds, he pur-
chased, assembled and put into operation the 
equipment of a food production van (a com-
mercial trailer with a superstructure, a gas-fired 
frying plate for meat and other products, a gas 
toaster, an electric toaster, an electric convec-
tion oven, a cash register with hardware). The 
range of served food includes a variety of fresh-
ly-grilled burgers (burgers), from classic beef 
burgers to vegan options, chicken wings with a 
choice of homemade sauces, fish fillets in crispy 
batter with roasted potatoes and a special local 
treat, zanavykija dumplings. If the business is 
successful, it will not only expand the range of 
products, but also create additional jobs.

Mobilaus maitinimo verslo „Burgerių 
broliai“ sukūrimas
ŠAKI-EURI-6A-D-17-1-2024/42VS-PV-24-1-02826-PR001

Projekto  
vykdytojas

Aurimas Gustas

Paramos 
suma

22 642,00 Eur

Projekto  
tikslas

Sukurti mobilų maitinimo 
paslaugų verslą, skirtą turis-
tiniams Šakių rajono objek-
tams.

Įgyvendinimo 
laikotarpis

Nuo 2024-07-01  
iki 2025-06-30

Sukurta viena virėjo darbo vieta (1 etatas) 
pareiškėjui pagal individualios veiklos pažy-
mą.

A. Gustas, siekdamas paįvairinti prekių ir 
paslaugų gyventojams pasiūlą bei patenkin-
ti vietos gyventojų ir turistų poreikius turizmo 
plėtrai svarbiose rajono vietose, nutarė vykdy-
ti mobilią pagaminto valgio teikimo veiklą. Iš 
projekto lėšų jis įsigijo, sumontavo ir paruošė 
eksploatacijai maisto gamybos furgono įrangą 
(pagrindinę verslo vykdymo priemonę – ko-
mercinę priekabą su antstatu, dujinę mėsos ir 
kitų produktų kepimo plokštę, dujinę skrudin-
tuvę, elektrinį skrudintuvą, elektrinę konvekci-
nę orkaitę, kasos aparatą su aparatine įranga). 
Gaminamų maisto porcijų asortimentą sudaro: 
įvairūs šviežiai kepti mėsainiai (burgeriai) – nuo 
klasikinių jautienos burgerių iki veganiško pa-
sirinkimo, vištienos sparneliai su pasirinktais 
naminiais padažais, žuvies filė traškioje tešloje 
su skrudintomis bulvytėmis ir zanavykiški kol-
dūnai.  Jei verslas įsitvirtins, bus ne tik plečia-
mas asortimentas, bet ir kuriamos papildomos 
darbo vietos.


